Drugi nacionalniizvjestaj o provedbi Aarhuske konvencije u Bosni i Hercegovini
predstavlja rezultat zajednickog rada 31 institucije, ministarstva i agencije na
drzavnom, entitetskom i nivou Brcko Distrikta. U izradi izvjeStaja, a putem
mreZe Aarhus centara u BiH, uCestvovale su 23 nevladine organizacije iz cijele
BiH.

U pripremi izvjestaja, cilj je bio da se prikupe Sto objektivniji podaci od
nadleZnih institucija, ali i uvrste misljenja nevladinih organizacija, koje su od
samog pocetka ucestvovale u pripremi i komentiranju izvjestaja.

lako je potrebno uloZiti joS mnogo napora na unaprijedenju sveukupne
provedbe Aarhuske konvencije na svakoj razini u BiH, moZemo reci da je
izvjeStaj pokazuje odredeni napredak u demokratizaciji postupanja u pitanjima
zastite okolisa, u poredenju sa stanjem iz 2010. godine, kada je BiH podnijela
prvi izvjestaj.

Zahvaljujemo se svim institucijama, ministarstvima, agencijama i mreZzi Aarhus
centara u BiH koje su dostavile informacije i komentare u izradi izvjestaja, a
posebno Odjelu za okolis Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomsih odnosa
BiH, Ministarstvu za prostorno planiranje, gradevinarstvo i ekologiju Republike
Srpske, Odjelu za prostorno planiranje i imovinsko-pravne odnose Vlade Brcko
Distrikta i Visokom sudskom i tuzilaskom vije¢u na pomodi i saradniji.
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Svako misljenje ili izjava objavljeni u ovoj publikaciji, a za koje nije izri¢ito naznaceno
da poticu iz Misije OSCE-a u Bosni i Hercegovini, ne odrazavaju zvani¢nu politiku Misije
OSCE-a u Bosni i Hercegovini.

Misija OSCE-a u Bosni i Hercegovini podrzala je Stampanje ovog materijala.
Ovaj izvjestaj pripremljen je uz tehnic¢ku i administrativnu podrsku u sklopu projekta

,Unaprijedenje vladavine prava kroz poboljSan pristup pravosudu u okoliSnim
pitanjima“ kojeg je finansirala Vlada Njemacke, uz u¢esce Inicijative za okoli$ i sigurnost.
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IZVJIESTAJ O PROVEDBI

Proces pripreme izvjestaja

Vlasti Bosne i Hercegovine (BiH) su u izradi izvjeStaja koristile proceduru za izvjestavanje, koja
je prilagodena uvjetima u BiH. Pripremu Drugog nacionalnog izvjestaja o provedbi Aarhuske
konvencije u BiH, kao sto je to bio slu¢aj i sa Prvim, podrzala je Misija OSCE-a u BiH, kroz projekt koji
je finansirala Vlada Njemacke, te Inicijativa za okoli$ i sigurnost. Ovaj izvjestaj predstavlja nadopunu
Nacionalnog izvjestaja o provedbi Aarhuske konvencije, koji je BiH podnijela prvi put krajem 2010.
godine.

U suradnji sa Ministarstvom vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH (MVTEO), sacinjen je upitnik
za izradu izvjestaja, koji je zatim odaslan na adrese 31 institucije na drzavnom, entitetskom nivou
i nivou Breko distrikta BiH (BD BiH). Pored toga, uz podrsku mreZe Aarhus centara u BiH, upitnik je
dostavljen i 156 nevladinih organizacija u BiH. Dvadeset tri nevladine organizacije u BiH dostavile
su podatke o provedbi Aarhuske konvencije, gledano iz njihovog ugla. Radna verzija izvjesStaja
dostavljena je i na komentar partnerima u Inicijativi za okoli$ i sigurnost: REC-u, UNDP-u, UNEP-u,
te Delegaciji Evropske unije u BiH.

O radnoj verziji izvjeStaja odrzane su javne rasprave u pet gradova u BiH, i to u Sarajevu, Banjoj Luci,
Brckom, Tuzli i Mostaru, a javnosti je data mogucnost da svoje komentare dostavi u pisanoj formi
ili na e-mail adresu.

Ukratko opisite
aktivnosti koje su
obavljene u procesu
pripreme izvjestaja,
odnosno, navedite
informacije o vrsti
javnih vlasti koje
su konsultirane

ili koje su dale
doprinos pripremi
izvjestaja, o nacinu
na koji je javnost
konsultirana, o
nacinu na koji su
javne konsultacije
uzete u obzir, te

o materijalu koji

Jje koristen kao
osnova za pripremu
izvjestaja.




Navedite bilo kakve
posebne okolnosti
koje su relevantne
za razumijevanje
izvjestaja,
naprimjer, da li
postoji federalna i/
ili decentralizirana
struktura
odlucivanja, da li
odredbe Konvencije
direktno utjecu

na njeno stupanje
na snagu ili da

li su finansijska
ogranicenja
znacajna prepreka
provedbi (nije
obavezno).

Navedite
zakonodavne,
regulatorne i druge
mjere kojima se
provode odredbe
¢lana 3, stavovi
2,3,4,7i8ove
Konvencije.

Posebne okolnosti vazne za razumijevanje izvjestaja

Ustavom BiH, drzava je administrativno organiziranasadva entiteta, Federacijom BosneiHercegovine
(FBiH) i Republikom Srpskom (RS) i Brcko distriktom BiH (BD BiH), kao lokalnom samoupravnom
jedinicom. Prema Ustavu, drzavni nivo vlasti nema direktne nadleznosti u sferi zastite okolisa. Ipak,
u skladu sa Zakonom o ministarstvima i drugim tijelima uprave BiH (,Sluzbeni glasnik BiH“, broj:
5/03,42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 88/07, 35/09, 59/09 i 103/09), MVTEO nadlezno je za obavljanje
poslova i zadataka, iz nadleznosti BiH, koji se odnose na definiranje politike djelovanja, temeljnih
principa, koordiniranje djelatnosti i usuglasavanje planova entitetskih tijela vlasti i institucija na
medunarodnom planu zastite okolisa.

U skladu s Ustavom RS, institucije RS ureduju i osiguravaju zastitu Zivotne sredine. Ustavom FBiH
predvida se da vlasti FBiH i kantoni dijele ovlasti iz oblasti zastite okoliga. Sto se ti¢e BD BiH, on
ima ovlasti nad svim oblastima koje nisu u nadleznosti drzavne vlasti. U skladu s time, vlasti BD BiH
imaju nadleznosti koje imaju entiteti, opcine (i kantoni u FBiH) u pitanjima zastite okolisa.

lako je BiH ratificirala Aarhusku konvenciju u septembru 2008. godine, moZe se reéi da je ve¢ u Prvom
nacionalnom izvjestaju identificiran znacajan nivo inkorporiranja odredaba Konvencije u domace
propise, te nezanemarljiv stepen njihove primjene u praksi. Kao jedno od mogucih objasnjenja za
ovo je strateski cilj pristupanja BiH Evropskoj uniji (EU), te, shodno tome, aproksimacija propisa
BiH sa propisima EU, koji su uskladeni s odredbama Aarhuske konvencije. U BiH se ulazu znatni
napori na poboljSanju primjene, posebno u pogledu nedostatka osposobljenog kadra, finansijskih
sredstava, te jaCanju nivoa svijesti drzavnih sluzbenika i javnosti o znac¢aju Konvencije.

Zakonodavne, regulatorne ili druge mjere kojima se provode odredbe clana 3,
stavovi 2,3,4,7i8

e Zakon o slobodi pristupa informacijama BiH (“Sluzbeni glasnik BiH”, broj: 28/00, 45/06,
102/09, 62/11) (ZoSP!I BiH);
Zakon o upravi BiH (,,Sluzbeni glasnik BiH*, broj: 32/02, 102/09) (ZoU);
Zakon o drzavnoj sluzbi u institucijama BiH (,Sluzbeni glasnik BiH“, broj: 19/02, 35/03,
4/04,17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 8/10, 40/12) (ZoDS BiH);
Zakon o zastiti okolisa FBiH (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 33/03, 38/09) (ZoZO FBiH);
Zakon o slobodi pristupa informacijama FBiH (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 32/01, 48/11)
(ZoSPI FBiH);

e Zakon o drzavnoj sluzbi u FBiH (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 29/03, 23/04, 39/04, 54/04,
67/05, 8/06, 4/12) (ZoDS FBiH);

e Zakon o Fondu za zastitu okolisa FBiH (,,Sluzbene novine FBiH, broj: 33/03) (ZoFZZ0);

Zakon o vodama FBiH (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 70/06) (ZoV FBiH);

Zakon o administrativnoj sluzbi u upravi Republike Srpske (“Sluzbeni glasnik Republike

Srpske”, broj: 16/02, 62/02, 38/03, 49/06 i 20/07) (ZoASRS);

Zakon o zaétiti Zivotne sredine RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 71/12) (ZoZZS RS);

Zakon o slobodi pristupa informacijama RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 20/01) (ZoSPI RS);

Zakon o vodama RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 50/06, 92/09, 121/12) (ZoV RS);

Zakon o Fondu i finansiranju zastite Zivotne sredine RS (,,Sluzbeni glasnik RS*, broj: 117/11)

(ZoFiFzZZs);

e Zakon o drzavnoj sluzbi u organima uprave BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 28/06, 29/06,
19/07, 2/08, 9/08, 44/08, 25/09, 26/09, 4/13) (ZoD BD);

e Zakon o zastiti Zivotne sredine BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 24/04, 1/05, 19/07, 9/09)
(ZozZS BD);

e Zakon o zastiti voda BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 25/04, 1/05, 19/07) (ZoZV BD).

Objasnite na koji nacin se ove odredbe primjenjuju. Narocito opisite sljedece:

a) U smislu stava 2, mjere poduzete kako bi se osiguralo da zvanicnici i vlasti pruzaju pomoc¢
i daju trazene smjernice;

Na citavom teritoriju BiH, u skladu sa ¢lanovima 18 ZoSPl-a BiH/FBiH/RS, organi javne uprave
poduzimaju sve potrebne mjere pomoci svakoj fizickoj ili pravnoj osobi, koja traZi da ostvari bilo
koje pravo u smislu pristupa informacijama. Takoder, u skladu sa ¢lanovima 20 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS,



svaki organ javne uprave duZan je objaviti i dostaviti besplatan vodic, koji svakoj osobi omogucava
pristup informacijama pod kontrolom organa javne uprave, a koji, izmedu ostalog, ukljucuje bitne
elemente postupka podnosenja zahtjeva i informacije o pravnim lijekovima. Osim toga, organ
javne uprave duzan je donijeti indeks registara, koji sadrzi sve informacije koje su pod kontrolom
organa javne uprave, oblik u kojem su ove informacije dostupne, kao i podatke o tome gdje se
moze pristupiti informacijama. U skladu sa ¢lanovima 19 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS, znacajan broj javnih
institucija imenovao je sluzbenika za informiranje, koji obraduje zahtjeve za informacijama.

U skladu sa ¢lanom 14(4) ZoDS-a BiH/17(4) ZoDS-a FBiH, jedna od obaveza drzavnih sluzbenika je
da sluze i pomazu javnosti, te da pruzaju zainteresiranim stranama i javnim organima zatrazene
informacije. U BD BiH, ¢lanom 9(e) ZoDS-a BD propisuje se da je sluzbenik ili namjestenik duzan
pruziti javnosti sve potrebne informacije o obavljenim poslovima, u skladu s vaze¢im propisima koji
reguliraju pristup informacijama, kao i dati obrazloZenje o svim postupcima i odlukama donesenim
tokom obavljanja duznosti. U skladu sa ¢lanom 11 ZoASRS-a, drZavni sluzbenici su duzni, u obavljanju
svojih poslova i zadataka, primjenjivati i pridrzavati se, izmedu ostalog, principa transparentnosti
i javnosti.

b) U smislu stava 3, mjere poduzete na promoviranju obrazovanja i svijesti o okolisu;

U BiH, svaki gradanin ima pravo da stice i unapreduje saznanja o okolisu. U skladu sa ¢lanovima
26 i 27 ZoZ0-a FBiH/30 i 31 ZoZZS-a RS/26 i 27 ZoZZS-a BD, organi uprave duZni su, u suradnji s
udruzZenjima za zastitu okolisa i stru¢nim organizacijama koje angaziraju javnost u zastiti okolisa,
Siriti i unapredivati saznanja o okoliSu. Slicne odredbe sadrzane su i u drugim zakonima. Tako,
recimo, u skladu sa ¢lanovima 156(1)(12) ZoV-a FBiH/178(1)(z) ZoV-a RS, agencijaeza vode u FBiH i
Javna ustanova Vode Republike Srpske imaju obavezu da organiziraju aktivnosti na podizanju nivoa
svijesti javnosti u pogledu odrzivog koristenja voda, zastite voda i zastite vodnih eko-sistema.

Centralna manifestacija ,,Svjetskog dana zastite okolisa“ za Evropu 2013. godine odrzana je u BiH.
U BiH se obiljezavaju: ,,Dan planete Zemlje“, ,Svjetski dan voda*“, ,Svjetski dan zastite okolisa“, kao
i ,Medunarodni dan zastite ozonskog omotaca“, i tom prilikom se dodatno Siri svijest o okolisu kod
javnosti. MVTEO ima naglasenu ulogu u obiljeZzavanju ,Dana zastite ozonskog omotaca“, dok je uloga
nadleznih entitetskih organa i organa BD BiH od posebnog znacaja u obiljeZzavanju drugih dana,
navedenih u gornjem dijelu teksta. Tako, agencije za vode FBiH, u suradnji sa Javhom ustanovom
Vode RS, obiljeZavaju ,Svjetski dan voda u BiH“ a u tu svrhu se poduzimaju razne promotivne
aktivnosti u razli¢itim dijelovima BiH. U FBiH i RS, Fond za zastitu okolisa FBiH (FzZO), odnosho
Fond za zastitu Zivotne sredine i energetsku efikasnost (FzZZSiEE), podrzavaju obiljezavanje datuma
navedenih u gornjem dijelu teksta. U BD BiH se, prigodnim aktivnostima, svake godine obiljezava
,Dan zastite Zivotne sredine”.

Za podizanje nivoa svijesti, nadlezni organi u BiH ulaZu i znacajna finansijska sredstva. Tako su,
recimo, agencije za vode u FBiH, u periodu od 2010. do 2012. godine, za izdavanje Casopisa ,Voda i
mi“, prezentaciju podataka putem elektronskih sredstava, i sl., utrosile 345.560,00 KM.

Pored podizanja nivoa svijesti, nadlezi organi ulazu napore i u oblasti obrazovanja. U skladu sa
¢lanom 32(1) ZoZO-a FBiH/28(1) ZoZZS-a RS/31(1) ZoZS-a BD, nadlena ministarstva/odjeli za
zdravstvo i okoli$/Zivotnu sredinu, imaju obavezu izrade godisnjeg obrazovnog programa o zastiti
okolisa, u cilju obrazovanja i podizanja nivoa svijesti javnosti u oblasti okolisa, koji ¢e biti uklju¢en
u nastavne i vannastavne programe. Ovi obrazovni programi, izmedu ostalog, sadrze podatke o
postupku kojim se osigurava pristup informacijama. Tako je, naprimjer, u RS izraden nastavni plan
i program za devetogodi$nje osnovno obrazovanje, koji se odnosi na ekologiju i zastitu Zivotne
sredine.

Pored ,tradicionalnih” predmeta, u kojima se izucavaju teme od znacaja za okolis, poput biologije,
hemije i geografije, u BiH su uvedeni pojedini predmeti koji direktno tretiraju okolis. Tako je u FBiH,
za ucenike od prvog do Cetvrtog razreda, uveden predmet ,Moja okolina“, te su osnovane srednje
Skole koje se izri¢ito bave pitanjem okolisa (naprimjer, Srednja Skola za okolis i drvni dizajn). U RS,
predmet , Ekologija i zastita Zivotne sredine” izucava se u odredenim srednjim skolama, dok je u BD
BiH uveden smjer ekoloski tehnicar, te se, u vecini prvih razreda srednjih skola, izucava predmet
,Ekologija“. Osim toga, pojedine visokoSkolske ustanove u BiH takoder nude studijske programe i
predmete koji se odnose na ekologiju i zastitu okolisa.

| medunarodna zajednica kroz razne projekte pokusava unaprijediti stanje u oblasti obrazovanja.
U periodu od 2009. do 2013. godine, projekt ,,Obrazovanje za odrzivi razvoj u zemljama zapadnog
Balkana” imao je za cilj podizanje nivoa svijesti javnosti o obrazovanju u vezi s okoliSem i odrzivim
razvojem, obrazovanjem nastavnika iz odabranih Skola i doprinosom izradi nastavnih planova
i programa, sa naglaskom na zastitu okolisa. Takoder, Misija OSCE-a u BiH je podrzala izdavanje
,Prirucnika za prakti¢nu primjenu Aarhuske konvencije u BiH koji je distribuiran relevantnim NVO-



ima i objavljen na internetu. Prirucnik sadrzi pravni okvir za pristup podacima u BiH, odgovore na
pitanja kako ucestvovati u procesu donosenja odluka o okolisu, te primjere iz prakse u primjeni
Konvencije u BiH. MreZa Aarhus centara u BiH aktivno radi na promoviranju svijesti i obrazovanju
javnosti u pogledu pristupa podacima, ucesca javnosti i pravnim lijekovima.

Rad naucnoistrazivackih, obrazovnih, istrazivackih i razvojnih institucija i studija finansijski pomazu
FzZO i FzZZSiEE. Osim toga, FzZO i FzZZSiEE finansijski podrzavaju projekte ja¢anja svijesti o okoli$u
i edukacije javnosti o znacaju zastite okolisa.

| konaéno, nivo svijesti o okolisu podiZu i razvijaju i NVO-i. NVO-i javnost obavjestavaju o okolisSnim
problemima, te moguénostima za njihovo prevazilazenje.

c) U smislu stava 4, mjere poduzete na osiguranju odgovarajuéeg priznavanja i pruzanja
podrske udruZenjima, organizacijama ili grupacijama koje promoviraju zastitu okolisa;

Relevantni su €lanovi 27 ZoZO-a FBiH/31 ZoZZS-a RS/27 ZoZZS-a BD. Osim toga, u skladu sa
¢lanovima 41 ZoZ0-a FBiH/32 Z0Z7S-a RS/40 ZoZZS-a BD, predstavnici udruZenja za zastitu okolida/
Zivotne sredine u€estvuju u radu Savjetodavnog vijeéa za okolis/Zivotnu sredinu FBiH/RS/BD. Novim
ZoZZS-om RS smanjen je broj ¢lanova Vijeéa sa petnaest (15) na devet (9), te je nalozeno dono$enje
poslovnika o radu Vijeca. Oc¢ekuje se formiranje ovog vijeca u Brcko distriktu BiH.

U skladu sa ¢lanovima 32(2) ZoZO-a FBiH/28(3) ZoZZS-a RS/31(2) ZoZZS-a BD, Federalno ministarstvo
okolisaiturizma (FMOIT)/Ministarstvo prostornog uredenja, gradevinarstva i ekologije RS (MPUGE)/
Odjel za prostorno planiranje i imovinskopravne odnose u Vladi BD (OPPIIPP) imaju obavezu
organiziranja obuke ¢lanova NVO-a, koji se bave pitanjima zastite okoliSa, odnosno udruZenja i
fondacija, kako je to formulirano novim ZoZZS-om RS.

Predstavnici NVO-a ukljueni su u rad savjetodavnih vije¢a nadleznih agencija za vode u BiH, u
skladu sa ¢lanovima od 164 do 184 ZoV-a FBiH/RS. Za rad ovih vijeca izdvajaju se i finansijska
sredstva, pa su tako iz budZeta FBiH osigurana sredstva u iznosu od 50.000 KM za period od 2009.
do 2012. godine.

| veoma bitne institucije za davanje podréke NVO-ima su FzZO i FzZZSiEE. Djelatnost ova dva fonda
je prikupljanje i distribuiranje finansijskih sredstava za zastitu okolisa na teritoriju FBiH i RS. U skladu
sa ¢lanom 10 ZoFZZ0-a, predstavnici NVO-a zastupljeni su u Upravhom odboru FzZO-a.

U periodu od 2010. do 2013. godine, FMOIT je, putem programa transfera sredstava iz federalnog
budzZeta za zastitu okolisa u FBiH, dodijelio 3,75 miliona KM nevladinom sektoru, Sto predstavlja 10%
od traZenog iznosa. Agencije za vode u FBiH su, na racun podrske NVO-ima koji se bave zastitom
voda u FBiH, utrosile 135.000,00 KM. Pored sredstava nadleznih organa, nevladin sektor sredstva
dobija iz medunarodnih izvora. Kroz GEF projekt ,Upravljanje Neretvom i TrebiSnjicom”, koji se
na podrucju FBiH realizira putem Federalnog ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i Sumarstva
(FMPViS) i Agencije za vodno podruéje Jadranskog mora, na ,Podréku javnosti“ realizirano je
250.000 USS. Od ovog iznosa, 50.000 USS donirano je NVO-u za program aktivnosti usmjerenih na
Siru javnost, kako bi se ona ukljucila u postupak izrade Plana upravljanja rijecnim slivom. Ostatak,
u iznosu od 200.000 USS, utro3en je na drugi program-ocuvanja i zastite voda od oneci$éenja u
lokalnim zajednicama.

Pored FMOIT, FMPViS i agencija za vode, istaknutu ulogu u pruzanju podrike NVO sektoru pruza
FzZO. Tako su, u periodu od 2010. do 2013. godine, u suradnji sa NVO-ima, ukupno realizirana 63
projekta, u ukupnoj vrijednosti od 1.147.043,98 KM.

U RS, MPUGE pruza nefinansijsku podriku aktivnostima NVO-a, dok finansijsku pruza FzZZSiEE.
Isti je, u periodu od 2010. do 2012. godine, dodijelio pomo¢ NVO-ima i udruZenjima gradana koji
promoviraju zastitu Zivotne sredine, u ukupnom iznosu od 436.155,50 KM.

U periodu 2011. i 2012. godine, Vlada BD BiH, u okviru Odjela za stru¢ne i administrativne poslove,
podrzala je rad NVO-a kroz dodjelu grantova za izradu projekata iz oblasti okolisa, u ukupnom
iznosu od 36.170 KM.

d) Usmislustava 7, mjere poduzete na promoviranju principa Konvencije namedunarodnom
nivou, kako slijedi:

Predstavnici NVO-a pozivani su na odredene medunarodne konferencije, koje su odrzavane u BiH.

(i) Mijere poduzete na koordinaciji unutar ministarstava i medu ministarstvima u
pogledu informiranja zvanicnika koji su ukljuceni u druge relevantne medunarodne
forume o ¢lanu 3, stav 7 Konvencije, te o Smjernicama iz Almatyija, naznacivsi da li
se mjere koordinacije dosljedno primjenjuju;



Clanom 31 ZoU-a propisuje se da su organi uprave BiH obavezni jedni drugima dostavljati
podatke i informacije potrebne za obavljanje poslova, razmjenjivati informacije i
iskustva, osnivati zajednicka stru¢na tijela i ostvarivati druge oblike suradnje. Clanom
32 istog Zakona ureduje se odnos izmedu organa uprave BiH i organa uprave entiteta i
BD BiH. Osim toga, razmjena informacija izmedu predstavnika MVTEO-a, entiteta i BD
BiH odvija se u okvirima rada meduentitetskog tijela za okolis, ¢iji je rad reguliran ZoZO
FBiH/Z0ZZS RS/Z0ZZS BD.

(ii) Mjere poduzete na osiguranju pristupa informacijama na drzavnom nivou u vezi s
relevantnim medunarodnim forumima, te faze po kojima je pristup informacijama
osiguran;

Prema dogovoru, u nekim slucajevima, predstavnici entitetskih organa i BD BiH
ovlasteni su da predstavljaju BiH u medunarodnim odnosima, kao Sto je to slucaj sa
FMPViS, koje predstavlja BiH u aktivnostima Radne grupe ,U¢esée javnosti“ u okviru
Medunarodne komisije za zastitu Dunava. Komunikacija izmedu nadleZnih organa
odvija se u okviru propisa naznacenih pod tackom (i) u gornjem dijelu teksta. Nakon
toga, javnost se obavjestava kroz uspostavljene kanale komunikacije izmedu iste i
nadleZnih organa. Ne postoji centralni registar ovakvih podataka.

(iii) Mjere poduzete na promoviranju i ostvarenju ucesca javnosti na drzavhom nivou u
pogledu medunarodnih foruma (naprimjer, pozivanje clanova NVO-a da ucestvuju u
delegaciji strane potpisnice na medunarodnim pregovorima o okolisu ili ukljucivanje
NVO-a u oblikovanje zvanicnih pozicija strane potpisnice za te pregovore), te faze po
kojima je pristup informacijama osiguran;

Zabiljezeni su slucajevi ucesSéa predstavnika NVO-a u delegacijama BiH na
medunarodnim pregovorima o okoliSu (naprimjer, 11 COP Konvencije o biodiverzitetu
u Indiji).

(iv) Mjere poduzete na promoviranju principa Konvencije u procedurama drugih
medunarodnih foruma;

Ovakve mjere nisu poduzete.

(v) Mjere poduzete na promoviranju principa Konvencije u radnim programima,
projektima, odlukama i ostalim znacajnim aktivnostima drugih medunarodnih
foruma;

Ovakve mjere nisu poduzete. Nevladine organizacije navele su primjer donosenja
Energetske strategije iz 2012. godine u okviru Ugovora o energetskoj zajednici, i tom
prilikom NVO-ima nije dopusteno da daju svoje prijedloge i komentare na izradu
strategije, pored njihovog insistiranja.

e) U smislu stava 8, mjere poduzete kako bi se osiguralo da osobe koje uZivaju prava u
skladu s Konvencijom nisu kaZznjavane, progonjene ili uznemiravane.

Relevantni su ¢lanovi 31 ZoZ0-a FBiH i 30 ZoZZS-a BD. Usvajanjem novog ZoZ7S-a RS, zakonodavac
je izostavio odredbu koja je eksplicitno zabranjivala kaznjavanje, gonjenje ili uznemiravanje osoba
koje su ostvarile svoje pravo na ucesée javnosti.

Prepreke u provedbi clana 3.

Predstavnici NVO sektora napominju da vedina institucija nije izdala besplatan vodi¢, koji svakoj
osobi omogucava pristup informacijama pod kontrolom javnog organa.

Savjetodavno vijece za okolis FBiH je, u momentu pisanja izvjestaja, bilo u procesu reaktiviranja
rada. NVO sektor iznio je zamjerke na transparentnost izbora ¢lanova Vijeca. Savjetodavno vijec¢e
RS konstituirano je u decembru 2012. godine. Prema podacima NVO sektora, Vijece nije odrzalo
niti jedan sastanak u momentu pisanja izvjestaja, te nije usvojilo poslovnik. Prilikom izbora ¢lanova
Vijeca iz NVO sektora, nadlezni organ vodio se principima transparentnosti i javnosti, mada su
predstavnici NVO sektora iznijeli prituzbe na racun izbora ¢lanova u Vijece.

S obzirom na primjedbe NVO sektora u smislu transparentnosti programa transfera sredstava iz
budZeta FBiH za unapredenje okolisa, organi javne uprave uloZit ¢e napore da se procedure oko

IV.

Opisite bilo koje
prepreke na

koje se naislo u
provedbi bilo kojeg
stava u clanu 3,
spomenutog u
gornjem dijelu
teksta.



V.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
opcih odredaba
clana 3.
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dodjele grant-sredstava unaprijede u pogledu dostupnosti javnosti, pravovremenog informiranja
i procesa i kriterija selekcije. Takoder, predstavnici NVO-a smatraju da, u pojedinim situacijama,
prekasno dobiju poziv za sastanak sa nadleznim organima, tako da im nedostaje dovoljno vremena
za odgovarajucu pripremu.

Predstavnici NVO sektora imaju zamjerke na dostupnost informacija na zvani¢nim internet
stranicama nadleznih organa. Smatraju da se podaci stavljaju na neadekvatna mjesta, tesko ih je
pronaci i trajno se uklanjaju nakon veoma kratkog vremena.

Daljnje informacije o prakti¢noj primjeni op¢ih odredaba ¢lana 3.

Podaci naznacdeni ovdje trebaju se smatrati dodatkom na podatke naznacene u gornjem dijelu
teksta.

FMPViS organizira i uéestvuje u radu struénih i nauénih skupova i konferencija u oblasti upravljanja
okoliSem i vodama. Takoder, u praksi su identificirani primjeri gdje nadlezni organi finansiraju
kampanje NVO sektora, koje imaju za cilj aktivno ukljucivanje Sire drustvene zajednice. Primjer
jedne takve kampanje je i akcija uklanjanja divljih deponija, pod nazivom: ,Ocistimo Zemlju za

jedan dan”, &iji je rad, izmedu ostalog, podrzao i FzZZSiEE.

U praksi postoje primjeri suradnje nadleznih organa, NVO-a u svrhu realizacije projekata iz oblasti
podizanja nivoa svijesti o zastiti okoliSa medu uéenicima. Dobar primjer je ,Projekt jacanja javne
svijesti o znacaju zastite voda*“, koji je objedinio sve ove komponente.

Osim toga, i sami NVO-i, koristec¢i dostupna sredstva iz inozemnih izvora, rade na podizanju nivoa
svijesti o okolisu, kao i na boljoj komunikaciji medu samim NVO-ima. Primjer toga su MDPi i
UdruZenje za zastitu flore i faune Lukavac, koje su, u okviru projekta ,,Pravo gradana BiH na zdravu
Zivotnu sredinu®, koji je podrzan iz IPA sredstava Evropske unije u toku 2011. i 2012. godine, radili
na jaCanju kapaciteta 15 lokalnih NVO-a iz Lukavca i Dervente, ukljucujuéi i jacanje kapaciteta u
pogledu relevantnih aspekata Konvencije.

Uz podrsku OSCE-a, Inicijative za okolis i sigurnost i Grada Sarajeva, u BiH je otvoren prvi Aarhus
centar u maju 2012. godine. Zahvaljujudi finansijskoj podrsci Evropske unije i OSCE-a, u aprilu 2013.
godine dvije organizacije preuzele su funkciju Aarhus centara, nakon cega je uslijedilo formiranje
nacionalne mreze Aarhus centara. Mreza radi na promoviranju integralne primjene Aarhuske
konvencije, te suraduje i s Aarhus centrima u Srbiji, Crnoj Gori i Albaniji, u sklopu mreze Aarhus
centara koju u 13 zemalja podrzava OSCE. MreZa u BiH je do sada organizirala niz edukativnih
seminara za druge nevladine organizacije i podrzala izradu ovog izvjeStaja. Svoje aktivnosti, mreza
objavljuje na nacionalnoj online stranici o Aarhuskoj konvenciji: www.aarhus.ba.

Jedna od internet stranica udruZenja za zaStitu okolisa, koja sadrZi informacije o obrazovanju i
podizanju nivoa svijesti o okoliSu je: www.ekologija.ba.

| konaéno, agencije/zavodi za statistiku, te hidrometeoroloski zavodi, takoder imaju znacajnu ulogu
u prikupljanju, obradi i davanju na uvid javnosti podataka o okoliSu. Podaci i informacije kojima
raspolaze ASH koriste se u naucnoistrazivacke svrhe. Takoder, Republicki hidrometeoroloski zavod
RS (RHMZ) vrsi demonstriranje i edukativne aktivnosti za razne nivoe obrazovanja (Skole, fakulteti)
kroz studijske posjete i terensku nastavu, kao i u naucnoistrazivacke svrhe (seminarski, diplomski i
magistarski radovi, doktorske disertacije).



Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 3.

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH - http://mvteo.gov.ba

Ministarstvo civilnih poslova BiH - http://www.mcp.gov.ba/

Visoko sudsko i tuzilacko vijeée BiH - http://www.hjpc.ba/

Agencija za sigurnost hrane BiH - http://www.fsa.gov.ba/

Ministarstvo okoli3a i turizma FBiH - http://www.fmoit.gov.ba/

Ministarstvo poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede FBiH - http://www.fmpvs.gov.ba/

Ministarstvo obrazovanja i nauke FBiH - http://www.fmon.gov.ba/

Hidrometeoroloski zavod FBiH - http://www.fhmzbih.gov.ba/

Agencija za vodno podrudje rijeke Save - http://www.voda.ba/

Fond za zastitu okolisa FBiH - www.fzofbih.org.ba

Ministarstva u Vladi Republike Srpske - http://www.vladars.net/

Republi¢ki hidrometeoroloski zavod - http://www.rhmzrs.com/

Javna ustanova ,Vode Srpske” - http://www.voders.org/

Skupstina Brcko distrikta BiH - http://www.skupstinabd.ba/

Portal mreze Aarhus centara u BiH - http://www.aarhus.ba/

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:
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Zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe ¢lana 4
o pristupu informacijama o okoliSu

e  ZoSPI BiH;

Zakon o upravnom postupku Bosne i Hercegovine (,Sluzbeni glasnik BiH“, broj: 29/02,
12/04, 88/07,93/09 i 41/13) (ZoUP BiH);

Zakon o upravnom postupku FBiH (,,Sluzbene novine FBiH“, broj: 2/98, 48/99) (ZoUP FBiH);
ZoSPI FBiH;

Z0Z0 FBiH;

Zakon o opstem upravnom postupku RS (,,Sluzbeni glasnik RS, broj: 13/02, 87/07, 50/10)
(ZoOUP RS);

Z0ZIS RS;

ZoSPI RS;

Zakon o upravnom postupku BD (,,Sluzbeni glasnik BD“, broj: 48/11), (ZoUP BD);

Z0Z7S BD.

Objasnite na koji nacin se provodi svaki stav ¢lana 4. Opisite transponiranje relevantnih definicija u
¢lanu 2, te mjere protiv diskriminacije u ¢lanu 3, stav 9. Posebno opisite sljedece:

Clanovi 3 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS, sadrze $iru definiciju od one predvidene ¢lanom 2(2)(2) Konvencije.
U FBiH, vaZzne definicije iz ¢lana 2 Konvencije prenesene su ¢lanom 4(9)(16)(11)(23)(30) ZoZO-a
FBiH, dok su u RS prenesene ¢lanovima 14(j)(k)(o)(alj) i 34 ZoZZS-a RS, a u BD ¢lanom 4(6)(11)(12)
(15) ZozZS-a BD. U vezi s uvjetom nediskriminacije iz ¢lana 3(9), relevantan je ¢lan 31 ZoZO-a FBiH,
te ¢lanovi 35 ZoZZS-a RS i 30 ZoZZS-a BD. Osim toga, ¢lanovi 4 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS omogucavaju
pravo pristupa svim fizickim i pravnim osobama, informacijama koje su pod kontrolom javnog
organa, osim u sluc¢ajevima koji se odnose na sve, bez diskriminacije.

a) U smislu stava 1, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:
(i) Svaka osoba ima pristup informacijama, bez navodenja interesa;
(ii) Dostavljeni su primjerci dokumentacije koja sadrzi ili obuhvata trazene informacije;

(iii) Informacija je dostavljena u trazenom obliku;

U skladu sa ¢lanom 14(2) ZoSPI-a BiH/FBiH/RS, podnosiocu se ili omogucava pristup informacijama
u prostorijama nadleznog javnog tijela, ili mu se omoguc¢ava umnoZavanje dokumenta, ili mu se
omogucava kopija trazene informacije. Osim toga, relevantni su ¢lanovi 33 ZoZ0-a FBiH/36 ZoZZS-a
RS/32 Z0Z7S-a BD. Institucija ombudsmana za ljudska prava ima obavezu nadgledanja provedbe
ZoSPI-a i izvjeStavanja o tome, u skladu sa ¢lanom 22 ZoSPI-a BiH. Institucije ombudsmana u FBiH i
RS su rasformirane. Clanovi 11 ZoSPl-a BiH/FBiH/RS sadrie elemente, koje jedan zahtjev za pristup
informacijama mora sadrzavati. Svi dokumenti Cuvaju se u arhivi sektora, koja je uspostavljena
u skladu s propisima o uredskom poslovanju u organima uprave. Nazalost, propisima u BiH ne
predvida se postojanje posebnih registara zahtjeva za informacijama, osim onih predvidenih
propisima o uredskom poslovanju.

b) Poduzete su mjere na osiguranju postivanja rokova iz stava 2;

Rok za odgovor po zahtjevu za dostavljanje informacija je 15 dana od dana podnosenja zahtjeva,
u skladu sa ¢lanom 14, stav 4 ZoSPl-a BiH/FBiH/RS, sa moguéno$¢u produZenja roka, o ¢emu
podnosilac zahtjeva treba biti obavijesten. Clanovima 33 ZoZ0-a FBiH/36 ZoZZS-a RS/32 Z0Z7S-a
BD takoder se predvida rok od 15 dana. U skladu sa ZoZO-om FBiH, dozvoljeno je produzenje ovog
roka do jednog mjeseca, u slucajevima kada sadrzaj i sloZenost datih informacija to opravdava.
U tom slucaju, podnosilac zahtjeva treba biti obavijeSten o produZenju roka dostave informacija,
kao i o razlozima produZenja. U praksi, slican pristup bi se trebao primjenjivati i u RS i u BD, usljed
postojanja odredaba ZoSPI-a.

c) U smislu stavova 3 i 4, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg: osiguranja izuze¢a od
zahtjeva;

(i) lzuzeci u smislu ispunjenja zahtjeva;

(ii) Primjenjuje se testiranje interesa javnosti na kraju stava 4;

Relevantni su ¢lanovi 5-9 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS, te ¢lanovi 34 ZoZ0-a FBiH/37 ZoZZS-a RS/33 Z0ZS-a
BD, koji sadrze osnove za odbijanje zahtjeva koji su u skladu s odredbama Konvencije.



d) Usmislustava5, mjere poduzete kako bi javno tijelo koje ne posjeduje trazene informacije
o okoliSu poduzelo potrebne radnje;

Ova obaveza sadrZana je u ¢lanovima 13 ZoSPl-a BiH/FBiH/RS, te ¢lanovima 34 ZoZO-a FBiH/37
Z077S-a RS/33 Z0Z7S-a BD.

e) U smislu stava 6, mjere poduzete na osiguranju izdvajanja i dostavljanja traZzenih
informacija;
Relevantan je ¢lan 10 ZoSPI-a, te ¢lanovi 34 ZoZO-a FBiH/33 Z0ZZS-a RS/33 ZoZZS-a BD.

Ako je dio trazenih informacija utvrden kao izuzetak, nadlezni javni organ treba izdvojiti takav dio i
objaviti ostatak informacija, osim ako usljed ovog razdvajanja informacije nisu postale nerazumljive,
u skladu sa ¢lanovima 10 ZoSPl-a BiH/FBiH/RS. Slicne odredbe sadrZane su i u ¢lanovima 34(4)
ZoZ0-a FBiH i 33(5) ZoZZS-a BD. Usvajanjem novog ZoZZ7S-a RS, ovakva odredba je izostavljena, iako
bi se primjenom ZoSPI-a odredba u sustini trebala provoditi u praksi.

f) U smislu stava 7, mjere poduzete da je odbijanje zahtjeva u skladu s utvrdenim rokovima
i drugim uvjetima u vezi s odbijanjem zahtjeva;

U slucaju odbijanja zahtjeva za pristup informacijama, nadlezni organ duzan je da, u roku od 15
dana, sa moguénoséu produZenja, o tome obavijesti podnosioca zahtjeva, te da ga uputi na moguce
daljnje postupanje u skladu sa ¢lanovima 14 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS.

Takoder, u skladu sa €¢lanovima 15(2) ZoUP-a BiH/11(3) ZoUP-a FBiH/12(3) ZoOUP-a RS/11(2)
ZoUP-a BD, stranka ima pravo Zalbe i onda kada organ nije u odredenom roku donio rjeSenje po
njenom zahtjevu.

g) U smislu stava 8, mjere poduzete kako bi se ispostovali uvjeti naplacivanja;

U skladu sa ¢lanom 16 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS, cijene se odreduju samo za usluge umnozavanja, osim
prvih 10 stranica koje se ne naplacuju. Relevantan je i ¢lan 35 ZoZO-a FBiH/38 Z0Z7S-a RS/34 Z0ZZ5
BD.

Prepreke u provedbi ¢lana 4.

Pojedine nadlezne institucije nisu donijele troskovnik o visini naknade za davanje informacija,
predviden ¢lanovima 35 ZoZ0O-a FBiH//34 ZoZZ5-a BD.

Daljnje informacije o prakti¢noj primjeni opcih odredaba ¢lana 4.

Nadlezne institucije tvrde da samo u opravdanim slucajevima odbijaju dati informacije po
podnesenim zahtjevima. Odredeni broj institucija vodi evidenciju o zaprimljenim zahtjevima u vezi
s okoliSem (MPUGE, Inspektorat RS, Federalni zavod za statistiku (FZS) i Zavod za statistiku RS (RZS),
OPPIIPP), kao i o razlozima za odbijanje zahtjeva, ali ovi podaci nisu bili dostupni tokom izrade
izvjestaja. Institucije dalje navode da informacije daju besplatno, osim Sto Agencija za statistiku BiH
(BHAS) dodatno napladuje informacije, ukoliko je potrebna dodatna obrada informacija.

U protekle tri godine, preko polovine NVO-a, koji su dostavili odgovore u okviru izrade Drugog
nacionalnog izvjestaja, podnijelo je zahtjev za pristup informacijama. U jednom od Cetiri takva
slu¢aja, nadlezni organi odbili su zahtjev, odnosno, na zahtjev nije odgovoreno, $to znaci da je i
»Sutnja uprave” takoder prisutan problem. Kao jedan od najc¢eséih dostavljenih odgovora je da
kontaktirani organ nije nadleZan za traZzenu informaciju. Kontaktirani organi, u rijetkim slucajevima,
zahtjev za pristup informacijama prosljeduju nadleznim tijelima, odnosno, podnosioce zahtjeva
informiraju o tome za koja tijela smatraju da su nadlezna.

Osim toga, predstavnici NVO sektora ukazali su i na pojavu naplacivanja naknada za umnozavanje
materijala, ¢ak i onda kada postoji u elektronskoj formi.

Viil.

Opisite bilo koje
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Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 4.

Predstavnici javnosti mogu se obratiti nadleznim organima, koristeéi kontakt podatke dostupne na
internet stranicama nadleznih organa, naznacenim pod tackom VI u gornjem dijelu teksta.

Zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe ¢lana 5 o
prikupljanju i distribuiranju informacija o okolisu

Objasnite na koji nacin se provodi svaki stav ¢lana 5. Opisite transponiranje relevantnih definicija u
¢lanu 2, te mjere protiv diskriminacije u ¢lanu 3, stav 9.

Vazne definicije iz ¢lana 2 i uvjeti nediskriminacije iz ¢lana 3(9) navedeni su u odgovoru za ¢lan 4.
Pored podzakonskih akata, koji se navode u odgovorima na pojedina pitanja, relevantni su:

e  Zakon o hrani BiH (“Sluzbeni glasnik BiH”, broj: 50/04) (ZoH BiH);

Zakon o genetski modificiranim organizmima BiH (“Sluzbeni glasnik BiH”, broj: 23/09)
(ZoGMO);

ZoSPI BiH;

Zakon o statistici BiH (,,Sluzbeni glasnik BiH”, broj: 26/04, 42/04) (ZoS BiH);

Z0Z0 FBiH;

ZoV FBiH;

Zakon o zastiti prirode FBiH (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 66/13) (ZoZP FBiH);

Zakon o zastiti zraka FBiH (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 33/03, 4/10) (ZoZZ FBiH);

ZoSPI FBiH;

Zakon o statistici FBiH (,,Sluzbene novine FBiH“, broj: 63/03) (ZoS FBiH);

Z0ZZS RS;

ZoV RS;

Zakon o zastiti prirode RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 50/02, 113/08) (ZoZP RS);

Z0oSPI RS;

Zakon o zastiti vazduha RS (,,Sluzbeni glasnik RS”, broj: 124/11);

Zakon o statistici RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 85/03) (ZoS RS);

Z0Z7S BD;

ZoZ\VN BD;

Zakon o zastiti zraka BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 25/05, 1/05, 19/07, 9/09) (ZoZZ BD);
Zakon o zastiti prirode BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 24/04, 1/05, 19/07, 9/09) (ZoZP BD).

Posebno opisite sljedece:
a) U smislu stava 1, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:
(i) da tijela vlasti posjeduju i dopunjuju informacije o okolisu;
(ii) odgovarajuceg dotoka informacija tijelima vlasti;

(iii) da, u slucéaju bilo kakve neposredne prijetnje ljudskom zdravlju ili okolisu,
odgovarajuce informacije budu odmah i bez odlaganja upucene javnosti.

Relevantni su ¢lanovi 6 i 10 ZoH-a BiH. U FBiH odgovorna institucija za prikupljanje podataka o
stanju okolisa je FMOIT, preko drugih ministarstava, strucnih institucija i zavoda (Federalni
hidrometeoroloski zavod, FZS, itd.). U RS, to je MPUGE, koji to Cini preko drugih ministarstava i
razlicitih institucija, kao Sto su: RHMZ i RZS. Relevantni su ¢lanovi 28, 29, 75, 76, 80 i 81 ZoZ0O-a
FBiH/33, 92, 102, 107 i 110 ZoZZS-a RS/28, 29, 72, 73, 76 i 77 ZoZZ5-a BD. Takoder, relevantni
su ¢lanovi 22 i 23 ZoZO-a FBiH/25 i 26 ZoZ7S-a RS/22 i 23 ZoZZS-a BD, koji se odnose na sistem
informiranja o Zivotnoj sredini. Osim toga, relevantni su i Pravilnik o registrima postrojenja i
zagadivanjima (,Sluzbene novine FBiH” broj: 82/07) i Pravilnik o metodologiji i nacinu vodenja
registra postrojenja i zagadivaca (,,Sluzbeni glasnik RS, broj: 92/07).



U skladu sa ¢lanovima od 98 do 106 ZoV-a FBiH/110-119 ZoV-a RS, uspostavljen je Informacijski
sistem voda, kojim rukovode nadleZne agencije za vodna podrucja u FBiH, odnosno Javna ustanova
,VMode Srpske”. NaZalost, BD BiH jos uvijek nema ovaj sistem.

Relevantni su ¢lanovi 197 ZoZP-a FBiH/14 i 14a ZoZP-a RS/14 ZoZP-a BD, koji predvidaju uspostavu
informacijskog sistema za zastitu prirode. U svrhu uspostave ovog sistema, doneseni su Pravilnik o
uspostavi i upravljanju informacijskim sistemom za zastitu prirode i vrSenju monitoringa (,,Sluzbene
novine FBiH“ broj: 46/06) i Pravilnik o nacinu uspostave i upravljanja informacijskim sistemom za
zastitu prirode i sistema pracenja (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 85/05).

U FBiH relevantni su ¢lanovi 15, 26, 30 i 32 ZoZZ-a FBiH/15, 17, 18, 23, 36, 64-69 ZoZV-a RS/37, 41,
43, ZoZZ-a BD.

Relevantne su i sljedece odredbe podzakonskih akata:

o Clan 2 Pravilnika o monitoringu kvaliteta zraka (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 12/05);

e Clan 24 Pravilnika o monitoringu emisija zagadujuéih materija u zrak (“Sluzbene novine
FBiH”, broj: 12/05);

Clanovi 2 i 9 Pravilnika o sadrZaju izvjestaja o stanju sigurnosti, sadrzaju informacija o
sigurnosnim mjerama i sadrZaju unutarnjih i vanjskih planova intervencije (“Sluzbene
novine FBiH”, broj: 68/05);

Clan 6 Pravilnika o postepenom isklju¢ivanju supstanci koje o$tecuju ozonski omotac
(“Sluzbene novine FBiH”, broj: 39/05);

Clanovi 3(5) i 11(4) i (8) Uredbe o ispustanju otpadnih voda u prirodne recipijente i sisteme
javne kanalizacije (,,Sluzbene novine FBiH", broj: 4/13);

Uredba o obavezi dostavljanja godisnjeg izvjeStaja o ispunjenju uvjeta iz dozvole za
upravljanje otpadom (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 31/06).

U RS to su:

e Clan2,9i10 Uredbe o vrijednostima kvaliteta vazduha (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 124/12);

e Clan 24 Pravilnika o monitoringu emisija zagadujucih materija u vazduh (“Sluzbeni glasnik
RS”, broj: 39/05);

e Clan 6 Uredbe o postepenom iskljucivanju supstanci koje oStecuju ozonski omotaé
(“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 94/05);

e Program obaveznih statistickih istraZivanja u zdravstvu (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 46/05),
kojim se nalaZze pracenjeiizvjeStavanje, te kojima se pratisljedece: stanje zagadenostii mjere
koje su poduzete za zastitu zraka, vode i zemljiSta od jonizirajuceg zracenja i drugih Stetnih
materija koje ugrozavaju Zivot i zdravlje ljudi, zatim broj analiziranih uzoraka namirnica i
predmeta opce upotrebe, kao i broj analiziranih uzoraka voda za pice (prikupljanje dnevno,
analiza i obrada godisnje).

U BD to su:

e Clan 2 Pravilnika o monitoringu kvaliteta zraka (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 30/06);

e Clan 21 Pravilnika o0 monitoringu emisija zagadujucih materija u zrak (“Sluzbeni glasnik BD”,
broj: 30/06);

e Clan 6 Pravilnika o postepenom isklju¢ivanju supstanci koje ostecuju ozonski omotaé
(“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 30/06).

Na osnovu odredaba navedenih u gornjem dijelu teksta, osigurava se dotok informacija o stanju
okolisa. Takoder, osigurava se da se, u slu¢aju opasnosti, informacije bez odlaganja distribuiraju.

U slucaju neposredne opasnosti po ljudsko zdravlje ili okolis, nadleZni ministar treba odmah
predstavnicima javnosti dostaviti sve podatke koje posjeduju organi uprave i koji bi mogli omoguditi
javnosti poduzimanje mjera za sprecavanje ili ublaZzavanje Stete koja proizilazi iz odredene
opasnosti, u skladu sa élanovima 29(3) ZoZ0-a FBiH/29(2) ZoZZS-a BD. Javnost treba biti informirana
o sluéajevima, kao Sto su intervencije po pitanju incidentnih zagadenja putem sredstava javnog
informiranja, putem internet stranice, kao i putem direktnih kontakata i skupova. U skladu sa
¢lanovima 9 stav 2 Pravilnika o monitoringu kvaliteta zraka FBiH, RS i BD, zainteresirana javnost
obavjestava se o kvalitetu zraka u realnom vremenskom roku, ukoliko koncentracije prekoracuju
upozoravajuce i kriticne vrijednosti kvaliteta zraka, a mjerna stanica, po svojim tehnic¢kim
karakteristikama, omogucéava davanje informacije u realnom vremenskom roku. Ukoliko postoji
osnovana sumnja da bi hrana mogla predstavljati rizik po zdravlje ljudi, ASH hitno obavjestava
javnost o takvim opasnostima.

BHAS, u skladu sa ¢lanovima 3 i 8 ZoS-a BiH, vrsi distribuciju statistickih podataka svim relevantnim
institucijama u BiH, zainteresiranim stranama, te akademskim radnicima i privatnim osobama, po
zahtjevu.
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b) U smislu stava 2, mjere poduzete na osiguranju jasnosti nacina na koji tijela vlasti
stavljaju informacije o okolisSu na raspolaganje javnosti i stvarne dostupnosti informacija
o okolisu;

Relevantni su ¢lanovi 20 ZoSPI-a BiH/FBiH/RS. Relevantne institucije imaju zakonsku obavezu da
izrade vodi€ o pristupu informacijama u skladu sa ZoSPIl-em. Relevantni su i ¢lanovi 28, 29, 35 i
37 ZoZO-a FBiH/38, 40 i 102 ZoZ7S-a RS/28, 29, 34 i 36 ZoZZS-a BD. Relevantne institucije daju
odredene informacije o vrsti i obimu informacija u vezi s okoliSem, izmedu ostalog, i putem svojih
internet stranica. Vedina institucija, pored ovoga, ima i kontakt podatke sluzbenika za odnose sa
javnoscu, kao $to je to slucaj sa MPUGE, MPSiV, ili neki nacin komunikacije sa tom institucijom.

c) U smislu stava 3, mjere poduzete na osiguranju progresivnog pristupa informacijama
o okoliSu kroz elektronske baze podataka koje su lako dostupne javnosti putem javnih
telekomunikacijskih mreza;

U skladu sa postojec¢im propisima, te u nekim slucajevima i samoinicijativno, nadlezni organi u BiH
na svoje internet stranice postavljaju dostupne informacije u smislu ¢lana 5(3) Konvencije. Tekstovi
usvojenih propisa uglavnom su dostupni javnosti putem internet stranica nadleznih institucija.
Medutim, pojedine internet stranice ne sadrze azurirani prikaz takvih propisa, Sto moze imati
negativne posljedice na javnost. Kao Sto je to slucaj i sa propisima, izradeni i usvojeni izvjestaji
(uklju€ujuc¢i i one o provedbi razli¢itih konvencija), strategije, planovi i programi, takoder su,
uglavnom, dostupni na internet stranicama nadleznih organa.

U pojedinim slucajevima, napori nadleznih institucija u BiH da dokumente, naznacene u gornjem
dijelu teksta, u€ine dostupnim javnosti putem interneta, finansijski su i tehnicki podrzani od strane
medunarodnih donatora (naprimjer, EU, OSCE, UN itd.).

d) U smislu stava 4, mjere poduzete na objavljivanju i distribuiranju drzavnih izvjesStaja o
stanju okolisa;

Prvi domaci izvjestaj o stanju okolisa u BiH izraden je 2012. godine, te je iste godine i prezentiran na
konferenciji Ujedinjenih naroda o odrzivom razvoju. lzvjestaj je dostupan na internetu. Izvjestaj je
izraden uz podrsku medunarodnih donatora. On je izraden na osnovu metodologije preporucene
od strane Evropske agencije za okolis. Zvani¢no usvajanje izvjeStaja ocekuje se u bliskoj buduénosti.

e) Mijere poduzete na distribuiranju informacija navedenih u stavu 5;

Svi usvojeni propisi, instrumenti politike djelovanja i odluke o ratifikaciji/pristupanju medunarodnim
ugovorima su javni (zajedno sa tekstovima tih ugovora na zvani¢nom jeziku), i kao takvi su dostupni
javnosti putem sluzbenih listova razli¢itih nivoa vlasti u BiH. Nazalost, pristup sluzbenim listovima u
BiH se napladuje, sto predstavlja smetnju u pristupu ovim podacima. NadleZni organi ulazu napore
da relevantni propisi, instrumenti politike djelovanja i medunarodni ugovori budu dostupni putem
internet stranica nadleznih organa (pogledati pod XI-c ovog izvjestaja). Konacno, zainteresirane
osobe mogu se obratiti nadleznim organima sa zahtjevom za pristup ovakvim dokumentima
(pogledati pod VIl ovog izvjestaja).

BHAS je dvije godine zaredom (2011. i 2012.) publicirao bilten, pod nazivom: , Okolis, energija i
saobracaj“, sa sveobuhvatnim statistickim podacima o indikatorima okolisa koji je distribuiran svim
relevantnim korisnicima, i koji je dostupan na internet stranici BHAS-a. Na toj stranici dostupni su
drugi relevantni podaci, kao Sto je publikacija pod nazivom: , Odredivanje Sifre otpada prema listi
otpada“, BHAS, 2012. godine. Sli¢cne aktivnosti provode i FZS i RZS.

f) U smislu stava 6, mjere poduzete na poticanju aktera cije djelatnosti imaju znacajan
utjecaj na okolis na redovno obavjestavanje javnosti o utjecaju njihovih djelatnosti i
proizvoda na okolis;

Relevantni su ¢lanovi 73 ZoZ0-a FBiH/92 Z0Z7S-a RS/72 Z0ZZ5-a BD. Javnost se obavjestava putem
nadleznih organa. U pogledu eko-oznacavanja i kontrole, relevantne su odredbe glave Xlll ZoZO-a
FBiH/IX Z0ZZS-a RS/XIl ZoZZS-a BD. Pravilnici o eko-oznakama doneseni su u FBiH (,,Sluzbene novine
FBiH", broj: 92/07), dok je u RS, u trenutku pisanja ovog izvjestaja, bilo u toku njegovo donosenje.

g) Mijere poduzete na objavljivanju i pruzanju informacija navedenih u stavu 7;

Izvjestaji o stanju okolisa, i drugi relevantni izvjestaji koji se koriste za kreiranje okolisne politike
i donoSenje propisa, objavljuju se na internet stranicama nadleznih organa (pogledati pod Xl-e).
Ulaskom Republike Hrvatske u EU, propisi EU iz oblasti okolisa postali su dostupni javnosti u BiH na
sluzbenom jeziku putem EUR-Lex-a, odnosno baze podataka propisa EU. Cilj BiH je ¢lanstvo u EU.
Na tom cilju BiH treba da, u svoje propise, transponira propise EU iz oblasti okolisa. Trenutno je u
toku izrada nacionalne strategije aproksimacije iz oblasti okolisa, koja ¢e sadrzavati plan i program



transpozicije propisa EU iz oblasti okolisa, koja ¢e biti dostupna javnosti po njenom usvajanju.
Osim toga, BHAS je objavila i distribuirala dokumente koji se odnose na statisticke podatke u vezi s
indikatorima okolisa, te na statisticke podatke u pogledu otpada.

h) U smislu stava 8, mjere poduzete na izradi mehanizama kojima je cilj osigurati stavljanje
javnosti na raspolaganje dovoljne koli¢ine informacija o proizvodima;

Relevantni su ¢lanovi 93 i 94 ZoZ0-a FBiH/111 - 114 Z0Z75-a RS/89 i 90 ZoZZS-a BD, kao i Pravilnik o
eko-oznakama FBiH. Osim toga, relevantan je ¢lan 52 ZoGMO-a.

i) U smislu stava 9, mjere poduzete na uspostavi drZavnog sistema popisa ili katastara
oneciscenja;

BiH trenutno nema drZavni sistem popisa ili katastara onecis¢enja, odnosno PRTR sistem. BiH je
potpisala, ali jos uvijek nije ratificirala Kijevski protokol. No, u skladu s procesom priblizavanja
propisima EU, FBiH i RS uveli su entitetske sisteme katastara onecis¢enja, koji u FBiH ne funkcionira.
Brcko distrikt BiH joS uvijek nije donio potrebnu zakonsku regulativu za uspostavu ovog sistema.
Stvoreni su tehnicki preduvjeti za uspostavu funkcionalnog sistema, te su izradene radne verzije
propisa, koji bi regulirali rad tog sistema.

Prepreke u provedbi ¢lana 5.

lako je to predvideno zakonskom regulativom, nadlezni zavodi ne posjeduju tehni¢ke mogucénosti
da pravovremeno informiraju javnost o kvalitetu zraka, osim u nekoliko vecih gradskih centara u
BiH. Predstavnici NVO-a ukazuju na propuste u izvjeStavanju javnosti o sluc¢ajevima, kao Sto su
intervencije po pitanju incidentnih zagadenja, putem sredstava javnog informiranja, putem internet
stranica, kao i putem direktnih kontakata i skupova. Predstavnici NVO-a smatraju da su podaci koje
objavljuje BHAS nepotpuni, tesko pristupacni i njihova forma tesko je razumljiva, te ukazuju na
nepostojanje koordinacije izmedu razlicitih baza podataka, koje sadrze informacije o okolisu. Bréko
distrikt BiH ne posjeduje informacijski sistem za zastitu prirode.

U BiH je trenutno u toku proces transpozicije propisa EU iz oblasti okoliSa u propise u BiH, ali
pregled napretka u procesu uskladivanja ovih propisa nije dostupan javnosti u smislu ¢lana 5(3)
Konvencije. Dostupnost ovakvog jednog pregleda dao bi javnosti mogucénost da prati rad nadleznih
tijela u BiH na efikasniji nacin.

Daljnje informacije o prakticnoj primjeni opcih odredaba ¢lana 5.

Nadlezni organi u BiH podatke o okolisu (ukljucujuci propise, instrumente politike djelovanja, i sl.)
distribuiraju putem internet stranica, davanjem odgovora na zahtjeve i u¢es¢em na seminarima,
radionicama i informativnim emisijama u raznim medijima. Vedina institucija ima imenovanog
sluzbenika za odnose sa javnoscu. Izrada elektronskih baza podataka kojima ¢e se moci pristupiti
putem interneta je u toku.

Predstavnici NVO sektora upuduju primjedbe na nepostojanje informacija na internet stranicama,
iako su prethodno, od strane nadleznih institucija, upuéeni na njih.

Agencije za vode u FBiH, putem svojih internet servisa, omogucile su dostupnim GIS i podatke s
automatskih hidroloskih stanica zainteresiranim nadleznim institucijama.

Nazalost, ne postoje inicijative kako bi pristup sluzbenim listovima u BiH bio besplatan, ¢ime
bi se unaprijedio pristup javnosti relevantnim propisima, instrumentima politike djelovanja i
medunarodnim ugovorima.

XIl.

Opisite bilo koje
prepreke na koje
se naislo u
provedbi bilo kojeg
stava u clanu 5.

XIil.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba clana

5 o prikupljanju

i distribuiranju
informacija o
okolisu, naprimjer,
da li postoje
statisticki podaci u
vezi s objavljenim
informacijama;
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XIV.

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:

XV.

Navedite
zakonodavne,
regulatorne i
druge mjere
kojima se provode
odredbe ¢lana 6

o ucescu javnosti
u odlucivanju

o odredenim
djelatnostima.

18

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 5.

Iste one koje su navedene pod odgovorom na isto pitanje u pogledu ¢lana 3 Konvencije.

Zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe ¢lana 6
o ucescu javnosti u odlucivanju o odredenim djelatnostima

Objasnite na koji nacin se provodi svaki stav ¢lana 6. Opisite transponiranje relevantnih definicija u
¢lanu 2, te mjere protiv diskriminacije u ¢lanu 3, stav 9.

Vazne definicije iz ¢lana 2 i uvjeti nediskriminacije iz ¢lana 3(9) navedeni su u odgovoru za ¢lan 4.

Relevantni su:

ZoV FBiH;

ZoV RS;

ZoZV BD;

Pravilnik o pogonima i postrojenjima za koje je obavezna procjena utjecaja na okolis i
pogonima i postrojenjima koji mogu biti izgradeni i pusteni u rad samo ako imaju okolinsku
dozvolu (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 19/04) (PPP FBiH);

Pravilnik o projektima za koje se provodi procjena utjecaja na Zivotnu sredinu i kriteriji za
odlucivanje o obavezi provedbe i obimu procjene utjecaja na Zivotnu sredinu (“Sluzbeni
glasnik RS”, broj: 124/12) (PPUNZS RS), Pravilnik o postrojenjima koja mogu biti izgradena
i pustena u rad samo ukoliko imaju okolinsku dozvolu (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 124/12)
(PoP RS);

Pravilnik o pogonima i postrojenjima za koje je obavezna procjena utjecaja na Zivotnu
sredinu i pogonima i postrojenjima koji mogu biti izgradeni i pusteni u rad samo ako imaju
okolinsku dozvolu (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 30/06) (PPP BD);

Pravilnik o sadrzaju, obliku, uvjetima, nacinu izdavanja i ¢uvanja vodnih akata (“Sluzbene
novine FBiH”, broj: 6/08, 57/09, 72/09, 68/12);

Uredba o nacinu uceséa javnosti u upravljanju vodama (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 35/07).

Posebno opisite sljedece:

a)

U smislu stava 1, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:

(i) primjenjivanja odredaba ¢lana 6, koje se odnose na odluke o tome treba li dopustiti
predloZene djelatnosti navedene u Aneksu i Konvenciji;

Aktivnosti navedene u Dodatku | Konvencije sadrzane su u PPP FBiH/UPUnZS RS/UoP
RS/PPP BD. Za odobravanje ovih aktivnosti provodi se postupak procjene utjecaja na
okolis, a naknadno i postupak izdavanja okolinske/ekoloske dozvole.

Tokom oba postupka, primjenjuju se relevantne odredbe ZoZO-a FBiH/ZoZZS-a RS/
Z0775-a BD, a supsidijarno, ZoUP-a FBiH/ZoOUP-a RS/ZoUP-a BD.

Javnost, u skladu sa relevantnim propisima, ima moguénost uces¢a u donosenju ovih
odluka na propisan nacin.

(ii) primjenjivanja odredaba clana 6, koje se odnose na odluke o predloZzenim
djelatnostima izvan opsega Aneksa I, a koje mogu imati znacajne ucinke na okolis;

U pogledu nekih aktivnosti, pragovi sadrzani u podzakonskim aktima naznacenim u
gornjem dijelu teksta, spusteni su u odnosu na one naznacene u Aneksu | Konvencije.
Osim toga, u FBiH i RS, kantoni i jedinice lokalne samouprave izdaju okolinske/ekoloske
dozvole za aktivnosti koje nisu sadrzane u podzakonskim aktima naznacenim u gornjem
dijelu teksta.



Javnost, u skladu sa relevantnim propisima, ima mogucénost uces¢a u donosenju ovih
odluka na propisan nacin.

b) Mijere poduzete na osiguranju da zainteresirana javnost bude informirana na samom
pocetku postupka odlucivanja o okolisu, na odgovarajuéi, pravovremen i efikasan nacin,
o pitanjima navedenim u stavu 2;

Relevantni su ¢lanovi 10 i 29 ZoZ0-a FBiH/12 ZoZZS-a RS/10 i 29 ZoZZS-a BD, a posebno ¢lanovi 61
i 62 Z0Z0-a FBiH/69 — 71, 88 i 89 Z0ZZS-a RS/59 i 66 Z0Z7S-a BD. Osim toga, relevantni su ¢lanovi
1241126 ZoV-a FBiH/130 ZoV-a, kao i ¢lanovi 8, 9i 10 Pravilnika o sadrzaju, obliku, uvjetima, nadinu
izdavanja i ¢uvanju vodnih akata FBiH/4, 14 i 15 Uredbe o nacinu uce$c¢a javnosti u upravljanju
vodama RS.

U pogledu izdavanja okolinskih/ekoloskih dozvola u FBiH/RS/BD, vazeéi propisi ne obavezuju
informiranje javnosti o tackama navedenim u stavu 2 ovog clana izricito. Ipak, tumacedi druge
odredbe relevantnih propisa, moZe se dodi do zakljucka da se javnost ipak informira o svim aspektima
ovog stava. To se, prije svega, odnosi na ¢lanove 36 ZoZ0O-a FBiH/40 ZoZZS-a RS/35 ZoZZS-a BD.

c) Mijere poduzete na osiguranju da vremenski rokovi za postupke u kojima ucestvuje
javnost budu uskladeni sa zahtjevima navedenim u stavu 3;

U FBiH javnost se obavjesStava o javnoj raspravi 15 dana prije odrzavanja javne rasprave, te javnost
ima mogucénost dostaviti svoje sugestije i primjedbe nadleznom ministarstvu 30 dana od dana
obavjestavanja o javnoj raspravi (¢lanovi 61 i 62 ZoZO-a FBiH). U RS (¢lan 88 ZoZZS-a RS) i BD (¢lan
66 Z0Z7S-a BD) javnost moze, u roku od 30 dana od dana objavljivanja obavjestenja, podnijeti
nadleznom organu misljenje o zahtjevu za izdavanje ekoloske dozvole.

U FBiH, rok za izjaSnjenje po zahtjevu za prethodnu vodnu suglasnost, ne moZe biti kraci od 5, a
ni duzi od 30 dana od dana obavjeStenja o podnesenom zahtjevu, u skladu sa ¢lanom 9 Pravilnika
o sadrzaju, obliku, uvjetima, nacinu izdavanja i ¢uvanju vodnih akata FBiH. U RS, taj rok prilikom
izdavanja vodopravnog akta ne mozZe biti duZi od 30 dana, u skladu sa ¢lanom 131 ZoV-a RS.

d) U smislu stava 4, mjere poduzete na osiguranju ranog ucesca javnosti;

U skladu s odredbama o ucesc¢u javnosti prilikom izdavanja okolinske/ekoloske dozvole i vodnih/
vodopravnih akata, javnost se informira i poziva na davanje misljenja, i primjedaba prije nego Sto su
nadlezni organi donijeli svoje odluke. Na ovaj nacin osigurava se rano ucesce javnosti.

e) U smislu stava 5, mjere poduzete na poticanju mogucih podnosilaca zahtjeva na
odredivanje zainteresirane javnosti, na otpocinjanje razgovora i na pruzanje informacija
koje se odnose na ciljeve njihovog zahtjeva prije nego zatraze dozvolu;

Postojedi propisi ne predvidaju posebne mjere kojima bi se poticali mogudéi kandidati da utvrde
zainteresiranu javnost, da ulaze u razgovore i da daju informacije u vezi sa ciljevima svoga zahtjeva,
prije nego Sto zatraze dobijanje dozvole.

f) U smislu stava 6, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:

(i) da nadleZna tijela osiguraju pristup zainteresiranoj javnosti svim informacijama
vaZznim za odlucivanje, kako je navedeno u ¢lanu 6 i koje su na raspolaganju za
vrijeme odvijanja postupka u kojem ucestvuje javnost;

(ii) da nadleZna tijela narocito osiguraju pristup zainteresiranoj javnosti informacijama
navedenim u ovom stavu;

U FBiH, javnost, u sklopu izdavanja okolinske dozvole, daje svoje misljenje i sugestije na studiju
utjecaja na okolis (Clan 61 ZoZO-a FBiH). U RS i BD, javnost svoje misljenje i primjedbe daje na
studiju utjecaja na Zivotnu sredinu u odvojenom postupku (&lanovi 70 ZoZZS-a RS/59 Z0ZZS-a BD).
Studija o utjecaju na okoli$/Zivotnu sredinu sadrzi sve informacije vazne za odlucivanje i navedene u
¢lanu 6(6) Konvencije. Takoder, relevantni su ¢lanovi 36 ZoZ0O-a FBiH/40 ZoZZS-a RS/35 ZoZZS-a BD.

U pogledu procedure izdavanja vodnog akta/vodopravnog akta, relevantan je ¢lan 9 Pravilnika o
sadrzaju, obliku, uvjetima, nacinu izdavanja i ¢uvanju vodnih akata FBiH, dok je u RS relevantan ¢lan
15 Uredbe o nacinu uceséa javnosti u upravljanju vodama RS.

Organi uprave iz Federacije BiH skrenuli su paznju na slucajeve iz prakse, gdje su primijecene
zloupotrebe javnih rasprava od strane odredenih interesnih grupa i pojedinaca u zajednicama.
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g) U smislu stava 7, mjere poduzete na osiguranju da se u postupcima u kojima ucestvuje
javnost pruzi mogucnost javnosti da dostavi primjedbe, informacije, analize ili misljenja
koje smatra vaznima za predloZenu djelatnost;

U skladu sa ¢lanovima 36 ZoZO-a FBiH/39 ZoZZS-a RS, zainteresiranoj javnosti bit ¢e omogucéeno
ucesce u postupku izvodenja dokaza. Takoder, bit ¢e omoguéeno podnosenje dokaza i Cinjenica,
koje utjecu na predlozenu aktivnost. U skladu sa ¢lanovima 71 ZoZZS-a RS/59 ZoZZS-a BD, osobe
koje prisustvuju javnoj raspravi o studiji utjecaja na Zivotnu sredinu, imaju priliku na raspravi iznijeti
svoje primjedbe, kao i mogucnost da te primjedbe dostave u zakonom odredenom roku. U skladu
sa ¢lanom 88 ZoZZS-a RS/60 ZoZZS-a BD, javnost moze podnijeti, u pisanoj formi, svoje misljenje o
zahtjevu za izdavanje ekoloske dozvole.

U FBiH, javnost se moZe ocitovati o zahtjevu za izdavanje vodnog akta pismenim putem a, takoder,
u skladu sa ¢lanom 9 Pravilnika o sadrzaju, obliku, uvjetima, nacinu izdavanja i Cuvanju vodnih akata
FBiH, postoji moguénost odrZavanja javne rasprave, ukoliko nadlezna agencija ili organ smatra da
je to potrebno.

h) U smislu stava 8, mjere poduzete na osiguranju da odluka uzima u obzir ishod ucesca
javnosti;

Z0ZO FBiH/Z0ZZS RS/BD ne sadrie odredbe koje se odnose na to da prijedlozi i primjedbe javnosti
budu uzete u obzir pri izdavanju okolinske/ekolo$ke dozvole. Osim toga, ZoZO FBiH/Z0ZZS BD ne
sadrze obavezu inkorporiranja prijedloga i primjedaba javnosti pri odobravanju studije o utjecaju
na okoli§, dok, u skladu sa ¢lanom 71 ZoZZS-a RS, nadleZno ministarstvo ima obavezu da nosiocu
projekta proslijedi svoju ocjenu primljenih primjedaba zainteresirane javnosti, svoj stav o tome,
te da, po potrebi, naloZi nosiocu projekta da izvrsi izmjene i dopune studije. Konacno, u skladu sa
¢lanom 73 ZoZZS-a RS, u obrazloZenju rje$enja o odobravanju studije, navodi se da li su uzete u obzir
primjedbe zainteresiranih strana i javnosti. U RS, odluka po zahtjevu za izdavanje vodopravnog akta,
mora sadrzavati obrazloZenje, s opisom provedenih radnji utvrdivanja osnovanostiili neosnovanosti
zahtjeva, s efektima i zaklju¢cima konsultiranja javnosti, u skladu sa ¢lanom 21(1) Uredbe o nacinu
ucesca javnosti u upravljanju vodama RS.

U skladu sa relevantnim odredbama zakona koji ureduju upravni postupak, rjeSenje kojim se donosi
odluka mora da sadrzi izvedene dokaze, kao i njihovu ocjenu. Na ovaj nacin se ispunjavaju obaveze
iz Konvencije.

i) U smislu stava 9, mjere poduzete na osiguranju da javnost bude odmah obavijestena o
odluci, u skladu s odgovarajué¢im postupcima;

U skladu sa ¢lanovima 37 ZoZO-a FBiH/40 ZoZ7S-a RS/36 ZoZ7S-a BD, nadleni organ uprave
obavjestava javnost o odluci odmah nakon njenog donosSenja. U RS i BD, nadlezni organ uprave
ima obavezu objavljivanja teksta odluke, kao i razloga na kojima je ona zasnovana. U BD postoji
obaveza objavljivanja rje$enja o studiji o utjecaju na Zivotnu sredinu, u skladu sa ¢lanom 61 ZoZZS-a
BD. Clanom 126 ZoV-a FBiH propisuje se obaveza dostavljanja izdatog vodnog akta zainteresiranim
stranama i javnosti, ali samo na njihov zahtjev. U RS, relevantan je i ¢lan 21(2) Uredbe o nacinu
ucesca javnosti u upravljanju vodama RS.

Stranke u upravnom postupku moraju biti obavijeStene o odluci, Sto znaci da javnost koja je dala
svoje komentare, treba da bude obavijestena o odluci.

j)  Usmislustava 10, mjere poduzete na osiguranju da kada tijelo vlasti razmatraili dopunjuje
radne uvjete djelatnosti navedene u stavu 1, budu primijenjene odredbe stavova od 2 do
9 ovoga ¢lana, uz vrSenje neophodnih promjena, i gdje je to prikladno;

U skladu sa ¢lanom 94(3) i 95(3) ZoZZS-a RS, javnost se obavjestava o izvréenoj reviziji ekoloske
dozvole. U skladu sa ¢lanom 5(6) Pravilnika o postupku revizije i obnavljanju ekoloskih dozvola
(,Sluzbeni glasnik RS”, broj: 28/13), procedura izdavanja ekoloske dozvole se prati, ukoliko dode
do znacajnih promjena u radu postrojenja. U FBiH i BD trenutno je u toku usvajanje propisa koji
tretiraju reviziju okolinskih/ekoloskih dozvola.

Procedura izdavanja vodnog akta/vodopravnog akta slijedi se kod procedure izmjene vodnog akta/
vodopravnog akta u FBiH i RS. Korelacija izmedu procedure produZenja i preispitivanja vodnog akta
i u¢esca javnosti nije definirana.



k) U smislu stava 11, mjere poduzete na primjeni odredaba ¢lana 6 na odluke o tome treba
li dopustiti namjerno oslobadanje genetski izmijenjenih organizama u okolis;

ViSe podataka o mjerama poduzetim radi primjene odredaba ¢lana 6 na odluke o tome treba li
dopustiti namjerno oslobadanje genetski izmijenjenih organizama u okolis, sadrzane su u odgovoru
na pitanja po ¢lanu 6 bis.

Prepreke u provedbi ¢lana 6.

lako je zakonima oba entiteta predvideno ucesce javnosti, predstavnici NVO-a ukazuju na probleme
kada neki projekt ima utjecaj na gradane drugog entiteta. Tako, prema misljenju predstavnika NVO
sektora, u odredenim slucajevima iz prakse, oni se ne pozivaju na javne rasprave, ili se javne rasprave
ne odrZavaju u njihovoj blizini, iako su posljedice u njihovoj Zivotnoj sredini. Nepostojanje zakonske
obaveze inkorporiranja prijedloga i primjedaba javnosti pri odobravanju studije o utjecaju na
okolis$/zivotnu sredinu, odnosno, uskradivanja detaljnih obrazloZenja u svojim odlukama od strane
institucija vlasti, djeluje demotivirajuce na javnost, koja pokusava ucestvovati u ovim procesima.

Daljnje informacije o prakti¢noj primjeni op¢ih odredaba ¢lana 6.

Priblizno tri od Cetiri NVO-a, koji su dostavili odgovore u okviru izrade drugog izvjestaja, uzeli su
ucesce u javnim raspravama. Javne rasprave, na kojima su predstavnici NVO-a ucestvovali, mogu
se odnositi na javne rasprave u pogledu izdavanja potrebnih odobrenja za aktivnosti navedene u
Prilogu | Konvencije, ali i u pogledu usvajanja odredenih propisa, strategija i planova. U jednom
od Cetiri slucaja, NVO-ima nije osiguran pristup dokumentaciji koristenoj na raspravi. No, i pored
ovog, evidentan je trend efektnog oglasavanja rasprava i dobrog odaziva predstavnika NVO-a na
rasprave, odnosno zadovoljavajuéeg uceséa predstavnika javnosti u proceduri davanja odobrenja
za aktivnosti naznacene u Prilogu | Konvencije.

Detaljniji podaci o uceséu javnosti u smislu ¢lana 6 Konvencije ne postoje. Takoder, ne postoje
podaci o postupcima iz kojih je isklju¢ena javnost.

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 6.

Iste one koje su navedene pod odgovorom na isto pitanje u pogledu ¢lana 3 Konvencije.

XVL.

Opisite bilo koje
prepreke na koje
se naislo u
provedbi bilo kojeg
stava u clanu 6.

XVII.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba clana 6
o ucescu javnosti
u odlucivanju

o odredenim
djelatnostima,
naprimjer, da li
postoje statisticki
podaci ili druge
informacije o
ucescu javnosti

u odlucivanju

o odredenim
djelatnostima ili

o odlukama da

se ne primijene
odredbe ovog ¢lana
na predloZene
aktivnosti Cija je
svrha odbrana
drZave.

XVIIL.

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:
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XIX.

Navedite
odgovarajuce
prakticne i/ili
druge mogucnosti
za ucesce javnosti
u pripremama
planova i programa
koji se odnose na
okolis u skladu sa
clanom 7. Opisite
transponiranje
relevantnih
definicija u clanu
2, te mjere protiv
diskriminacije u
¢lanu 3, stav 9.
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Prakti¢ne i/ili druge moguénosti za ucesce javnosti u pripremama planova i
programa koji se odnose na okolis u skladu sa ¢lanom 7

Vazne definicije iz ¢lana 2 i uvjeti nediskriminacije iz ¢lana 3(9), navedeni su u odgovoru za ¢lan 4.

Relevantni su:

e Z0ZZFBiH;
e Zakon o upravljanju otpadom FBiH (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 33/03, 72/09) (ZoUO
FBiH);

e Zakon o prostornom planiranju i koriStenju zemljiSta na nivou FBiH (“SluZzbene novine
FBiH”, broj: 2/06, 72/07, 32/08, 4/10, 13/10, 45/10) (ZPP FBiH); ZoZP FBiH;

ZoV FBiH;

Poslovnik Zastupnic¢kog doma Parlamenta FBiH (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 69/07);
Z0ZZS RS;

Z0ZP RS;

ZoV RS;

Z0ZV RS; Zakon o upravljanju otpadom RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 53/02, 65/08) (ZoUO
RS);

Poslovnik Narodne skupstine RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 31/11);

Z0ZZ BD;

Zakon o upravljanju otpadom BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 25/05, 1/05, 19/07, 2/08,
2/09) (ZoUO BD);

e Poslovnik o radu Skupstine BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 17/08, 20/10).

Novi ZoZZS RS sadrzi detaljne odredbe o strate$koj procjeni utjecaja na Zivotnu sredinu. | druga
dva zakona o zastiti okolisSa sadrze odredbe o strateskoj procjeni, ali su one jako ogranicene i ne
obuhvataju javnost. StrateSka procjena vrsi se za planove i programe iz raznih oblasti koje imaju
utjecaj na okoli$ (glava VI ZoZZS-a RS). Clanom 55 detaljnije se ureduje ucesée javnosti u izradi
planova i programa.

U FBiH, iako ne postoje odredbe o udescu javnosti tokom izrade strateske procjene utjecaja na
okolis, javnost je uklju¢ena u proces izrade prostornih planova u skladu sa ZPP FBiH. Tako je, recimo,
u toku izrade i usvajanja Prostorne osnove za “Prostorni plan FBiH za period 2008.-2028. godine”,
tokom 2011. godine, odrzano 10 javnih rasprava, u kojima je ucesce uzela i javnost. Slicne odredbe
sadrzane su u relevantnim propisima RS i BD.

Relevantni su ¢lanovi 1 ZoZZ-a FBiH/3 ZoZZ-a BD, u skladu sa kojima javnost ucestvuje u postupku
utvrdivanja i donosenju planova i programa zastite zraka. U RS, usvajanjem novog Zakona, ovakva
odredba je ukinuta.

Javnost ucestvuje u izradi planova upravljanja rije¢nim slivovima, u skladu sa ¢lanovima 25 i 26
ZoV-a FBiH/25 i 26 ZoV-a RS, te u skladu s Uredbom o nacinu uéesc¢a javnosti u upravljanju vodama
RS. Javnosti se takoder daju na uvid dokumenti koji se koriste u izradi plana upravljanja. Na nacrt
plana, pravne i fizicke osobe mogu dostaviti primjedbe. U¢esée javnosti predvideno je i u detaljnijim
planovima i programima upravljanja vodama, u skladu sa ¢lanom 41 ZoV-a FBiH.

Zakoni o zastiti prirode takoder predvidaju odredbe o u¢e$éu javnosti u odlucivanju. Clanovi 146,
15, 200 201, samo su neki od ¢lanova ZoZP-a FBiH koji propisuju obavezu ucestvovanja javnosti u
odlucivanju. U RS, relevantni su ¢lanovi 14(a) i 33(b) ZoZP-a RS.

Moguénosti za ucesce javnosti u pripremama politika djelovanja koje se
odnose na okolis u skladu sa ¢lanom 7.

U skladu sa ¢lanom 227 Poslovnika Narodne skupstine RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 31/11)/177
Poslovnika Zastupni¢kog doma Parlamenta FBiH (“SluZzbene novine FBiH”, broj: 69/07)/129
Poslovnika o radu Skupstine BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 17/08, 20/10) na planove, programe, i
druge akte o kojima se odlucuje na skupstinama/parlamentu, primjenjuju se odredbe relevantnih
poslovnika o ucescu javnosti prilikom usvajanja zakona, ako to nije drugacije odredeno (pogledati
pod XXIV). U skladu sa ¢lanovima 1 ZoZZ-a FBiH/3 ZoZZ-a BD, javnost ulestvuje u postupku
utvrdivanja politike zastite zraka. UdruZenja za zastitu okoliSa u€estvuju uizradi Strategije upravljanja



otpadom/Strategije upravljanja ¢vrstim otpadom (¢lan 8(3)(4) ZoUO-a FBiH/8(1)(3) ZoUO-a RS/8(1)
(2) ZoUO-a BD), kantonalnog plana za upravljanje otpadom (¢lan 9(5) ZoUO-a FBiH) i opcinskim
planom za upravljanje otpadom/lokalnim planom upravljanja ¢vrstim otpadom (¢lan 10(3) ZoUO-a
FBiH/10(2) ZoUO-a RS). Pojedine opcine u BiH, takoder su izradile smjernice za uc¢esée javnosti pri
izradi lokalnih planova upravljanja otpadom (Derventa, Lukavac), Sto je u praksi imalo pozitivan
efekt na ucesce javnosti.

Prepreke u provedbi ¢lana 7.

Javnost ucestvuje u pripremi i izradi Strategije o vodama (¢lan 24, stav 4 ZoV-a FBiH), kojom se
definira politika upravljanja vodama. Takoder, savjetodavna vije¢a za vodna podrucja, u ¢ijem radu
ucestvuju predstavnici NVO-a, ucestvuju u pripremi planova i strategija u skladu sa ¢lanom 165 ZoV-a
FBiH/185 ZoV-a RS. Sli¢na funkcija je takoder predvidena za savjetodavna vijeéa za okoli$ u BiH.

Predstavnici NVO-a imaju veliki broj zamjerki na nedostatak transparentnosti u odabiru NVO-a u
savjetodavnim vije¢ima. Takoder, problem predstavlja mali broj predvidenih mjesta za predstavnike
NVO-a u tim vije¢ima.

Daljnje informacije o prakti¢noj primjeni opcih odredaba ¢lana 7.

Zabiljezeno je da je 57% NVO-a, koji su dostavili odgovore u okviru izrade drugog izvjestaja, uzelo
ucesce u izradi propisa, planova i programa.

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 7.

Iste one koje su navedene pod odgovorom na isto pitanje u vezi sa ¢lanom 3 Konvencije.

XXI.

Opisite bilo koje
prepreke na koje
se naislo u
provedbi bilo kojeg
stava u c¢lanu 7.

XXIL.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba c¢lana 7
0 ucescu javnosti

u odlucivanju

o odredenim
djelatnostima.

XXIIL.

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:
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XXIV.

Opisite aktivnosti
koje su realizirali
nadlezni organi u
cilju promoviranja
efikasnog ucesca
javnosti u postupku
izrade propisa i
drugih zakonski
obavezujucih
akata od znacaja
za okolis, u skladu
s odredbama
clana 8. Opisite
transponiranje
relevantnih
definicija u clanu
2, te mjere protiv
diskriminacije u
clanu 3, stav 9.
Vazne definicije

iz ¢lana 2 i uvjeti
nediskriminacije iz
¢lana 3(9) navedeni
su u odgovoru za
clan 4.

XXV.

Opisite bilo koje
prepreke na koje se
naislo u provedbi
bilo kojeg stava u
clanu 8.

XXVI.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba o ucescu
javnosti u smislu
¢lana 8.

XXVIL.

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:
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Aktivnosti realizirane u cilju promoviranja uc¢esca javnosti u postupku izrade
propisa i pravila od znacaja za okoli$, u skladu s odredbama clana 8

Clanom 204 Poslovnika Narodne skupstine RS/173 Poslovnika Zastupni¢kog doma Parlamenta
FBiH/129 Poslovnika o radu Skupstine BD definirano je da, nakon zavrSenog razmatranja nacrta
zakona, zastupnicko tijelo moze odluciti da nacrt stavi na javnu raspravu, ako se zakonom ureduju
pitanja koja su od posebnog znacaja za gradane. Javnost daje konkretne prijedloge, sugestije,
primjedbe na javnim skupovima, u okviru javne rasprave, ili dostavlja elektronskom postom, ¢esto
i pismenim putem, podnescima. Nije obavezno da se misljenje javnosti uvrsti u konacni akt, ali je
potrebno dati objasnjenje. Javnost ima pravo pokrenuti upravni spor, ukoliko se njeno misljenje ne
uvazi. Takoder, udruZenja za zastitu okolisa ucestvuju u radu Savjetodavnog vijeca za okoli$/Zivotnu
sredinu, koje ucestvuje u izradi op¢eprimjenjivih pravno obavezujucih pravila.

Promoviranje uce$¢a javnosti u izradi propisa i drugih obavezujuéih pravila ostvaruje se, izmedu
ostalog, kroz pozive za u¢eSc¢e na javnim raspravama.

Smjernicama za postupanje organa uprave RS o uces¢u javnosti i konsultacijama u izradi zakona
(“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 123/08, 73/12), definirano je da se propisi, za koje se utvrdi da su od
interesa za javnost, objavljuju na internet stranici radi dostavljanja primjedaba i sugestija od strane
javnosti.

Prepreke u provedbi clana 8.

Predstavnici NVO-a smatraju da, u pojedinim sluc¢ajevima, nacrti zakona nisu dostupni putem
interneta.

Daljnje informacije o prakti¢noj primjeni odredaba ¢lana 8.

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 8.

Iste one koje su navedene pod odgovorom na isto pitanje u vezi sa ¢lanom 3 Konvencije.



Zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe ¢lana 9 o

pristupu pravdi u pitanjima od znacaja za okolis

Objasnite na koji nacin se provodi svaki stav ¢lana 9. Opisite transponiranje relevantnih definicija u
¢lanu 2, te mjere protiv diskriminacije u ¢lanu 3, stav 9.

U skladu sa ¢lanom Il Ustava BiH, Evropska konvencija o ljudskim pravima direktno se primjenjuje u
BiH i ima prioritet nad svim ostalim zakonima. Aarhuska konvencija nema direktnu primjenu u BiH.
U skladu s time, sudovi u BiH primjenjuju Aarhusku konvenciju kroz odredbe, koje su prenesene u
zakonodavstvo BiH.

Relevantni su:

Z0SPI — ZoSPI BiH/FBiH/RS;

Zakon o upravnom postupku BiH (,,Sluzbeni glasnik BiH“, broj: 29/02, 12/04, 88/07, 93/09,
41/13) (ZoUP BiH);

Zakon o Sudu BiH (,,Sluzbeni glasnik BiH", broj: 49/09-precis¢eni tekst, 74/09 i 97/09);
Z0oSPI BiH;

Zakon o upravnim sporovima BiH (“Sluzbeni glasnik BiH”, broj: 19/02, 88/07, 83/08, 74/10)
(ZoUS BiH);

Z0Z0 FBiH;

Zakon o upravnim sporovima FBiH (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 9/05) (ZoUS FBiH);
Z0SPI FBiH;

Zakon o sudovima FBiH (“Sluzbene novine FBiH”, broj: 38/05, 22/06, 63/10) (ZoS FBiH);
Zakon o upravnim sporovima RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 109/05) (ZoUS RS);

Z0SPI RS;

Z0ZZS RS;

Zakon o sudovima RS (“Sluzbeni glasnik RS”, broj: 111/04, 109/05, 37/06, 119/08) (ZoS RS);
Zakon o upravnim sporovima BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 4/00, 1/01) (ZoUS BD);
70775 BD;

Zakon o sudovima BD (“Sluzbeni glasnik BD”, broj: 19/07, 20/07, 39/09, 31/11) (ZoS BD).

Posebno opisite sljedede:

a)

U smislu stava 1, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:

(i) Svaka osoba koja smatra da njen zahtjev za informacijama, u skladu s odredbama
¢lana 4, nije obraden u skladu s odredbama tog ¢lana, ima pravo na zZalbeni postupak
pred nadleznim sudom ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom utvrdenim
zakonom;

U skladu sa ¢lanom 38 ZoZ0O-a FBiH/41 ZoZZS-a RS/37 Z0ZZS-a BD, podnosilac zahtjeva,
Ciji zahtjev nije razmatran, ili je nepravedno odbijen, ili na njega nije adekvatno
odgovoreno, ima pravo pokrenuti postupak zastite svojih prava. Pored odredaba iz lex
specialis, slicne odredbe sadrzane su i u lex generalis. U skladu sa ZoSPl-em BiH/FBiH/
RS, u slucaju nemogucnosti postupanja po zahtjevu ili postupanja po istom, podnosilac
¢e biti obavijesten o svojim pravima. Pored ovoga, ¢lanovima 15(2) ZoUP-a BiH/11(3)
ZoUP-a FBiH/12(3) ZoOUP-a RS/11(2) ZoUP-a BD propisuje se da stranka ima pravo
Zalbe i onda kada organ nije u odredenom roku donio rjesenje po njenom zahtjevu.

Na ovaj postupak se primjenjuju, pored odredaba ZoZO-a FBiH/ZoZZS-a RS/Z0Z75-a
BD, i odredbe ZoUP-a BiH/ZoUP-a FBiH/ZoOUP-a RS/ZoUP-a BD.

(ii) Tamo gdje postoje odredbe o Zalbenom postupku pred nadleznim sudom, podnosilac
Zalbe mora imati mogucnost pristupa postupku bez neopravdanog odlaganja, kako
je to propisano zakonom, bez naknade, ili uz razumnu naknadu na ime troskova
postupka pred nadleznim organom ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom osim
suda;

Prije pokretanja upravnog spora, kada je to zakonom odredeno, dozvoljena je zZalba
drugostepenom upravnom organu. Clanom 11 ZoUP-a BiH/14 ZoUP-a FBiH/14
ZoOUP-a RS/14 ZoUP-a BD, propisano je da se upravni postupak vodi brzo i sa $to manje
troskova po stranku, ali tako da se pribavi sve $to je potrebno za pravilno utvrdivanje
¢injeni¢nog stanja i za donosenje zakonitog i pravilnog rjesenja.

XXVIil.

Navedite
zakonodavne,
regulatorne i druge
mjere kojima se
provode odredbe
¢lana 9 o pristupu
pravdi u pitanjima
od znacaja za
okolis.
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XXIX.

Opisite bilo koje
prepreke na koje se
naislo u provedbi
bilo kojeg stava
clana 9.
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(iii) Konacna odluka, propisana odredbama ovog stava, obavezujuca je za javni organ
koji raspolaze informacijama, te su razlozi za njeno donosenje navedeni u pisanom
obliku, barem u slucaju uskracivanja prava na pristup informacijama;

Relevantni su ¢lanovi 3 ZoUS-a BiH/3 ZoUS-a FBiH/3 ZoOUS-a RS/3 ZoUS-a BD. U skladu
s ¢lanovima 7 ZoS-a FBiH/7 ZoS-a RS/8 ZoS-a BD, odluke sudova u BiH obavezujuce su
na teritoriju FBiH/RS/BD. Takoder, relevantan je i ¢lan 8 Zakona o Sudu BiH.

b) U okviru odredaba vazecih lokalnih propisa, mjere poduzete kako bi se osiguralo da osobe
u postupku, koje ispunjavaju kriterije utvrdene odredbama stava 2, imaju mogucénost
pristupa Zalbenom postupku pred sudom i/ili drugim neovisnim i nepristrasnim tijelom
utvrdenim zakonom, u cilju osporavanja zakonitosti bilo koje odluke, postupka ili
propusta propisanog odredbama ¢lana 6, u materijalnom i proceduralnom smislu;

Relevantni su ¢lanovi 15(3) ZoUP-a BiH/11(3) ZoUP-a FBiH/12(3) ZoOUP-a RS/11(2) ZoUP-a BD.
Osim toga, relevantni su ¢lanovi 39 ZoZ0O-a FBiH/42 ZoZZ5-a RS.

c) U smislu stava 3, mjere poduzete kako bi se osiguralo, da kada osobe u postupku
ispunjavaju kriterije propisane odredbama vazeéih zakona na lokalnom nivou, te osobe
imaju mogucnost pristupa upravnom ili sudskom postupku u cilju osporavanja postupaka
ili propusta fizic¢kih osoba ili javnih organa koji su u suprotnosti s odredbama propisa na
lokalnom nivou od znacaja za okolis;

Clanom 213 ZoUP-a BiH/221 ZoUP-a FBiH/211 ZoOUP-a RS/208 ZoUP-a BD, dopustena je 7alba
strankama, kao i tuZiocu, pravobraniocu i drugim organima, protiv rjeSenja kojim je, u upravnom
postupku, povrijeden zakon u korist pojedinca ili pravne osobe, a na tetu javnog interesa. Clanovima
2 ZoUS-a BiH/2 ZoUS-a FBiH/2 ZoOUS-a RS/2 ZoUS-a BD, propisuje se da pravo pokretanja upravnog
spora ima gradanin ili pravna osoba, ako je konacnim upravnim aktom povrijedeno neko njegovo
pravo, ili neposredni li¢ni interes zasnovan na zakonu.

d) U smislu stava 4, mjere poduzete na osiguranju sljedeceg:

(i) Procedure propisane odredbama stavova 1, 2 i 3 pruzaju dovoljan i efikasan pravni
lijek;
Relevantan je ¢lan 14(3)(b) ZoSPI-a, kao i ¢lanovi 15 i 201 ZoUP-a BiH/11 i 208 ZoUP-a
FBiH/12 i 198 ZoOUP-a RS/11 i 195 ZoUP-a BD. Pored ovoga, relevantni su i ¢lanovi 8
i 9 ZoUS-a BiH/8, 9 i 10 ZoUS-a FBiH/7 i 8 ZoUS-a RS/6, 7 i 8 ZoUS-a BD, kao i ¢lanovi
10 i 39 ZoZ0-a FBiH/12 i 42 Z0ZZS-a RS/10 ZoZZS-a BD. Takoder, relevantni su ¢lanovi
108(1)(8) i 126(3) ZoV-a FBiH/133 i 135 ZoV-a RS.

(ii) Takve procedure ispunjavaju zahtjeve propisane odredbama ovog stava;

Odluke sudova i drugih tijela dostupne su javnosti.

(e) U smislu stava 5, mjere poduzete kako bi se osiguralo da javnost ima uvid u informacije
o pristupu Zalbenom postupku pred upravnim ili sudskim organom.

Clanom 20 ZoSPI-a propisuje se da su organi uprave duzni izdati vodi¢ koji, izmedu ostalog, sadr7i
podatke o pravnim lijekovima. TroSkove postupka snose stranke, u ovisnosti o ishodu postupka.

Prepreke u provedbi ¢lana 9

U vedini slucajeva, nadlezne institucije nisu donijele vodi¢ propisan u ¢lanu 20 ZoSPI-a. NVO sektor
smatra da je postoje¢a procedura preslozena i prekomplicirana, te da su troskovi angaziranja
advokata za rad na ovim predmetima preveliki za njih, Sto je i vidljivo iz dostavljenih odgovora NVO
sektora, gdje veoma mali broj njih koristi usluge pravnika (ne nuzno specijaliziranih za ovu oblast).
Trenutno, u BiH ne postoje sudije ili tuZioci koji su specijalizirali okoliSno pravo. Ipak, u njihovu
edukaciju u ovom smislu su, u protekle dvije godine, uloZeni znacajni napori, te su daljnje aktivnosti
planirane za nadolazedi period.



Daljnje informacije o prakticnoj primjeni odredaba ¢lana 9.

Prema podacima zaprimljenim od 16 od ukupno 18 nadleznih sudova u BiH, u periodu od januara
2011. do augusta 2013. godine, u BiH je odlu¢eno u 39 predmeta po rjeSenju o odbijanju zahtjeva
za pristup informacijama. Ovi predmeti ukljucuju i predmete koji se ne odnose na okolis. U polovini
sluéajeva, tuzba je usvojena, dok je u jednom od Cetiri slu¢aja tuzba odbijena. U ostalim slu¢ajevima,
tuzba je ili odbacena, ili sud nije podnio podatke o tome kako je predmet rijesen.

Ipak, broj slucajeva u kojima je zahtjev za pristup podacima odbijen, ili na zahtjev nije odgovoreno,
mnogo je veci. Samo dvije nevladine organizacije, koje su dostavile odgovore u okviru izrade
Drugog nacionalnog izvjestaja, iskoristile su pravo na pravni lijek. Jednoj od te dvije nevladine
organizacije odgovoreno je na svih sedam podnesenih zahtjeva, nakon Sto se ona obratila Instituciji
ombudsmana. Druga nevladina organizacija pokrenula je upravni spor koji je bio u toku u momentu
pisanja izvjestaja.

U pogledu broja predmeta po odluci o okolinskoj/ekolo$koj dozvoli, evidentirano je ukupno pet
predmeta, s tim Sto su od tog broja, dva predmeta jos u toku.

Tokom pripreme Drugog nacionalnog izvjestaja, jedino je FMOIT dostavio evidenciju o postupcima
u pogledu izdavanja okolinskih/ekoloskih dozvola.

Konacno, u skladu sa ZoSPl-em BiH, zainteresirani se mogu obratiti Instituciji ombudsmana,
uporedo s obradanjem drugostepenom organu, ukoliko javni organ ne udovolji zahtjevu. U toku
2013. godine, ova Institucija zaprimila je pet Zalbi, koje se odnose na pitanje slobode pristupa
informacijama u oblasti okolisa, od kojih se veéina odnosi na pitanja dobijanja okolinskih/ekoloskih
dozvola, nereagiranja nadlezne inspekcije, itd.

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 9.

Iste one koje su navedene pod odgovorom na isto pitanje u vezi sa ¢lanom 3 Konvencije.

Clanovi od 10 do 22 nisu za nacionalnu provedbu.

Opc¢i komentari o ciljevima Konvencije

Kroz pristup informacijama o okoliSu od strane javnosti, njihovim u¢es¢em u donosenju odluka koje
mogu imati utjecaj na okolis, te pristupu sudskim postupcima, ukoliko se njihova prava krse, javnost
utjece na rad relevantnih institucija, te na taj nacin doprinosi osiguranju prava sadasnjih i bududih
generacija na okolis prikladan za Zivot.

XXX.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba o
pristupu pravdi iz
¢lana 9, naprimjer,
da li postoje
statisticki podaci u
vezi sa pristupom
pravdi u pitanjima
od znacaja za
okolis, te da li
postoje mehanizmi
za pruZanje pomoci
u cilju otklanjanja
ili ublazavanja
efekta finansijskih i
drugih prepreka za
pristup pravdi.

XXXI.

Navedite
relevantne internet
adrese, ako
postoje:

XXXIL.

Ukoliko je to
potrebno,
navedite na koji
nacin provedba
Konvencije
doprinosi zastiti
prava svake osobe,
sada i u buducnosti,
da Zivi u okruZenju
koje zadovoljava
zahtjeve za
odrZanje zdravlja

i blagostanja te
osobe.
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XXXIIL.

U vezi sa
zakonodavnim,
regulatornim i
drugim mjerama
kojima se provode
odredbe o

ucescu javnosti u
donosenju odluka
0 namjernom
pustanju u okolis i
plasmanu genetski
modificiranih
organizama na
trziste, odredbama
¢lana 6 bis opisuje
se sljedece:
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Zakonodavne, regulatorne i druge mjere kojima se provode odredbe o genetski
modificiranim organizmima, prema odredbama ¢lana 6 bis i Aneksa | bis

Za ovu oblast, najrelevantniji pravni akt je ZoGMO. Na osnovu tog akta, tokom 2012. godine donesen
je niz podzakonskih akata, koji su samo djelimic¢no relevantni za predmet ovog izvjestaja. Primarni
nadlezni organ je ASH, koji ulaZe znatne napore u podizanju nivoa svijesti u ovoj oblasti. U skladu
sa ZoGMO-om, uspostavljeno je funkcionalno Vije¢e za GMO. Podaci o postupcima odobravanja
nadleZznog organa u skadu sa ZoGMO-om su javni, u skladu sa ¢lanom 17(1) istog Zakona.

a) U smislu stava 1 ¢lana 6 bis i:

(i)

(i)

Stava 1 Aneksa | bis, potrebno je da strana potpisnica uvede potrebne odredbe u
svoj regulatorni okvir, kako bi se osiguralo efikasno informiranje i ucesce javnosti u
donosenju odluka obuhvaéenih odredbama ¢lana 6 bis;

U skladu sa ¢lanom 17 ZoGMO-a, nadleZni organ, u postupku za izdavanje odobrenja za
namjerno unosenje GMO-a u okoli$, daje rok od 30 dana za uvid i omogucava davanje
misljenja i primjedaba javnosti na:

Sadrzaj zahtjeva;

Sadrzaj tehnicke dokumentacije;
Procjenu rizika;

Sadrzaj misljenja Vije¢a za GMO.

Potrebno je provesti javnu raspravu prije izrade izvjeStaja o procjeni prikladnosti
stavljanja na trziste GMO-a ili proizvoda od GMO-a (¢lan 44 ZoGMO-a BiH) i prije
izdavanja odobrenja za stavljanje GMO-a u promet (¢lan 47 ZoGMO-a BiH).

Stava 2 Aneksa | bis, svi izuzeci predvideni regulatornim okvirom strane potpisnice u
pogledu procedure ucesca javnosti propisani odredbama Aneksa | bis i kriteriji koji
se odnose na te izuzetke;

U skladu sa ¢lanom 17 ZoGMO-a, javnost je ukljuena u svaki postupak za dobijanje
odobrenja za namjerno unosenje GMO-a u okolis.

(iii) Stava 3 Aneksal bis, mjere koje za ciljimaju davanje javnostinauvid na odgovarajuci,

pravovremen i efikasan nacin, sazetka obavijesti o davanju suglasnosti za namjerno
pustanje u okolis i plasman na trZiste takvih genetski modificiranih organizama, kao
i davanje na uvid izvjestaja o procjeni, ukoliko takav izvjestaj postoji;

U skladu sa ¢lanom 17 ZoGMO-a, nadlezni organ duzan je, u postupku za izdavanje
odobrenja za namjerno unosenje GMO-a u okolis, javnosti dati na uvid:

Sadrzaj zahtjeva;

Sadrzaj tehnic¢ke dokumentacije;
Procjenu rizika;

Sadrzaj misljenja Vije¢a za GMO.

Javni poziv, u kojem se navodi mjesto i vrijeme za uvid u akte, naznacene u gornjem
dijelu teksta, te postupak davanja misljenja i primjedaba, objavljuje se putem sredstava
javnog informiranja i internet stranice ASH-a. Rok u kojem nadlezni organ daje na uvid i
omogucava davanje misljenja i primjedaba je 30 dana.

(iv) Stava 4 Aneksa I bis, mjere poduzete da bi se osiguralo da se informacije navedene u

(v)

tom stavu ni u kojem slu¢aju ne mogu smatrati povjerljivim informacijama;

U skladu sa ¢lanom 8(2) ZoGMO-a, nadlezni organ odlucuje koji ¢e se podaci u postupku
smatrati povjerljivim i o odluci obavjestava podnosioca zahtjeva. Osim toga, stavom 3
istog Clana propisuje se da se podaci, navedeni u stavu 4 Aneksa | bis ne mogu smatrati
tajnim.

Stava 5 Aneksa | bis, mjere poduzete da bi se osigurala transparentnost u postupku
donosenja odluka i javnosti omogucio pristup relevantnim informacijama o
procedurama, kao $to su, naprimjer, sljedec¢e informacije:

a. Priroda odluke;



Javni organ nadleZan za donosenje odluke;

Nacin za ostvarenje ucesca javnosti, propisan odredbama stava 1 Aneksa | bis;
Informacije o javhom organu od kojeg je moguce dobiti relevantne informacije;
Informacije o javhom organu kojem je moguce dostaviti komentare, kao i
informacije o rokovima za dostavljanje komentara.

P aoyT

U pogledu postupka za izdavanje odobrenja za namjerno unosenje GMO-a u okolis,
javnosti se, u skladu sa ¢lanom 17(2)(d) ZoGMO-a, daje na uvid sadrzaj misljenja Vijeca
za GMO, za koji se moZze reci da sadrzi prirodu mogucée odluke. Osim toga, u skladu
sa stavom 3 istog ¢lana, javnosti se predocava nacin uces¢a javnosti, a relevantne
informacije dostupne su putem internet stranice ASH-a. Komentari se mogu podnijeti
ASH-u, FMPViS-u, MPSiV-u, Upravi Bosne i Hercegovine za zastitu zdravlja bilja, Uredu
za veterinarstvo BiH, ovisno o tome radi li se 0 namjernom unosenju GMO-a u okolis,
ili pak o njihovom stavljanju na trziste.

(vi) Stava 6 Aneksa | bis, mjere poduzete kako bi se osiguralo da postupak propisan u
interesu provedbe stava 1 Aneksa | bis omogucava predstavnicima javnosti da na
odgovarajuci nacin dostave komentare, informacije, analize ili misljenja koja smatraju
relevantnim za predloZzeno namjerno pustanje u okolis ili plasman na trziste;

U pogledu postupka za izdavanje odobrenja za namjerno unosenje GMO-a u okolis,
javnost ima mogucnost dati svoje misljenje i primjedbe. Zakon, naZalost, ne sadrzi
odredbe koje detaljnije propisuju proceduru izdavanja odobrenja za stavljanje na
trziSte GMO-a, osim toga da je potrebna provedba javne rasprave.

(vii) Stava 7 Aneksa | bis, mjere poduzete da bi se osiguralo uzimanje u razmatranje
ishoda ucesca javnosti, organiziranog u skladu s odredbama stava 1 Aneksa | bis;

U skladu sa clanovima 44 i 47 ZoGMO-a, nadlezni organ duZan je provesti javnu
raspravu prije izdavanja odobrenja za stavljanje GMO-a na trziste. Osim toga, u skladu
sa ¢lanom 17(4) ZoGMO-a, nadlezni organ duZan je, u obrazloZenju rjesenja, unijeti
svoje izjasnjenje o primjedbama i misljenju javnosti.

(viii) Stava 8 Aneksa | bis, mjere poduzete kako bi se osiguralo da je tekst odluka koje je
nadlezni javni organ donio na osnovu odredaba Aneksa | bis dostupan javnosti, kao i
razlozi i argumenti na osnovu kojih se doslo do donosenja tih odluka;

U skladu sa ¢lanom 48(2) ZoGMO-a, odobrenje za stavljanje GMO-a na trziste, osim
podataka koji su propisani i oznaceni kao povjerljivi, i procjena rizika za zdravlje ljudi,
biolosku raznolikost i okolis, moraju biti dostupni javnosti.

(b) U smislu stava 2 ¢lana 6 bis, na koji nacin zahtjevi utemeljeni na odredbama Aneksa |
bis dopunjavaju i daju doprinos realizaciji nacionalnog okvira za o¢uvanje biosigurnosti
strane potpisnice, te na koji su nacin usuglaseni sa Protokolom o biosigurnosti iz
Kartagene, koji je sastavni dio Konvencije o biodiverzitetu.

Relevantni su ¢lanovi 2(b), 3, 4(4), 10, 13, 19, 32, 34, 38(4), 39, 43, 46 i 49 ZoGMO-a.

Prepreke u provedbi ¢lana 6 bis i Aneksa | bis XXXIV.

Opisite bilo koje
prepreke na koje se
naislo u provedbi
bilo kojeg stava
clana 6 bis i Aneksa
I bis.

Do izrade ovog izvjestaja nije postojao niti jedan zahtjev za izdavanje odobrenja za stavljanje GMO-a
na trziste. Shodno tome, prepreke u praksi nisu identificirane.
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XXXV.

Navedite daljnje
informacije o
prakticnoj primjeni
odredaba clana 6
bis o ucescu javnosti
u donosenju odluka
0 namjernom
pustanju u okolis i
plasmanu genetski
modificiranih
organizama na
trziste, naprimjer,
da li postoje
statisticki podaci

u vezi s ucescem
javnosti u donoSenju
takvih odluka, ili
podaci o odlukama
razmatranim na
osnovu odredaba
stava 2 Aneksa |

bis o izuzecima u
pogledu postupka
za ostvarenje ucescéa
javnosti propisanim
odredbama tog
Aneksa.

XXXVLI.

Navedite relevantne
internet adrese, ako
postoje, ukljucujuci
tu i internet adrese
registara odluka

i saopcenja u

vezi sa genetski
modificiranim
organizmima:

XXXVIL.

Ukoliko se desi da,
nakon razmatranja
izvjestaja ili bilo

koje od preporuka
Komisije za provedbu
Konvencije, strane
potpisnice na svom
zadnjem odrZanom
sastanku donesu

odluku o poduzimanju

mjera u vezi sa

provedbom Konvencije
u Vasoj drZavi, molimo

navedite (a) o kojim
mjerama je rijec; i
(b) koje je konkretne
radnje poduzela

Vasa drzava u cilju
provedbe mjera

koje za cilj imaju
ostvarenje postivanja
odredaba Konvencije.

Daljnje informacije o prakticnoj primjeni odredaba ¢lana 6 bis i Aneksa | bis

Pogledati pod XXXIV. Takoder, nadleZni organi odgovaraju na upite javnosti u pogledu GMO-a, mada
se o ovome ne vodi odvojena evidencija. Osim toga, nadleZni organi ulazu napore u podizanje nivoa
svijesti o GMO-u.

Internet adrese relevantne za provedbu ¢lana 6 bis

Agencija za sigurnost hrane BiH - http://www.fsa.gov.ba/

Naknadne aktivnosti u vezi sa postivanjem odredaba

Molimo, pozovite se i na druga relevantna poglavlja, ukoliko za tim postoji potreba.

Na zadnjem sastanku drZava potpisnica Konvencije, odrzanom u Moldaviji 2011. godine, Bosni i
Hercegovini nisu upucéene nikakve preporuke u vezi sa provedbom Konvencije u BiH.
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N3BJELLTAJ O NMPUMIEHU
APXYCKE KOHBEHUMWIE — 2013. roguHa

Crbepehu usBjewwTaj gocTaB/beH je y ume bocHe n XepuerosuHe,
y cknagy c ogaykama I/8, 11/10 u IV/4, y croepehoj popmu






M3BJELLUTAJ O NPUMIEHU

Mpouec npunpeme us3BjeLiTaja

Bnactu BocHe u XepuerosuHe (BuX) cy y wu3pagu u3BjewTaja KopucTuae npoueaypy 3a
M3BjelTaBatbe, Koja je npunaroheHa ycnosmuma y buX. Mpunpemy Apyror HaLMOHANHOT U3BjeLTaja
0 npumjeHn Apxycke KoHBeHLUMje y BuX, Kao wWTo je To 61O c/yyaj M ca NpBUM, Noap:Kana je
Mwucuja OEBC-a y buX, Kpo3 npojekaT Koju je geduHucana Bnaga Hbemauke, Te MHuumjatnea 3a
KMBOTHY CpeanHy n curypHoct. OBaj U3BjewTaj npeacras/ba HagonyHy HauMoHanHor ussjewTaja
0 NpumjeHn ApxycKe KOHBeHUMje, Koju je BuX nogHujena npsm nyT Kpajem 2010. roauHe.

Y capaarby ca MUHUCTapCTBOM CMOJbHE TProBMHE Y eKOHOMCKMX ogHoca BuX (MCTEQ), cauntbeH
je YNMUTHUK 33 M3pady M3BjeLlTaja Koju je NOTOM NocnaH Ha agpece 31 MHCTUTYLUMje Ha APPKaBHOM,
E@HTUTETCKOM U HMBOY Bpuko auctpukta bBuX (BA). Mopea Tora, y3 NoapLuKy mpexke ApXyc LeHTapa
y BuX, ynutHuK je pgocTtaB/beH M Ha agpece 156 HeBnaguHwux opraHusaumja y buX. [Bagecet
Tpu HeBnaguHe opraHu3aumje y buX gocrasune cy nogaTke o npumjeHn ApxXycKe KOHBeHUMWjje,
rnefaHo us kbuxoBor yrna. PagHa Bep3uja n3BjeluTaja AOCTaB/beHa je M HA KOMEeHTap NapTHepMma y
MHWLMjaTMBM 33 XKMBOTHY cpeanHy u curypHoct: PELL-y, YHAOM-y, YHEM-y, Te Oeneraumju EBponcke
YHUje y buX.

O pagHoj Bep3unju u3BjellTaja ogprKaHe Cy jaBHe pacnpase y neT rpagosa y buX, n to: y Capajesy,
Barboj /lyum, Bpukom, Tyanm n MocTapy, a jaBHOCTH je faTa MOryhHOCT 43 CBOje KOMeHTape 40CTaBu
y N1UcaHoj GopMu UM Ha U-Mejn aapecy.

Onuwume
YKpamko
aKmuesHocmu Koje
cy obasmeHe y
npouecy npunpeme
ussjewmaja,
00HOCHO,
Hasedume
UHopmayuje

0 8pcmu

JjagHux op2aHa
e8sacmu Koje cy
KOHCynmosaHe
unu Koje cy

dase 0onpuHoc
npunpemu
ussjewmaja,

0 HAGYUHY Ha

Koju je jasHocm
KOHCY/IMOBAHa,

0 HQYUHY Ha

Koju cy jasHe
KOHCynmauyuje
yzeme y 063up,
me o mamepujany
Koju je KopuwheH
Kao ocHosa

3a npunpemy
u3gjewmaja.
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Hasedume 6usno
Koje nocebHe
OKOMIHOCMU Koje
cy penesaHmHe

3a pasymujesarbe
u3segjewmaja,

Ha npumjep,

da au nocmoju
gedepanHa u/unu
eyeHmpanu3oeaHa
cmpyKkmypa
0071y4UBaH-Q,

0da s1u o0pedbe
KoHseHyuje
dupekmHo ymu4y
Ha HeHO cMynare
Ha cHazy uau 0a
AU ¢y (huHaHcujcKa
oz2paHuYerba

seha npenpeka
npumjeHu (Huje
06aee3Ho).

Hasepure
3aKOHOAABHeE,
perynatopHe

u apyre mjepe
Kojuma ce
nposopge oapeabe
YynaHa 3, cTaBoBM:
2,3,7n8o08Be
KoHBeHuuje.
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Moce6He OKONHOCTM BaXKHe 3a pa3ymujeBatbe U3BjeLuTaja

YcraBom bocHe 1 XepuerosuHe, gpxaBy aAMMHUCTPATUBHO YMHe ABa eHTUTeTa: Penepaunja bocHe
n XepuerosuHe (PBuX) n Penybnunka Cpncka (PC) n Bpuko AucTpuKkT buX (B4 BuX), Kao nokanHa
camoynpasHa jeguHuua. MNpema Yctasy, Ap’KaBHM HMBO BAaCTM HEMA AMPEKTHE HaAJ/IeKHOCTU
y chepm 3aWTUTe KMBOTHE cpeamnHe. Mnak, y cknagy ca 3aKOHOM O MUHUCTApCTBUMA U APYTUM
opraHmma ynpase buX (,Cnysk6eHn rnacHuk buX“, 6pojesu: 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06,
88/07, 35/09, 59/09 n 103/09), MCTEO je HagnexaH 3a obas/barbe NOCNOBA W 3ajaTaka, M3
HagnexxHoctn buX, Koju ce ogHoce Ha geduHUcarbe NONUTUKE AjeNoBatba, TEME/bHUX MPUHLMNA,
KOOPAMHMpPatbE AjeNaTHOCTU U ycarnallaBakbe NA1aHOBa EHTUTETCKMX OpraHa BAacTu M MHCTUTYLUM]a
Ha MefyHapoaHOM niaHy 3alWTUTE KUBOTHE CpeamrHe.

Y cknaay c Ycrasom PC, nHctutyumje PC ypehyjy n 06e3bjehyjy 3auTuTy *KUBOTHE cpeanHe. YcTaB
®BuX npeasuha ga Bnactm ObuX n KaHToHM anjene oBnawherba U3 061aCTU 3aWITUTE KUBOTHE
cpeamHe. WTo ce Tnye B, oH uma osnawherba Hag, CBUM 061aCTUMA KOje HUCY Y HAA/IeXKHOCTM
APXKaBHUX OpraHa Bnactu. Y cknagy ¢ Tum, Bnactu bl majy HagnexXHOCTU Koje UMajy eHTUTETH,
onwTuHe (M KaHTOHM y PBKX) y NUTarbMMa 3aLlITUTE KUBOTHE CpeauHe.

Mako je BuX patndukosana Apxycky KoHBeHLMjy y centembpy 2008. roanHe, moxe ce pehu ga je
seh MpBKU HaLMOHaNHWU U3BjeLUTaj YTBPAMO 3HATaH HUBO MHKOpMopupara oapesaba KoHBeHuuje
y somahe nponuce, Te He3aHeMap/bMB CTEMEH HUXOBE NpuUMjeHe y npakcu. Kao jeaHo og moryhumx
objallberba 3a 0BO je CTpaTellkM Un/b Npuctynarba buX EBponckoj yHuju (EY), Te, cxogHO Tome,
anpokcumaumja nponuca BuX ca nponucuma EY Koju cy ycknaheHu ¢ ogpepbama Apxycke
KOHBeHUMje. Y BuX ce ynaxKy 3HaTHM Hanopu Ha nobosbliakby NpumjeHe, nocebHo y norneay
HepocTaTka ocnocobsbeHor Kagpa, GUHAHCUJCKMX CpeacTaBa, Te pasBUjarba CBUjECTU APMKABHUX
cnyxb6eHuKa 1 jaBHOCTM O 3Ha4ajy KoHBeHUMje.

3aKoOHOAABHe, peryiaTopHe Uau apyre mjepe Kojuma ce nposoge ogpepnbe
ynaHa 3, crasosu: 2,3,4,7u 8

e 3aKoH o cnoboan npuctyna nHoopmaumjama buX (“Cnyk6eHu rnacHuk BuX”, 6pojesu:
28/00, 45/06, 102/09, 62/11) (30CNU BuX);

e 3akoH o ynpasu buX (,Cnyxb6eHu rnacHunk BuX“, 6pojesun: 32/02, 102/09) (3oY);

e 3aKOH O ApPrKaBHOj CAYXK6WU y MHCTUTYuMjama BbuX (,Cny»b6eHun rnacHuK BuX“, 6pojesu:
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 8/10, 40/12) (304C
BuX);

e 3aKoH 0 3awTuTK okonuwa PbuX (,CnykbeHe HoBuHe ®BUX“, Bpojesu: 33/03, 38/09)
(3030 dBuMX);

e  3aKoH o cfioboam npuctyna nHoopmaumjama PeuX (,Cny>kbeHe HoBuHe DBENX”, bpojesu:
32/01, 48/11) (30CMNN ®BUX);

e 3aKoHa 0 Ap*KaBHOj caykbu y PBuX (,Cny>kbeHe HoBuHe OBUX”, Bpojesu: 29/03, 23/04,
39/04, 54/04, 67/05, 8/06, 4/12) (30AC ®BUX);

e 3akoH o PoHay 3a 3awTuTy okonuwa PBuX (,CnyskbeHe HoBuHe PBUX”, 6poj: 33/03)
(309330);

e 3akoH o Bogama ®buX (,,Cny>kbeHe HoBUHe BUX”, 6poj: 70/06) (30B ®BEUMX);

e 3aKOH O agMWHUCTPATMBHO] CNyXK6M y ynpasu Penybanke Cpncke (“Cnyk6eHu rnacHuK
Penybnunke Cpncke” 6pojesu: 16/02, 62/02, 38/03, 49/06 1 20/07) (30ACPC);

e  3aKOH O 3alITUTK KUBOTHe cpeauHe PC (“CayxbeHun rnacHuk PC”, 6poj: 71/12) (303XKC
PC);

e 3aKoH o0 cnoboam npuctyna uHpopmaumjama PC (“CnykbenHn rnacHuk PC”, 6poj: 20/01)
(30CNKU PC);
3aKoH o Bogama PC (“CnykbeHu rnacHuk PC”, bpojesu: 50/06, 92/09, 121/12) (30B PC);
3aKoH 0 ®oHAy 1 dMHaHCKpatby 3aWTUTE XKnBoTHe cpeamHe PC (,CnyxbeHun rnacHuk PCY,
6poj: 117/11) (30dnd3KC);

e 3aKoHa 0 Ap¥KaBHOj cNy*Kbu y opraHuma ynpase bJ, (“Cny:k6eHu rnacHuk 64", 6pojesu:
28/06, 29/06, 19/07, 2/08, 9/08, 44/08, 25/09, 26/09, 4/13) (304 B4);

e  3aKOH O 3aWTUTU XKMBOTHe cpeanHe B/ (“Cny:k6eHun rnacHuk BA”, 6pojesn: 24/04, 1/05,
19/07, 9/09) (303C B/1);

e 3aKoH o0 3awTnuTK Boda b, (“Cny»kb6eHn rnacHunk b”, 6pojesun: 25/04, 1/05, 19/07) (303B
B/).



Ob6jacHuUTe Ha Koju HauyuH ce oBe oapeabe npumjerbyjy. HapounTo onuwwimnTe cbegehe:

a) Y cmucay crtasa 2, mjepe npoy3ete Kako 6u ce omoryhuno aa 3saHMUYHUMLU M BNACTU
npy»Kkajy nomoh u gajy TparkeHe cmjepHuue;

Ha unjenoj teputopuju buX, y cknagy ca unaHosuma 18 30CMN buX/dbuX/PC, opraHu jasHe ynpase
npeaysumajy cee notpebHe mjepe nomohu cBakom GU3MYKOM UM MPABHOM JINLLY, KOje TPaXn Aa
ocTBapw b1no Koje npaBo y norneay npuctyna nHdopmavmjama. Takohe, y cknagy ca ynaHosmma 20
30CMNU BuX/®BuX/PC, cBaku opraH jaBHe ynpase AyKaH je aAa 06jasu 1 goctasm 6ecnnataH Boamy,
Koju cBakom nimLy omoryhasa npuctyn MHbopmaLmjama nog KOHTPOJIOM OpraHa jaBHe ynpase, a
Koju, usamehy octanor, yk/bydyje 6BUTHe enemeHTe NOCTyNKa NoAHoLWeHa 3axTjesa u nHbopmauuje
0 NpaBHUM NnjekoBMMa. OcMm Tora, OpraH jaBHe ynpase AyKaH je A3 AOoHece UHAEKC perncrpa,
KOju cagpku cBe nHopmaLmje Koje cy Nof KOHTPONIOM OpraHa jaBHe ynpaBe, 06/MK y Kojem cy
oBe MHpopMaLMje AOCTYMHE, KAao M NoAaTKe O TOME rAje ce MOXKe NPUCTYNUTU MHPopmaumjama.
Y cknagy ca ynaHosmuma 19 30CMU BuX/dbuX/PC, 3HataH 6poj jaBHUX UHCTUTYLMja 3anoCaMO je
cnyxxbeHnKa 3a MHpopMmucake, Koju obpahyje 3axTjeBe 3a MHGopmaLmnjama.

Y cknagy ca ynaHom 14(4) 304C buX/17(4) 304C ®BuX, jeaHa og ob6aBesa ApKaBHUX CayKOeHUKa
je [oa cnyXKu m nomake jaBHOCTM, Te 3@ 3aMHTEPeCcOBaHWM CTpaHamMa M jaBHMM OpraHMma BAacTu
npy:xa 3atparkeHe nHpopmauuje. Y b, unaHom 9(e) 301C B/, nponucyje ce aa je cnyK6eHUK nnm
HaMjeLUTeHWNK AY*KaH [a jaBHOCTU NpyKu cBe noTpebHe HPopmaumje o 06aB/bEHUM NOCNOBMMA,
Yy CKiagy ca Baxkehum nponucuma Koju peryauwy npuctyn MHoopmaumjama, Kao U da aajy
06pasfiokere 0 CBMM NOCTYMNUMMA U OAJlYKama AOHeCeHMM TOKOM obaB/barba AYKHOCTU. Y
cKnagy ca ynaHom 11 30ACPC aprKkaBHU CAy»KOeHULUM cy Ay*KHWU Aa y obaB/batby CBOjUX MOC/IOBa
M 3afaTaka Npumjerbyjy 1 Aa ce NpuaprKasajy, n3amehy ocTanor, NpuMHLMMNA TPAHCNAaPEHTHOCTU U
jaBHOCTM.

6) Y cmucny craBa 3, mjepe nogyseTte Ha npomouuju o6pasoBarba U CBUjeCTU O 3aLUTUTU
}KMBOTHE cpeauHe;

Y BuX, cBaku rpahaHWH MMa NpaBo Aa cThYe M yHanpehyje casHakba O 3alUTUTU XKUBOTHE CpeauHe.
Y cknaay ca ynaHosmma 26 1 27, 3030 ®buX/30 1 31 303*KC PC/26 1 27 303*KC B/l, opraHu ynpase
OYXHU CY A3,y capafitbM C YA pYKerMMA 3a 3aLUTUTY X KMBOTHE CpeAMHe U CTPYYHUM OpraHunsaumjama
KOje aHraxuyjy jaBHOCT y 3alUTUTK XMBOTHE CpeauHe, WKnpe 1 yHanpehyjy casHarba O 3aWTutK
XUBOTHe cpeanHe. CinyHe ogpeabe cy cagprkaHe Uy ApyrMM 3aKoHMMa. Tako peLmmo, y cKaagy
ca ynaHosuma 156(1)(12) 30B ®BbuX/178(1)(3) 30B PC, AreHuumja 3a Boge y PbuX 1 JaBHa ycTaHoBa
Boae Penybnvke Cpncke nmajy obaBesy Aa opraHusyjy akTMBHOCTM Ha NoAmn3akby HUBOA CBUjECTU
jaBHOCTM y nornesy oapKMBOr Kopuwhera BoAa, 3alUTUTE BOAA M 3aLUTUTE BOAHUX EKOCUCTEMA.

LleHTpanHa maHndecTaymja Csjemckoz daHa 3awmume 1usomHe cpeduHe 3a EBpony 2013. roauHe
oapxKaHa je y buX. Y buX ce obusberkaajy: JaH naaHeme 3emsve, Cejemcku daH 8oda, CajemcKu
0aH 3awmume #usomHe cpeduHe, Kao U MehyHapoOHU OaH 3awmume 030HCKO2 oMomaya, a
TOM NMPUINKOM Ce KOZ, jaBHOCTW A0AATHO WMPU CBUJECT O 3aWTUTU XKMBOTHe cpeanHe. MCTEO nma
HarnaweHy ynory y obusberkaBary [laHa 3alTUTe 030HCKOr OMOTaya, AOK je yaora HafanexHUx
E€HTUTETCKUX opraHa u opraHa bl oa n3y3eTHor 3Hayaja y obusberkaBarby APYrux ropeHaBegeHmx
OaHa obusbeaBarba. Tako, areHuumje 3a Boge ObuX, y capaarbm ca JaBHom yctaHosom Boge
PC, obumexaBajy CsjeTckn gaH Bofa y BuX, a y Ty cBpxy ce npeay3vmajy pa3He nNpOMOTUBHE
AKTMBHOCTM Yy pasninuntum gujenosmma buX. Y ®buX n PC, ®oHg 3a 3awTtuty okonmwa ®buX
(#330), oaHocHO PoHA 3a 3aWTUTY KMBOTHE CpeauHe U eHepreTcky edukacHocT (P33KCUEE),
noap:aBajy obusberkaBarbe ropeHaBegeHux gaTyma. Y B[l BuX ce npurogHMmM akTUBHOCTMMA,
CBaKe rognHe obusberkasa [laH 3aWTUTE XUBOTHE CpeauHe.

3a noamsarbe HUMBOA CBUjECTW, HAA/NEXKHM OpraHu BnacTM y buX ynaxy u 3HaTHa ¢uHaHCKjcKa
cpeacTsa. Tako cy, peunmo, areHumje 3a soge y PbuX, y nepuogy og 2010. go 2012. rogmHe, 3a
n3gaBarbe Yaconuca ,Boga n mu“, npeseHTaLmjy nogaTaka nyTem eIeKTPOHCKUX CPeacTaBa, U .,
yTpowwune 345.560,00 KM.

Mopen nopusarba HUBOA CBUjECTW, HALJ/IEKM OPraHWM BAACTU YNaXKy Hamnope U y CeKTopy
obpasoBarba. Y ckaagy ca uynaHom 32(1) 3030 ®BuX/28(1), 303*KC PC/31(1), 303C bBA,
HaANexXHa MUHUCTApCTBa/oAje/berba 3a 34PaBCTBO U KMBOTHY CpeauHy, MMajy obasesy uspage
roguwker 06pasoBHOr NPOrpama O 3alUTUTU KMBOTHE CpeauHe, paau obpasoBakba U Nogu3arba
HWBOA CBMjeCcTU jaBHOCTU Yy 06/1acTU KMBOTHE cpeamHe, Koju he BUTU yK/byyeH y HacTaBHe U
BaHHacTaBHe nporpame. OBu 06pa3oBHM Nporpamu, usmehy octanor, cagprke noaaTke o NOCTynKy
Kojum ce omoryhasa npucTyn uHpopmaumjama. Tako je, Ha npumjep, y PC uspaheH HacTaBHU NiaH
M Nporpam 3a AeBeTorofuiitbe OCHOBHO 06pa3oBakbe, KOjU Ce OQHOCU Ha E€KOMOTUjy U 3aLUTUTY
KMBOTHE CpeguHe.
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Mopeg, , TpagnuMoHanHUX" NnpeameTa y KOjMMa ce U3yyaBajy TeMe o 3Hauaja 3a XKMBOTHY CpeauHY,
nonyt 6uonorunje, xemuje u reorpaduje, y buX cy yseaeHu nojeAnHN NnpeameTv Koju ce AUPEKTHO
o4HOCE XMBOTHY cpeauHy. Tako je y ®BuX 3a yyeHUKe of, NpBOr A0 YETBPTOr paspesa yBeaeH
npegMmeT: Moja OKONMHA, Te Cy OCHOBAHE Cpeatbe WKOE Koje ce U3PUUNTO BaBe NUTakeM KMBOTHE
cpeaunHe (Ha npumjep: Cpedrba WKOMA 3a 3aLUTUTY KMBOTHE CpeavHe M ApBHKU au3ajH). Y PC,
npegMmeT: EKonorunja n 3awTuTa *KMBOTHE CpeauHe M3yyasa ce y ogpeheHum cpestbMM WKoNama,
OOK je y B[l yBeaeH cmjep eKONOWKKM TexHuyap, Te ce y BehMHM NpBUX paspesa cpeatux LWKoaa
usydyasa npegmet: Ekonoruja. Ocum Tora, NojeauHe BUCOKOLLKO/ICKe ycTaHoBe y buX Takohe Hyae
CTYAMjCKe Nporpame v npegMmeTe Koju ce O4HOCE Ha EKOMOMUjy M 3alUTUTY KMBOTHE CpeauHe.

N mehyHapoaHa 3ajefHuLA, KPO3 pa3He MpojeKTe, MOKylaBa Aa yHanpujean ctare y obnactu
obpasoBaksa. Y nepmoay og, 2009. oo 2013. roguHe, npojekat: ,06pa3oBatbe 3a OAPKMBU PasBoj y
3emsbama 3anagHor bankaHa“ Mmao je 3a un/b Nnoam3arbe HUBOA CBUjeCTU jaBHOCTM 0 0b6pasoBakby
KOju Ce OAHOCK Ha 3alUTUTY KUBOTHE CpeauHe U OAPXKMBM pPa3Boj, 0bpa3oBarbe HACTaBHUKA U3
onabpaHuX WKOMA U JONPUHOC U3PAAM HACTaBHUX MNNAHOBA U MPOrpama € akLLeHTOM Ha 3aWTUTK
KMBOTHe cpeguHe. Takohe, Mucuja OEBC-a y BuX je noaprkana msgasame ,lpupyyYHMKa 3a
NPaKTUYHY NpumjeHy Apxycke KoHBeHumje y BuX“, Koju je auctpubympaH peneBaHTHMM HBO-
MMa ¥ ob6jaB/beH Ha WHTepHeTy. MpUPYYHUK CaApKM MPaBHM OKBMP 3a MPUCTYN nogauuma y
BuX, ogroBope Ha NuTakba KakKo y4eCcTBOBATU Y MPOLLECY AOHOLWEHA OAYKA O 3aLUTUTK KMUBOTHE
cpeauHe, Te npumjepe U3 npakce npumjeHe KoHeeHumje y BuX. Mpexa Apxyc ueHTapa y buX
aKTMBHO paZu Ha Nobosbluakby CBMjecTU M 0bpa3oBakby jaBHOCTM Y MOMieay NPUCTyNa NoAaunma,
yyewha jaBHOCTM 1 NPaBHMUM /IMjEKOBMMA.

Pap Hay4yHOMCTpaXkMBayuKkux, 06pPa3soBHUX, UCTPAXKMBAYKMX M PA3BOjHUX MHCTUTYUMjA M CTyaMja
durHaHcnjckm nomarky ®330 1 P33KCUEE. Ocm Tora, P330 n ®33XKCUEE PrHaHcHjcku nogpKasajy
NpojeKTe jayarba CBMjeCTU O 3aLUTUTU KMUBOTHE CpenHe U eayKalmje jaBHOCTU O 3HaYajy 3awTuTe
YKMBOTHE cpeguHe.

M KOHa4HO, CBMjECT O 3aLITUTU KUBOTHE CpeamHe NoAMXKY M pa3sujajy n HBO-u. OHe jaBHOCT
obaBjewwTaBajy o npobnemmma y norieay KMBOTHE cpeguHe, Te 0 MoryhHOCTMMa 3a HMXOBO
npeBasunnaxeme.

u) Ycmucnycrasa4d., mjepe nopyseTe Ha ocurypary oarosapajyher npusHaBaraunpyama
noApLUKe yapyXXewbruma, opraHusauujama uam rpynagmjama Koje npomoBUpajy 3aliTuty
OKONULWLA;

PeneBaHTHM cy unaHosu 27 3030 ®buX/31 303C PC/27 303XC B. Ocum Tora, y cknaay ca
ynaHosnma 41 3030 ®BuX/32 303KC PC/40 303C B[], npeacTaBHULM yApY>Kerba 3@ 3aLITUTY
YKMBOTHE cpeauHe ydyecTsyjy y paay CasjeTtogasHor Bujeha 3a unsoTHy cpeauHy ®BuX/PC/BA.
HoBu 303XC PC je cmatbuno 6poj unaHoBa Bujeha ca 15 Ha AeBET, Te je HaNOXMO AOHOLEHE
NMOCNOBHMKA O beroBom pasy. Ouekyje ce bopmumpatrbe oBor Bujeha y Bpuko gUCTpUKTY.

Y cknagy ca unaHosmma 32(2) 3030 ®buX/28(3) 303'KC PC/31(2) BA, PeaepanHo MUHUCTAPCTBO
okosmwwa n Typusma (PMOuT)/MuHnctapctso npoctopHor ypehetrba, rpahesuHapcTsa u ekonoruje
PC (MMYTE)/Opaje/berse 3a NPOCTOPHO MaHMpakbe U MMOBUMHCKOMpPaBHe ogHoce y Bnaan B
(ONnuKUMNM) mmajy obasesy opraHu3oBarba 0byKe uynaHoBa HBO-a, Koju ce 6aBe nuTarbuMma
33LWITUTE KUBOTHE CPeaMHe, OAHOCHO yApYyKera U poHAaLmja, Kako je TO GOpMYINCaHO HOBUM
303C PC.

MpeacTtaBHmum HBO-a yKk/byueHM cy y papg casjeTogaBHUX Bujeha HaanexHUX areHuuja 3a Boae
y BuX, y cknaay ca unaHosuma og 164 no 184 30B ®BuX/PC. 3a pag osux Bujeha usasajajy ce u
durHaHCKHjcKka cpeacTsa, na cy Tako u3 byeta PbuX obesbujehena cpeacrsa y usHocy og 50.000
KM 3a nepuog og 2009. go 2012. roanHe.

N Beoma BUTHE MHCTUTYUMje 3a AaBarbe nogpluke HBO-uma cy #@330 n ©33*KCUEE. OdjenaTHocT
0BMX ABajy GOHA0BA je NPUKyN/bakbe M pacnogjena GUHAHCUjCKUX cpeacTaBa 3a 3alTUTY KMBOTHE
cpeanHe Ha TepuTopuju ®buX n PC. Y cknagy ca ynaHom 10 309330 npeacTtaBHuum HBO-a cy
3acTyn/beHun y YnpasHom ogbopy $330.

Y nepuogy og 2010. po 2013. roauHe, PMOUT je nytem nporpama TpaHchepa cpeactaBa w3
depepanHor byueta 3a 3aWTUTY KMBOTHe cpeanHe y PBuX goamjenno 3,75 muamoHa KM
HEeBaNAMHOM CEKTOpYy WTO npeactas/ba 10% op TparkeHOr m3Hoca. AreHuuje 3a Boge y ®buX
Cy Ha payyH nogpwke HBO-uma Koju ce 6ase 3awTutom Boga y PBmMX ytpowmne 135.000,00
KM. MNopepn, cpeactaBa HagsiexHux opraHa, HBO cekTop cpeacTtBa gobuja us mehyHapogHux
nssopa. Kpos NE® npojekat ,Ynpasbarbe HepetBom u TpebuwmnuoM”, KOju ce Ha noapyudjy
®buX peanusyje nocpeactsom PenepanHOr MUHUCTApPCTBA NO/bLOMPUBPEAE, BOAOMNPUBPese U
wymapcTea (PMMBuLL) n AreHumje 3a BogHO noapyuyje JagpaHcKor Mopa, Ha ,,MoApLKY jaBHOCTM



peanun3osaHo je 250.000 USS (amepuukunx aonapa). Og osor nsHoca 50.000 USS je soHupaHo HBO-
MMa 33 NPOrpam akTUBHOCTM YCMjEPEHUX Ha LUMPY jaBHOCT, KAKO B ce OHa YK/byymna y NocTynak
nspage MnaHa ynpas/barba pujeuHum camsom. OctaTak y usHocy og, 200.000 USS yTpolieH je Ha
Apyrv Nporpam - o4yBakba M 3aluTUTe BoAa of, oHeumwhera y I0KaIHMM 3ajefHuLaMa.

MNopeg ®PMOUT, PMMNBULL n areHumja 3a BOAE, UCTAKHYTY YIOTY y Npy»Kakby noapwke HBO cekTopy
npy*a ®330. Tako je y nepuoay oz 2010. go 2013. roguHe, y capagtn ca HBO-uma ykynHo
peann3oBaHo 63 NpojeKTa, y YKynHoj BpujeaHocTy og 1.147.043,98 KM.

Y PC, MMNYTE npya HedUHAHCUjCKY NOAPLLKY aKTUBHOCTMMA HBO-a, ok dMHAHCKjCKY NoapLUKy
npy>ka ®33*CuEE. OH je y nepuogy og 2010. go 2012. roguHe popujenno nomoh HBO-uma
W yapyxerwnma rpahaHa Koju NpomMoBuMLLY 33ALUTUTY KMUBOTHE CpeAMHe, Yy YKYMHOM M3HOCY of,
436.155,50 KM.

Y nepuogy 2011.n 2012. roguHe, Bnaga b4 je, y oksupy Oajesberba 3a CTpyyHe M agMUHUCTPATUBHE
nocnose, nogpxana pasg HBO-a Kpo3 Aozjeny rpaHToBa 3a U3pasy NpojeKaTta U3 061acTu }KMBOTHE
cpeayvHe, y yKynHom nsHocy og 36.170 KM.

a) Y cmucny crasa 7., mjepe nogysete Ha npomouuju npuHuuna KoHBeHuuje Ha
mehyHapoaHOM HUBOY, KaKo cauvjegu:

MpeacTtaBHMum HBO-a cy no3mnBaHu Ha ogpeheHe mehyHapoaHe KoHdepeHLUMje Koje Ccy ogpKaBaHe
y buX.

(i) Mjepe nogysete Ha KOOpAUHALMjU YHYTAp MUHUCTapcTaBa U mehy MUHUCTapcTBUMA
y nornegy uHdopmupara 3BaHUUYHUKA KOjU CY YK/byuyeHM Y Apyre peneBaHTHe
mehyHapoaHe ¢opyme o unaHny 3., ctaB 7. KoHBeHuuje, Te 0o CmjepHUL,ama u3
Almatyija, HasHauMBLIK A M ce mjepe KOOpAUHALMUje [0C/befHO NPUMjetbyjy;

Ynan 31 30Y nponucyje aa cy cy opraHu ynpase buX obasesHu jeaHn gpyruma aa
[0CTaB/bajy nogatke n nHpopmaumje notpebHe 3a obas/batbe NOCA0BA, pasmjetbyjy
nHPopmMaLmje U UCKYCTBA, OCHMBAjY 3ajeAHUYKA CTPy4Ha TUjena u ocTBapyjy gpyre
06/1MKe capaghe. YnaH 32 uctor 3aKkoHa ypehyje ogHoc namehy opraHa ynpase
BuX n opraHa ynpase eHTuteta 1 1. Ocum Tora, pasmjeHa uHbopmaumja nsmehy
npeactaBHuka MCTEO, eHTuTeTa 1 B[] ce oaBuja y OKBUpUMa paga mehyeHTUTeTcKor
TWjena 3a 3alITUTY XUBOTHE cpeanHe, unju je paa perynucad 3030 ®buX/303C PC/
303)KC bA.

(ii) Mjepe nopyseTte Ha ocurypary npuctyna MHGOpmaLMjama Ha APXKABHOM HUBOY Y
Be3u ¢ peneBaHTHUM mehyHapoaHum dpopymuma, Te ¢pase no Kojuma je npucryn
MHPOopMaLMjama OCUTYPaH;

MNpema porosopy, y HEKUMM C/ay4vajeBMMA, NPEeACTaBHULM EHTUTETCKUX OpraHa M
b/ osnawheHn cy ga npeacrassbajy buX kaga cy y nutarby mehyHapogHu ogHocu,
Kao WwTo je To cay4aj ca PMIMBull, koju BuX npeacras/ba y akTMBHOCTMMA PagHe
rpyne ,Yuyewhe jaBHocTn” y okBupy MehyHapoaHe Komucuje 3a 3awTtuTy [yHasa.
KomyHuKaumja nsmehy HagnexXHUX opraHa ofiBuja ce y OKBUPY Nponmnca HasHaYeHmx
nog Taykom (i) rope. NMoTtom ce jaBHOCT obaBjelwTaBa KPO3 yCNoCTaB/beHE KaHane
KOMyHMKaumje uamehy PagHe rpyne u HagaexHUX opraHa. He noctoju LeHTpanHu
pervcrap oBakBMX nogaTaka.

(iii) Mjepe nopgysete Ha npomoumju U ocTBapery ydyewha jaBHOCTM Ha AprKaBHOM
HuBOYy y nornegy mehyHapogHux ¢dopyma (Ha npumjep, nosmeare ynaHosa HBO
ba cypjenyjy y Aenerauuju ctpaHe notnucHuue Ha mehyHapogHum nperosopuma
0 OKONUWY uan ykbyunsarbe HBO y obnuKoBarbe 3BaHUYHMX NO3ULMjA CTpaHe
noTnNUCHULE 3a Te nperoBope), Te ¢ase nNo Kojuma je npuctyn uHpopmaumjama
OCUTypaH;

3abusberkeHn cy cnydajesu yyewha npeacrtaBHMka HBO-a y aenerayvjama buX Ha
MmehyHapogHMM NPeroBopmrma O 3alUTUTK KMBOTHE cpeauHe (Ha npumjep 11 LON
KoHBeHUMje o buoamsep3unTeTy y UHanjn).

(iv) Mjepe noagysete Ha mpomoumju npuHuuna KoHeBeHuuje y npouegypama Apyrux
mehyHapogHux popyma;

OBaKBe mjepe HUCY npeayseTe.
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(v) Mjepe noaysete Ha npomouuju npuHuuna KoHBeHUMje Yy pagHUM Nporpamuma,
npojeKTMma, oaJyKama M 0CTaZiIMm 3Ha4ajHUM aKTUBHOCTUMA g pyrux mehyHapogHux
dopyma;

OBakBe mjepe HuUcy npeayseTe. HeBnagwHe opraHusauuvje cy Hasene npumjep
poHowema EHepreTcke cTpaTernje n3 2012. rogmHe y oKBMpPY YroBopa O eHepreTcKoj
3aje4HunUM, @ ToM npuankom HBO-Mma Huje A03BO/LEHO Aa Aajy CBOje npujegnore v
KOMeHTape Ha n3pagy ctpaTeruvje, U nopes HUXoBOT MHCUCTUPaAkbA.

e) Y cmucay ctaBa 8., Mmjepe nogysete Kako 6u ce ocurypano aa ocobe Koje yKuBajy npaBa
y cknagy ¢ KoHBEHUMjOM HUCY KaXKibaBaHe, MPorokeHe Uau y3HeMupasaHe.

PenesaHTHM cyynaHosm 313030 ®bmX 1 30303KCB/. YcBajarbem HoBor 303XKC PC, 3akoHOgaBal, je
M30CTaBMo oapendy Koja je eKCnAnLMTHO 3abpatbnBana KaxkibaBarbe, o eHe UK y3HeEMUpPaBake
/IMLA Koja cy ocTBapuaa cBoje NpaBo Ha yyewhe jaBHOCTM.

MpenpeKe y npyumjeHn ynaHa 3

MpeactaBHuum HBO cekTopa Hanomuiby Aa BehnHa MHCTUTYUMja HMje n3aana becnnaTtaH BoanY,
Koju cBakom anuy omoryhasa npucTyn nHPopmaLmMjama nog, KOHTPOOM jaBHOT OpraHa BaacTu.

CaBjeTogaBHo Bujehe 3a okonuw PBMX je y Bpujeme nucarba M3BjewTaja 6uno y npouecy
peakTMBMparba paga. HBO ceKTop je M3HMO 3amjepKe Ha TPaAHCMAPEHTHOCT M36opa Herosmx
ynaHoBsa. CasjeTomaBHo Bujehe PC je KOHCTUTYyUCcaHO y geuembpy 2012. roguHe. MNpema nogaumma
HBO ceKkTopa, Bujehe Huje oap:kano HMjedaH cacTaHaKk y Bpujeme nucakba M3BjewTaja, Te Huje
YCBOjW/I0 NOCNOBHUK. Mpunmkom nsbopa ynaHosa Bujeha ns HBO cekTopa, Haa/leXKHU OpraH ce
BOAMO NPUHULNMMMA TPAHCMAPEHTHOCTM U jaBHOCTK, Maja cy npeactaBHUum HBO cekTopa nsHmnjenn
npuTy:K6e Ha payyH M3bopa HEeroBMx Y1aHOBA.

C o63upom Ha npumjenbe HBO cekTopa y nornedy TPaHCMAapeHTHOCTW Mporpama TpaHcdepa
cpeacTaBa U3 byyeta ®buX 3a yHanpehere KMBOTHE CpeauHe, OpraHu jaBHe ynpase ynoxuhe
Hamope fa ce npoueaype OKO AOAjene rpaHT-cpeacTaBa yHanpujede y noraeay LOCTYMHOCTM
jaBHOCTM, npaBoBpemeHor WHPOpPMUCakba M Mpoueca M KpuTepujyma cenekuuje. Takohe,
npeacTtasHuum HBO-a cmaTpajy, 4a y NojeauHMM cuTyaLmMjama, NpeKkacHo A06ujy NO3MB 3a cacTaHaK
ca HaaNeXHMM OpraHMMa BACTW, TaKO Aa MM HejocTaje A0BO/bHO BpemeHa 3a ogrosapajyhy
npunpemy.

MpeacTtasHMumM HBO cekTopa MMajy 3amjepKe Ha 4OCTYNHOCT MHPOpPMaLMja Ha 3BaHUYHUM UHTEPHET
CTpaHMUaMa Haa/exKHUX opraHa Bnacti. CMmaTpajy 4a ce nogaum cTas/bajy Ha Heoarosapajyhum
MjecTUMa, TELLKO Ce NPOHa/ia3e M TPAjHO Ce YKakbajy HAKOH BEOMA KPaTKOr BpemMeHa.

Darbbe nHpopmaumje o NPaKTUUHOj NPUMjeHU oNwTUX oapesaba unaHa 3

Mopaum HasHayeHu oBaje Tpeba Aa ce cmaTpajy AOAATKOM Ha NoAATKe HazHauyeHe y TEKCTY rope.

®MIMBuLL opraHusyje M yyecTByje y CTPYYHUM W HAy4YHUM CKYnoBMMa M KoHbepeHumjama y
06/1acT ynpas/bakba YOBjEKOBOM OKOJIMHOM M Bofama. Takohe, y npakcu cy yTepheHun npumjepu
03 HagneXHW opraHn GpuHaHcMpajy Kamnarwwe HBO ceKTopa, Yunju je uu/b aKTUBHO YK/byyMBatbe
Wwnpe aApywTeeHe 3ajegHuue. Mpumjep jegHe TakBe KaMnakbe je U akuuja yKNarbarba AMB/bUX
OenoHuja: nog Hasneom: ,,0uncTMmo 3emsby 3a jefiaH AaH", umju je pag, nsmehy octanor, NoapKao
n ®33XKCnEE.

Y npakcu NocToje npumjepm capagte HagnexXHux opraHa n HBO-a y cBpxy peanmsaumje npojeKkata
13 061actTn nogusarba HMUBOA CBMUjECTU O 3aLUTUTU KUBOTHE cpeanHe mehy yyeHuuuma. [obap
npumjep je ,MpojekaT jayarba jaBHe CBUjeCTM O 3Ha4ajy 3alWTUTe Boga“, Koju je 0bjeaAnHNO cBe oBe
KOMMOHEHTe.

Ocum ToOra, u camm HBO-u, Kopuctehu gocTynHa cpeacTBa M3 MHOCTPAHMX M3BOpPa, paje Ha
noAM3atby HUBOA CBUJECTM O 3aLUTUTU YOBJEKOBE OKOJIMHE, KAo U 60/by KOMYHUKaLM]y mehly camum



HBO-uma. [Mpumjep Tora cy MAM n YaopyKerbe 3a 3awTtnty dnope u dayHe Jlykasau, Koje cy, y
OKBMPY NpojeKTa ,MNpaBo buX rpahaHa Ha 34paBy KUBOTHY cpeauHy” Koju je nogpyaH 13 EY UMA
cpeacrasay Toky 2011/12 roauHe, pagman Ha jadarby KanauuTeta 15 nokanHux HBO-a 3 Jlykasua
n [lepseHTe, yK/by4yjyhu 1 jadarba KanauuMTeTa y norneay penesaHTHUX acnekata KoHBeHUuje.

Y3 nogpwky OEBC-a, MHMUMjaTUBE 33 }KMBOTHY CpeauHy u curypHocT 1 Mpaga Capajesa, y buX je
OTBOPEH NpBM Apxyc LeHTap, y Majy 2012. roauHe. 3axBasbyjyhn dmHaHcKjcKoj nogpwium EBponcke
yHuje n OEBC-a, y anpuny 2013. roguHe, ABuje opraHusaumje npeysesne cy QyHKUMjy Apxyc ueHTapa,
HaKOH Yera je ycamnjeguno dopmuparbe HaLMOHaNHE Mpexe ApXyc LeHTapa. Mpexa pagu Ha
NPOMOBMCakby MHTErpanHe npumjeHe ApXycKe KOHBeHLUMje, Te capahyje u C apxyc LeHTpuma y
Cpbuiju, LpHoj Topy n AnbaHuju y cknony mpexe Apxyc LieHTapa, Kojy y 13 3emasba nogprkasa
OEBC. Mpexa y buX je oo caga opraHn3oBana HU3 eAyKAaTUBHUX CEMMHAPA 3a Apyre HeBlaAMHe
opraHuMsauuje n nogprana mspagy osor M3sjewTaja. CBoje aKTMBHOCTKU, mMpeXka objassbyje Ha
HAUMOHA/IHOj OHJIajH CTPAHULM 0 APXYCKOj KOHBEHUMjU: www.aarhus.ba.

JepHa of HTEPHET CTPaHULA YAPYKEHA 32 3aLUTUTY XKUBOTHE CpeaunHe, Koja caapun uHbpopmaumje
0 06pa3oBarby M NoAM3akby HMBOA CBMJECTM O 3aLUTUTU KMUBOTHE cpeamHe je: www.ekologija.ba.

M KoHauyHO, areHuwuje/3aBoguM 3a CTAaTUCTUKY, Te XMAPOMETEOPOJIOLIKM 3aBOAM Takohe umajy
3HayajHy ynory y npukynsbakby, 06paam 1 fasakby Ha YBUA jaBHOCTM NOAATaKa O 3alWTUTHK KUBOTHE
cpeanHe. lMogaum n nHbopmaumje Kojuma pacnonarke ACX KopucTe ce y Hay4HOUCTPaXKMBauKe
cBpxe. Takohe, Penybanuku xugpometeoponolkn 3asog PC (PXM3) Bpwn AemoHCTpUpare 1
eflyKaTMBHe aKTMBHOCTM 33 pa3He HMBOe 0bpa3oBatrba (WKone, akynTeTH) KPo3 CTyaAmjcKe nocjeTte
M TEPEHCKY HACTaBy, Kao MU Y HAYYHOUCTPAXKMBaYKe CBPXE (CEMMHAPCKM, ANMNOMCKM U MarmcTapcku
pafoBuM, JOKTOPCKe aAncepTauuje).

MHTepHeT agpece peneBaHTHe 3a NpumjeHy oapeaaba unaHa 3

MapnameHTapHa ckynwTuHa buX - https://www.parlament.ba/

MMWHWCTapCTBO CMOJbHE TPrOBUHE M EKOHOMCKMX 0fHOca BuX - http://mvteo.gov.ba
MuHucTapcTso 6e36jeaHoctu buX - http://www.msb.gov.ba/

MWHWUCTAPCTBO LMBUAHMX NocnoBa buX - http://www.mcp.gov.ba/

MwuHucTapcTBo npaege buX - http://www.mpr.gov.ba/

BMCOKM CYACKM U Ty>KUNauku casjet buX - http://www.hjpc.ba/

AreHuuja 3a ctatucTury buX - http://www.bhas.ba/

AreHumja 3a curypHocT xpaHe buX - http://www.fsa.gov.ba/

MapnameHT ®BuX - http://www.parlamentfbih.gov.ba/

MwuHUCTapCcTBO OKoAULa M Typusma ®BuX - http://www.fmoit.gov.ba/

MWuHMCTapcTBO NpocTopHor ypeherba PBuX - http://www.fmpu.gov.ba/

MUHWCTapCTBO NO/bOMPUBPELSE, LyMapcTea 1 Bogonpuspeae ®buX - http://www.fmpvs.gov.ba/
MuHucTapcTso npasae PbuX - http://www.fmp.gov.ba/

MwuHMCTapcTBO 06pasoBatba U Hayke PBuX - http://www.fmon.gov.ba/

depnepanHa ynpasa 3a uHcnekuumjcke nocnose ®buX, HagnexHu nHcnektopat - http://www.fuzip.gov.ba/
Xuapometeoposnolwku 3asog PbuX - http://www.fhmzbih.gov.ba/

3aBog, 3a ctaTucTuky ®BuX - http://www.fzs.ba/

AreHumja 3a BoAHO nogpydje pujeke Case - http://www.voda.ba/

AreHumja 3a BOAHO noApydje JagpaHckor mopa - http://www.jadran.ba/

Vi.

Hasedume
penesaHmHe
uHmepHem adpece,
aKo rnocmoje:

39



Vil.

Haseaure
3aKOHOAABHe,
perynatopHe

u apyre mjepe
Kojuma ce
nposoge

oapeabe unaHa

4. o npuctyny
UHPopmaumjama o
oKonuuly.

40

doHA 3a 3awTnTy okoamnwa PbuX - www.fzofbih.org.ba

HapoaHa ckynwTtuHa PC - http://www.narodnaskupstinars.net/

MuHucTapcTea y Bnagu Peny6aunke Cpncke - http://www.vladars.net/

Peny6u1yka ynpasa 3a uHcnekuujcke nocnose PC, MHcnektopat PC - http://www.inspektorat.vladars.net/
Peny6aMyYKM XMAPOMETEOPOOLLKM 3aB0g, - http://www.rhmzrs.com/

Peny6114KM 3aBOA, 33 CTAaTUCTMKY - http://www.rzs.rs.ba/

JaBHa ycTaHoBa ,Boge Cpncke” - http://www.voders.org/

dDoHZ 33 3alWTUTY KMBOTHE CpeanHe u eHepreTcky edukacHocT PC - www.ekofondrs.org
CrynwTuHa Bpuko Auctpukra buX - http://www.skupstinabd.ba/

Bnaga bpuko Auctpukra buX - http://www.bdcentral.net;

MopTan mpeske Apxyc ueHTapa y buX - http://www.aarhus.ba/

PernoHanHm LeHTap 3a OKOAULW — www.rec.org.ba

3aKoHOgaBHe, perynaTopHe U apyre mjepe Kojuma ce nposoge oapeabe
unaHa 4 o npuctyny uHdbopmaumjama o 3alUTUTU XKUBOTHE cpeauHe

e  30CINW buX;

e 3aKoH 0 ynpaBHOM nocTynky bocHe n XepuerosuHe (,Cny»6eHu rnacHnk buX*, 6pojesu:
29/02, 12/04, 88/07, 93/09 1 41/13) (30YN BuX);

e 3aKkoH 0 ynpasHom noctynky ®BuX (,Cnysk6eHe HoBuHe OBUX“, 6pojesu: 2/98, 48/99)
(30YM ®BUX);

e 30CMNUN PbuX;

e 3030 ®buX;

3aKoH o onwTem ynpasHom noctynky PC (,Cny»beHu rnacHuk PCY, 6pojesu: 13/02, 87/07,

50/10) (300YN PC);

303XC PC;

30CINn PC;

3aKoH o ynpasHom noctynky b, (,CnyxbeHn macHuk B4, 6poj: 48/11), (30YN BA);

303C B/;

Ob6jacHMTe Ha KOjU HAuMH ce MpuMjerbyje CBakM CTaB 4YaaHa 4. OnuwwiunTe TPAHCNOHWUPaHe
peneBaHTHUX AedUHULMja Y YNaHy 2, Te Mjepe NPOTUB AUCKPUMUHAUMje y YnaHy 3 ctaB 9. MocebHo
onuwwuTe c/bepehe:

YnaHosu 3 30CMKN BuX/dBuX/PC, caapyke wupy aedpuHunumjy oa oHe npeasmheHe ynaHom 2(2)
(2) KoHBeHuuje. Y dBuX, BaxkHe gedpuHuumje us ynaHa 2 KoHBeHUMje npeHeceHe cy YyiaHom 4(9)
(16)(11)(23)(30) 3030 dbumX, gok cy y PC npeHeceHe ynaHoBuma 14(j)(K)(o)(asb) n 34 303XC PC,
a y b unaHom 4(6)(11)(12)(15) 303KC BA. Y BE3u C yCcAOBMMA HEAUCKPUMMHALMjE U3 4Y/aHa
3(9), peneBaHTaH je unaH 31 3030 ®buX, Te unaHosum 35 303XKC PC 1 30 303XKC-a 6. Ocum Tora,
ynaHosn 4 30CMNU BuX/®buX/PC omoryhasajy npaso npuctyna CBUM GMIUYKMM M MPaBHUM
nmumma, uHbopmalmjama Koje Cy nog, KOHTPOJIOM jaBHOF OpraHa, OCMM Yy C/lydajeBuMma Koju ce
oaHoce Ha cBe, 6e3 AUCKpUMUHaLMje.

a) Y cmucny ctasa 1., mjepe noaysete Ha ocurypamy cbegeher:
(i) Csaka oco6a uma npuctyn uHpopmaumjama 6e3 HaBohera UHTepeca;

(ii) AocraB/beHn cy npumjepumn AOKYMeEHTaLMje Koja CaapXKu uamn obyxsarta TpaxkeHe
uHpopmaumje;

(iii) Undopmaumja je gocTaB/beHa y TPAXKEHOM 06UKY;



Y cknagy ca udnaHom 14(2) 30CMKN BuX/®BuX/PC, nogHocuouy ce mnm omoryhasa npuctyn
MHbOPMaLMjama y NPOCTOPUjaMa HAANEKHOT jaBHOT OpraHa, uan my ce omoryhasa ymHoOXKaBarbe
OOKYMeHTa, unnm my ce omoryhaBa Konwuja TpaxkeHe MHbopmaumje. Ocum Tora, penesBaHTHU cy
ynaHosu 33 3030 ®buX/36 303*KC PC/32 303XC B. NMHcTUTYLMja ombyacmaHa 3a JsbyAcka npasa
mma obasesy Hagrnenarba npumjeHe 3o0CM u m3BjeliTaBakba O TOME, Y CKAady ca YnaHom 22
30CMNW BuX. NHcTuTyumnje ombyacmaHa y ®buX n PC cy pachopmupare. YnaHosm 11 30CNU BuX/
®BuX/PC cagpske eneMeHTe, Koje jeiaH 3axTjes 3a NpUCTyn MHbopMaLmMjama Mopa Aa caapikaBsa.
CBM JOKYMEHTW 4yBajy Ce Yy apxMBM CEKTOpPa, Koja je ycrnocTaB/baHa y CK/aaZy ca nponucuma o
KaHLeNapuMjckom nocnoBakby y opraHuMma ynpase. Haxkanoct, nponucu y buX He npeasuhajy
noctojakbe nocebHMX perucrapa 3axTjeBa 3a MHbopmaLMjama, OCMM OHUX npesBuheHnx
NPOMNUCUMA O KaHLLeNapPMjCKOM MOCI0BakbY.

6) MMopyseTe cy mjepe Ha ocUryparby NOWTMBakba POKOBA M3 CTaBa 2.;

Pok 3a ozroBop no 3axTjeBy 3a AocCTaB/batbe MHPopmMauuja je 15 pgaHa of AaHa nogHowera
3axTjesa y ckaagy ca ynaHom 14, ctas 4 30CMKN BuX/dBuX/PC ca moryhHowhy npoayera poka o
yemy nogHocunal, 3axtjesa Tpeba aa byae obasujeluteH. YnaHosu 33 3030 ®buX/36 303XC PC/32
303XC b/l Takohe npeasuhajy pok og 15 aaHa. Y cknaay ca 3030 ©buX, 403BO/LEHO je NPOAYKeHe
OBOT pPOKa A0 jeAHOr Mjecelia y c/lydajeBMMa KaZia ra cagpkaj U CNOoXeHOCT AaTux MHpopmaumja
onpaszasajy. Y ToMm cay4ajy nofgHocuaal, 3axtjeBa Tpeba fa ce 06aBMjecTM 0 NpoayKeky poka
AocTase MHPopmaLmja, Kao M 0 passo3rMma NPoayKerba. Y NpaKkeK, caMyaH npuctyn bu Tpebano ga
ce npumujerbyje ny PC u bl ycsben nocTtojarba ogpenaba 30CMNN.

u) Y cmucny craBoBa 3. u 4., mjepe nogy3eTe Ha ocurypamy crbegeher: ocueyparba usyseha
00 3axmjesa;

(i) Wsyseum y cmucny ucnyrera 3axTjeBa;

(ii) Npumujervyje ce TecTMparbe MHTepeca jaBHOCTU Ha Kpajy cTaBa 4.;

PenesaHTHM cy ynaHosu oa, 5 Ao 9 30CMNUN BuX/dBuX/PC, Te unaHosu 34 3030 ®BuX/37 303KC
PC/33 30XC B[], Koju caapxe ocHoBe 3a ofbujarbe 3axTjeBa Koju Cy y CKnaay c oapenbama
KoHBeHuMje.

) Y cmucny ctaea 5., mjepe nogysete Kako 61 jaBHO TMjeno Koje He nocjeayje TparkeHe
MHPOpMaLUje 0 OKONULLY Noay3eno NnoTpebHe pagme;

OBa ob6aBe3a je cagpaHa y unaHosuma 13 30CMU BuX/dBuX/PC, Te unaHosuma 34 3030-a
®BbuX/37 303XC-a PC/33 303}KC-a BA.

e) Y cmucny craBa 6., mjepe nogyseTe Ha OCUrypatby U3ABajatba U A,0CTaB/bakba TPaXKeHUX
nHpopmauumja;
PenesaHTaH je unax 10 30CMNMU, Te unaHosu 34 3030-a ®buX/33 303C PC/33 303XC BA.

AKO je Mo TparkeHUx MHbopmaumja yTBpheH Kao U3y3eTaK, HaANEXKHU jaBHU opraH he n3gBojuTn
TaKaB AMo 1 06jaBUTM ocTaTak MHPOpPMaLMja, OCMM aKO yC/bes OBOr pasgBajatba MHbopmaumje
HUCY NnocTane Hepasym/bMBe, y CKaaay ca YnaHosuma 10 30CMNU BuX/®dbuX/PC. CanuHe oapenbe
cy cagp:kaHe 1 y ynaHosuma 34(4) 3030 ®buX n 33(5) 303X*KC BA. YcBajarbem HoBor 303XC PC,
oBaKBa oapeaba je M3ocTaB/beHa, Mako 6u ce npumjeHom 30CMNU oHa y cywTMHM Tpebano aa
npumjemyje y npakcu.

$) Y cmucny crasa 7., mjepe noaysete ga je ogbujarbe 3axTjeBa y ckaagy c yrspheHum
pOKOBMMa U APYIrMM yBjeTUMA Y Be3u ¢ oabujarbem 3axTjeBa;

Y cnyyajy ogbujarba 3axTjeBa 3a npuctyn nHGopmalmjama, HaaexHM OpraH je y»KaH A4a y POKy o4,
15 paHa, ca moryhHowhy npoay»kera, 0 Tome ob6aBMjecTn NogHOCKOLLA 3axXTjeBa, Te 4a ra ynyTu Ha
moryhe Aasbrbe nocTynarbe, y ckaagy ca YynaHosuma 14 3o0CMNU buX/dbunX/PC,

Takohe, y cknaay ca unaHosuma 15(2) 3o0YN buX/11(3) 3oYMN ®buX/12(3) 300YN PC/11(2) 30YMN
B, cTpaHKa Mma npaso Kanbe M OHAA Kaga opraH Huje y oapeheHoM poKy AOHMO pjellerbe no
HEHOM 3aXTjeBYy.

r) Y cmucay ctaBa 8., mjepe nogyseTe Kako 6u ce ucnowtosanm ysjetu Hannahusawa.

Y cknagy ca ynaHom 16 30CMKN BuX/®buX/PC, unjeHe ce oapehyjy camo 3a ycayre ymHOXaBakba,
ocum npBux 10 cTpaHKUua Koje ce He Hannahyjy. PenesaHTaH je 1 ynaH 35 3030 ®buX/38 303XKC
PC/34 303XC BA.
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XI.
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MpenpeKe y npyumjeHn ynaHa 4

MojeanHe Hag/NeKHe UHCTUTYLMje HUCY AOHMjene TPOLIKOBHMK O BUCMHWM HaKHaZe 3a AaBarbe
nHdopmaumja, npeasuher unaHosuma 35 3030 PbuX//34 303KC BA.

Darbibe nHpopmaumje o NPaKTUUHOj NPUMjeHM onwTuX ogpeaaba unaHa 4

HapnexHe MHCTUTYUMje TBPAE 4a CaMO Yy OnpaBAaHMM CyyajeBuMa og6ujajy fa Aajy uHbopmauuje
no nogHeceHuMm 3axtjeBuma. OgpeheHun 6poj MHCTUTYUMja BOAM eBUAEHLM)y O 3anpUM/bEHUM
3axTjeBMMa KOju Ce ogHOCe Ha XMBOTHY cpeguHy (MMYTE, PC MHcnekTopaT, ®egepanHu 3aBog,
3a ctatuctuky (P3C) n 3aBog, 3a ctatucTuky PC (P3C), OMMUUIIM), Kao 1 0 pa3no3rMma 3a HUX0BO
onbvijarbe, anv 0BM Nogaum HUCY 6Uam JOCTYyNHM TOKOM M3paae M3BjewTaja. UHCTUTYUMje fasbe
HaBoge Aa nHdopmaumje gajy becnnatHo ocum WTo AreHuuja 3a cTatucTuky buX (BXAC) gogatHo
Hannahyje nHGopmaLmje, YKONUKO je noTpebHa foaaTHa obpasa nogaTaka.

Y NpoTekNnX Tpu roanHe, sule oa nonosmnHe HBO-a, Koju cy AOCTaBUN OATOBOPE Yy OKBUPY U3pase
[pyror HauMoHaNHOr U3BjeLlTaja, MOAHUjeNO je 3axTjeB 3a NPUCTYN MHPopmauujama. Y jegHom og,
YeTMpPM TaKBa C/lyYaja, HAA/EXKHM OPraHn cy o4OMAKN 3aXTjeB, O4HOCHO HA Hera HUje 04roBopeHo,
WTO 3HauM ga je u ,hyTwa ynpase”, Takohe, npobnem. Kao jegaH o Hajuewhe aocTaB/beHUX
0AroBOpPA je la KOHMAKMUPAHU OP2aH HUje HAOAEH(aH 30 MpaxceHy UHhopmayujy. KOHTaKTMpaHu
OpraHu y pumjeTKMM cnydajeBMMa 3axTjeB 33 NpucTyn uHpopmaumjama npocbehyjy HagnexHum
TMjenMma, o4HOCHO NOAHOCKOLLE 3axTjeBa MHGOPMUILLY 33 KOja TMjena cMaTpajy Aa cy HagnexKHa.

Ocum Tora, npeactaBHUuM HBO cekTopa yKasanu cy M Ha nojaBy HannahuBarba HakHaja 3a
YMHOXaBatbe MaTepijana, Yak 1 Kaaa noctoju y eIeKTPOHCKOj popmu.

MHTepHeT agpece peneBaHTHe 3a NPUMjeHy YnaHa 4

MpeacraBHMUM jaBHOCTM MOTY Aa ce 06paTe HagneXxHUM opraHnma KOpVICTthI noAaTKe 3a KOHTaKT
AOCTYMHE HA MHTEPHET CTpaHMLAMa HagNeXHUX OpraHa BAACcT1, HA3HAYEeHUM nog Taukom VI rope.

3aKoHOgaBHe, perynaTopHe 1 Apyre mjepe Kojuma ce cnposoge ogpeabe unaHa
5 0 NpUKyN/bakby U AUCTPUbYyUpary MHPoOpMaLmja 0 XKUBOTHOj CpeaUHU

Ob6jacHMTe Ha KOjU HauMH ce MpuMjerbyje CBakM CTaB 4YaaHa 5. OnuwmTe TpaHCNOHWpaHe
peneBaHTHUX gedUHMLMjA Y YnaHy 2, Te Mjepe NPOTUB AUCKPUMMHAUM]e y YnaHy 3 cTaB 9.

BarkHe gedbuHMUMje M3 YNaHa 2 U YC/IOBU HeAUCKPUMMUHaAumje u3 ynaHa 3(9) HaBedeHu cy y
0A,roBOpPY 3a YnaH 4.

Mopepn NoA3aKOHCKMX aKaTa KOjVI Ce HaBoae y oarosopmuma Ha I'IOje[l,MHa nMnTaka, peneBaHTHU Cy:

e 3aKoH 0 xpaHu buX (“Cnyk6eHn rnacHuk buX”, 6poj: 50/04) (30X BuX);

e 3aKOH O reHeTcKM moamnduumMpaHnm opraHnuamuma buX (“CnyxbeHu rnacHuk buX”, 6poj:
23/09) (30IrMO);

e 30CINKU buX;



e 3aKoH o cratuctuum buX (,,Cny»6eHu rnacHuk buX*, 6pojesu: 26/04, 42/04) (3oC buX);

e 3030 ®buX;

e 30B dbuX;

e 3akKoH o 3awTtutn npupoae ®buX (,CnykbeHe HoBnHe OBUX", 6poj: 66/13) (303N DEMX);

e 3aKoH 0 3awTuTK 3paka PbuX (“CnyxbeHe HosmHe PBUX”, 6pojesn: 33/03, 4/10) (3033
dbuX);

e 30CINU PBuX;

e 3akoH o cratuctuum dbuX (,CnyxbeHe HoBuHe PBMX”, 6poj: 63/03) (30C PBUX);

e 303XCPC;

e 30BPC;

e 3aKoH o0 3awwTnTK npupoae PC (“CnyxbeHn rnacHuk PC”, 6pojesu: 50/02, 113/08) (30311 PC);

e 30CMNNPC;

e 3akoH o 3awTutun Basayxa PC (,,Cny»6eHu rnacHuk PC, 6poj: 124/11);

e 3aKoH o cratuctuum PC (“Cny»6eHu rnacHuk PC”, 6poj: 85/03) (3oC PC);

e 303¥CB[;

e 303BE/J;

e 3akoH o 3awTuTK Basayxa bl (“Cnysk6eHun rnacHuk BM1”, 6pojesu: 25/05, 1/05, 19/07,

9/09) (3033 B/1);
e 3akoH o 3awTutK npupoae bA (“Cnyxb6eHun rnacHuk bA”, 6pojesn: 24/04, 1/05, 19/07,
9/09) (303N BL).

MocebHo onuwuTe cibepehe:
a) Y cmucny crasa 1., mjepe noaysete Ha ocurypamy cbepeher:
(i) maTujena Bnactu nocjeayjy v gonymwyjy mHpopmaumje o oKonuLy;
(ii) oprosapajyher gotoka uHdopmaumja TMjenuma BnacTu;

(iii) ma y cnyvajy 6uno KakBe HenocpegHe npujeTe /byACKOM 34paB/by UIN OKONULLY,
oprosapajyhe uipopmaumuje 6yay ogmax u 6e3 opnarara ynyheHe jaBHocTy;

PeneBaHTHM cy unaHoBM 6 1 10 30X BuX. Y ®bnX oaroBopHa MHCTUTYLLMja 33 MPUKYN/bakbe NoAaTaka
O CTakby KMBOTHE cpeauHe je PMOUT, npeKko APYrMx MUHUCTAPCTaBa, CTPYYHUX MHCTUTYUMNjA U
3aBoga (PenepanHu xugpometeoponowkn 3asog, P3C, uta. Y PC, 1o je MNVYTE, Koju TO YMHMK
NpPeKo APYrMX MMHUCTAPCTaBa U Pa3IMYUTUX UHCTUTYLMjA, Kao wTo cy: PXM3 u P3C. PeneBaHTHM cy
ynaHosu: 28,29, 75, 76, 80 1 81 3030 ®buX/33, 92, 102, 107 1 110 303}KC PC/28, 29,72,73,76 177
303KC B/. Takohe, pesieBaHTHU cy YnaHoBu 22 1 23 3030 ®BuX/25 1 26 303XC PC/22 1 23 303XKC
B[, Koju ce oaHOCe Ha cUCTEM MHPOPMUCaHba O XKUBOTHO] cpeanHn. OcMM Tora, peneBaHTHU Cy U
MpaBUAHKUK O perMcTpmMma nocTpojerba v 3arafhmsarsuma (,Cny>k6eHe HosuHe OBMX”, 6poj: 82/07)
1 MpaBUIHMK O METOL0/0TUjU U HAUYMHY BOherba perncrTpa nocTpojera 1 3arahusaya (,Cny:kbexun
rnacHuKk PC“ 6poj: 92/07).

Y cknaay caunaHosnma 0,98 10 106 30B ®BmX/110 a0 11930B PC, ycnocTtassbeH je UHbopmaLmoHm
cMCTEeM BOAA, KOjUM pPyKOBOAE Hag/eXKHe areHuuje 3a BogHa nogpydja y ®buX, ogHOCHO JaBHa
yctaHoBa ,,Boae Cpncke”. Haxanocrt, B/l joww yBMjek Hema 0Baj CUCTEM.

PeneBaHTHM cy unaHosu 197 303N ®buX/14 n 14a 303N PC/14 303N BA Koju npeasuhajy
ycnoctaB/batbe MHOOPMALMOHOr CMCTEMa 3a 3aWTUTy npupose. Pagu ycnocTas/batba OBOT
cucTema, floHOCeHM cy MpaBUAHMK O yCNocTaB/bakby M ynpas/batby MHGOPMALMOHUM CUCTEMOM 33
3aLITUTY NPUPOAE N BpLLEHY MOHUTOPUHTA (,CaykbeHe HoBuHe PBUX”, 6poj: 46/06) 1 MNpaBUAHUK
O HAYMHYy ycrnocTaB/bakba M ynpas/batba MHOOPMALMOHUM CUCTEMOM 33 3aWITUTY MPUpPOAE U
cuctema npaherba (“Cnykbenu rnacHmk PC”, 6poj: 85/05).

Y ®BuX penesaHTHu cy ynaHosu: 15, 26, 30 1 32 3033 ®buX/15, 17, 18, 23, 36, 64-69 303B PC/37,
41, 43, 3033 b/J.

PenesaHTHe cy 1 c/begehe ogpeabe Nog3aKoOHCKMX aKaTa:

e YnaH 2 MpaBW/IHMKA O MOHUTOPUHTY KBanuTeTa 3paKa (“CnykbeHe HoBuHe PBEMX”, 6poj:
12/05);

e YnaH 24 MpaBWIHMKA O MOHUTOPUHTY emucuja 3arahyjyhux matepuja y 3pak (“Cny>kbeHe
HoBuHe ®BuX”, 6poj: 12/05);

e YnaHosu 2 1 9 [paBUNHMKA O CafpKajy M3BjellTaja O CTakby CUTYPHOCTW, CafpKajy
MHPOPMALMja O CUTYPHOCHUMM Mjepama W cagpikajy YHyTapkuX WM BakbCKMX MIaHOBA
nHTepBeHumje (“Cny>kbeHe HoBUHe ®BKX”, 6poj: 68/05);

e YnaH 6 MMpaBuAHMKA O NOCTENEHOM MWCK/byuMBakby CYNCTaHUM Koje owTehyjy O30HCKM
omorTau (“CnyxbeHe HoBuHe PBMX”, 6poj: 39/05);
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e YnaHosu 3(5)n 11(4) n (8) Ypeabe o ucnyltakby oTNagHMX BoAa Yy NPUPOAHE peLuunumjeHTe
M cucteme jaBHe KaHanmsaumje (,Cnysk6eHe HoBuHe PBUX”, 6poj: 4/13);

e Ypepba o ob6aBe3n gocTaB/batba rogmiltber M3BjellTaja O UCMyHekby YC0Ba U3 403BO/e
3a ynpassbatbe otnagom (“CnykbeHe HoBuHe PBuX”, 6poj: 31/06).

Y PCTo cy:

e YnaH 2, 9 1 10 Ypenbe o BpujegHoCcTMMA KBanuTeTa Basayxa (“CnyxbeHu rnacHuk PC”,
6poj: 124/12);

e YnaH 24 MpaBWUAHWKA O MOHUTOPUHTY emucuja 3arahyjyhux matepuja y Basayx (“Cny»6eHu
rnacHuk PC”, 6poj: 39/05);

e YnaH 6 Ypenbe o nocteneHOM MCK/byuMBakby CYNCTaHUM Koje owTehyjy 030HCKM omoTau
(“Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6poj: 94/05);

e [lporpam 06aBe3HMX CTAaTUCTUYKMX UCTPAXKMBatba Y 34paBcTBy (“Cny»b6eHu rnacHuk PC”,
6poj: 46/05), Kojum ce Hanaske npahere 1 M3BjelTaBarbe, Te KOjUM ce npaTe cbegehe:
cTarbe 3araheHoCTM M Mjepe Koje cy npeys3eTe 3a 3alITUTY Ba3gyXa, BOAE M 3eM/bULLTA OF,
joHU3Mpajyher 3payerba U APYrux WTETHUX MATEPUja KOje YyrpoXKaBajy KUBOT U 34paB/be
Jbyaun, 3aTMM 6poj aHaM3MpPaHMX y30paka HAMUPHKLLA 1 NpegMmeTa onwTe ynoTtpebe, Kao
1 6poj aHaNM3MpaHUxX y3opaka Boga 3a nuhe (MpUKyn/batbe AHEBHO, aHanM3a U obpasga
rogvume).

Y B 1o cy:

e YnaH 2 MNpaBWUAHMKA O MOHUTOPUHTY KBanuTeTa Basgyxa (“Cny»kb6eHun rnacHuk BA”, 6poj:
30/06);

e  YnaH 21 MpaBUAHUKA O MOHUTOPUHTY emucKja 3arahyjyhux matepujay Basgyx (“CnyxbeHm
rnacHuk BA1”, 6poj: 30/06);

e YnaH 6 MpaBuaHMKA O NMOCTEMEHOM MCK/byuMBakby CYMNCTaHUM Koje owwTehyjy O30HCKM
omortay (“Cnysk6eHu rnacHmk B”: 6poj: 30/06).

Ha ocHoBy oapesnaba HaBefeHUX y roptem aujeny TekcTa, omoryhasa ce AOTOK MHbOpMaumja o
CTakby KMBOTHe cpeguHe. Takohe, omoryhaBa ce fa ce y cyyajy onacHoctu uHdopmaumje bes
ofnarakba AUCTpUbYMpajy.

Y cnyyajy HenocpegHe OMNACcHOCTM MO JbYACKO 3A4paB/be WAU KUBOTHY CPEeAMHY, HaANEXHM
MUHUCTap Tpeba oamax Aa npeacTaBHMLUMMA jaBHOCTM [0OCTaBM CBe MoOAaTKe Koje nocjeayjy
opraHu ynpase 1 Koju 61 morm ga omoryhe jaBHOCTM nNpeay3MmMarbe mMjepa 3a crpeyaBatbe Uam
ybnaskaBarbe LITETe Koja npousnasuv us oapeheHe onacHOCTW, y CKAady ca 4dnaHosuma 29(3)
3030 ®BuX/29(2) 303*C bJ. JasHocT Tpeba aa 6yae nHPopmMmMcaHa O ClyyajeBMMa, Kao LLITO cy
WMHTEpBEHLMje NO NUTaky MHUNAEHTHUX 3arahera nyTem cpeacTaBa jaBHOr MHGoOpMUCakba, NyTem
WMHTEPHET CTPaHULLE, Kao U NyTeM AUMPEKTHUX KOHTaKaTa M CKynosa. Y cKnajy ca YiaHoBMma 9
CTaB 2 NpaBUIHMUKA O MOHUTOPUHTIY KBanuTeTa Basayxa ®buX, PC u B/l, 3anHTepecoBaHa jaBHOCT
obaBjelUTaBa ce 0 KBA/AMTETY Ba3AyXa Y PeasIHOM BPeMEHY, YKO/IMKO KOHLEHTpaLuje npekopayyjy
yno3opasajyhe U KpuUTUYHE BpUjeAHOCTM KBa/MTETA Ba3dyxa, @ MjepHa CTaHWLa, MO CBOjUM
TEXHUYKMM KapaKTepucTukama, omoryhasa faBarbe nHpopmaumje y peasiHom BpemMeHy. YKOMKO
NoCTOju OCHOBaHa Cymhba Aa 61 xpaHa mora fia npeacTas/ba PUM3MK Mo 34passbe /byan, ACX XUTHO
obaBjeLUTaBa jaBHOCT O TAaKBUM OMACHOCTMMA.

BXAC, y cknagy ca ynaHosuma 3 n 8 30C buX, Bpwn AnCcTpnbyLmjy CTaTUCTUYKUX NogaTaka CBUM
peneBaHTHUM MHCTUTYUMjama y BuX, 3amHTepecoBaHnM cTpaHama, Te akafleMCKM paHULMMa U
NPUBATHMM INLUMA MO 3axXTjeBy.

6) Y cmucay ctaBa 2, mjepe nogyseTte Ha OCUryparby jaCHOCTM HauMHa Ha KOju TMjena Bnactm
cTaB/bajy MHPOpMaLMje O OKONULLY HA pacnosiaraktbe jaBHOCTU U CTBApHEe A0CTYNHOCTU
nHpopmaumja o oKonuLly;

PeneBaHTHM cy unaHosu 20 30CMNUN BuX/PBEmX/PC. PenesaHTHE MHCTUTYUMjE MMAajy 3aKOHCKY
obaBesy ga u3page BogMy o npuctyny nHdopmaunjama, y cknagy ca 3oClMN. PeneBaHTHU cy U
ynaHosu: 28, 29, 351 37 3030 ®buX/38, 40 1 102 303*KC PC/28, 29, 34 1 36 303KC B/]. PeneBaHTHe
WMHCTUTYUMje Aajy oapeheHe nHdopmaumje o BpCTM M 0bumy MHopmaumja Koje ce oaHOCe Ha
YKMBOTHY CpeauHy, u3mehy ocTanor, u nyTeM CBOjUX MHTEPHET cTpaHuua. BehuHa uHCTUTYumja,
rnopegs 0BOra, MMa M NoAaTKe 38 KOHTAKT Cy*KOeHMKa 3a ogHOCe ca jaBHoLwhy, Kao LWTO je TO C/y4aj
ca MNYTE, MMLWw1B, nnn HeKM HaYMH KOMYHUKaLMje ca TOM MHCTUTYLMjOM.



u) Y cmucny craBa 3, mjepe nogysete Ha oOcCurypary NpOrpecMBHOr MNpUCTyna
mHdopMaLMjama 0 OKONULLY KPO3 eNeKTPoHUUKe 6a3e nopaTtaka Koje cy 1ako JocCTynHe
jaBHOCTU NyTEeM jaBHUX TEIEKOMYHUKALMjCKUX MpeXa;

Y cknagy ca noctojehum nNponucuma, Te y HEKUM C/ly4ajeBUM M CAMOWHLMjAaTUBHO, HAA/EXKHU
opraHu y buX Ha cBOje MHTEPHET CTpaHMLLEe NOCTaB/bajy AOCTYNHE MHbOPMALMje Y CMUCAY YaaHa
5(3) KoHBeHuUMje. TeKCTOBM YCBOjeHUX NPOMNMCa YIIaBHOM Cy AOCTYMHW jaBHOCTM NyTEM UHTEPHET
CTPaHMLA HAANENHUX MHCTUTYUMja. MehyTum, nojeguHe MWHTEPHET CTpaHuLe He cagpie
aXKypupaHU MpUKas TakBMX MPOMMUCA LWITO MOXKE [a MMa HeraTMBHe noc/beaumue no jaBHocT. Kao
LUTO je TO CAy4aj 1 ca Nponucuma, u3paheHu n yceojeHn ussjewTaju (YKbydyjyhu n oHe o npumjeHn
pPasMYUTUX KOHBEHLM]A), CTpaTernje, NAaHOBU M NPOrPamMm Cy Yr1aBHOM AOCTYNHU HA UHTEpPHET
CTPaHMLLAMA HaZEXKHMX OpraHa BAacTu.

Y nojeaAMHMM ciyyajeBMMa, HaNopPWU HaZNEXKHUX MHCTUTYLM]a Y BUX fa rope HasHayeHe AOKYMeHTe
YUYMHE LOCTYNMHUM jaBHOCTU MyTEM MHTEPHETA, Cy GUHAHCU]CKM U TEXHUUYKM NOAPKAHU 04 CTpaHe
CTpaHuMX goHaTopa (Ha npumjep: EY, OEBC, YH uTa,).

a) Y cmucay craBa 4, mjepe nogysete Ha o6jaB/buBakby U AUCTPUBYUparby APXHKABHUX
M3BjelTaja 0 CTakby OKONULLA;

Mpeu gomahu n3BjelwlTaj O CTakby KMBOTHE cpeauHe y BuX nuspaher je 2012. roguHe, Te je ucte
roAuHe M Npe3eHToOBaH Ha KoHdepeHUMju YjeaneHnx Haunja o oap:KMBOM pasBojy. M3BjeLTaj
je goctynaH Ha nHTepHeTy. M3BjewwTaj je n3paheH y3 nogpwky mehyHapoaHux goHaTopa. M3paheH
je Ha ocHoBy meToAosnorvje npenpyvyeHe of cTpaHe EBpoMcke areHumje 3a 3alWTUTY KMBOTHE
cpeamHe. 3BaHWYHO ycBajatbe M3BjeluTaja oueKyje ce y 6aunckoj byayhHocTu.

e) Mjepe nogysete Ha aAucTPUBYMpary MHPopMaLumja HaBeaEeHMX Yy cTasy 5;

CBM YCBOjEHM MNPOMWUCK, WHCTPYMEHTW MOAUTUKE W OAJNyKe O patudukauuju/npuctynarby
MehyHapoAHMM yroBOopMMa Cy jaBHM (3ajeJHO Ca TEKCTOBMMA TUX YTOBOPA Ha jeAHOM OZ, CNYKOEeHUX
jesuKka y BuX), Kao TakBM Cy JOCTYMHM jaBHOCTU MyTEM CAYKOEHMX IMCTOBA PA3INYUTUX HUBOA
Bnactu y buX. Haanoct, npuctyn cayk6eHnm nnctosuma y buX ce Hannahyje, wto npeacras/ba
CMeTHY Y NPUCTYNYy 0BUM nogauuma. HagnexxHn opraHu yiaxy Hanope fa peneBaHTHU Nponucu,
WMHCTPYMEHTU NOAUTUKe n mehyHapogHu yroBopu byay AOCTYMHM MyTeM WHTEpPHET CTpaHuua
HaZNeXXHUx opraHa (norneaatv nog Xl, u, oor M3BjewwTaja). KOHayHO, 3aMHTEpecoBaHa nLLa MOTy
[a ce obpaTe HaA/IeXKHUM OpraHMma ca 3axTjeBOM 33 MPUCTYN OBaKBUMM AOKYMEHTMMA (norieaatu
nog VIl osor U3BjewwTaja).

BXAC je aBuje roamHe 3a pegom (2011. n 2012.) nybankosao 6unTeH, nog HasueBoMm: ,*KMBOTHA
cpeavHa, eHepruja U caobpahaj” ca cBeobyxBaTHUMM CTAaTUCTUUKMM MOLALMMA O NMOKasaTe/bMma
KMBOTHE CpeaMHe Koju je AUCTPUBYMpPaH CBUM PefieBaHTHUM KOPUCHULMMA, U KOjW je AoCTynaH
Ha nHTepHet cTpaHmum EXAC. Ha Toj CTpaHMuM A4OCTYNHU CY U APYTY peNeBaHTHM Nogaum, Kao WTo
je nybnukauuja, nog Hasmeom: ,,OapehuBarse Wndpe oTnaga npema anctu otnaga”, BXAC, 2012.
CnnyHe aktmsHocTtu cnposoge n ®3C mn P3C.

$) Y cmucny craea 6., mjepe nogyserte Ha NOTULAHKY aKTepa uuje AjeNnaTHOCTM UMajy
3Ha4ajaH yTjeuaj Ha OKONULL Ha peAoBUTO 0b6aBjeLuTaBatbe jaBHOCTU O yTjeLajy hUXOBUX
[jenaTHOCTU U NPOMU3BOAA HA OKO/INLL;

PenesaHTHM cy YnaHoBu 73 3030 ®BuX/92 303*KC PC/72 303*KC B/1. JaBHOCT ce obaBjeLiTaBa nyTem
HaZNEeXHUX OpraHa BNacTu. Y nornesy eKkoosHayaBarkba U KOHTPO/E, pefieBaHTHe cy oapenbe rnase
Xl Zo30 ®BuX/IX 303*C PC/ Xl 303XC B/l. MNpaBMUAHULM O eKoo3HaKama AoHeceHu cy y ®buX
(,Cny>kbeHe HoBUHe PBUX”, Bpoj: 92/07), ook je y PC y Bpnjeme nucarba osor M3sjeluTaja 6uno y
TOKY HEeroBO lOHOLWEHE.

r) Mijepe noayseTe Ha o6jaB/buBarby U NpyXKary UHPopmaumja HaBeaeHUX y cTaBy 7;

M3BjewTaju O CTakby KMBOTHE CpeanHe U ApYyryM peneBaHTHWU M3BjeLlTaju Koju ce Kopucte 3a
Kpenpatrbe NONUTUKE Yy NOr/Ieay *KMBOTHE CPeANHE U AOHOLWEeH e Nponunca 0bjaB/byjy ce Ha UHTEPHET
CTpaHuLama HagnexHux opraHa (norneaatu nog Xl — e). Ynackom Penybnivke Xpsatcke y EY, EY
NpPOnMcK U3 061acTU }KUBOTHE CPeAMHE NOCTAM Cy JOCTYNHU jaBHOCTW Yy BUX Ha ciy»K6eHOM je3nKy
nytem EYP-JIEKCA, oaHocHo 6a3e nogaTaka nponuca EY. Uusb BuX je unaHcteo y EY. Ha Tom nyty
BuX Tpeba pa y cBoje nponuca TpaHcnoHupa EY nponuce M3 061acTu 3)KUBOTHE cpeguHe. TpeHYTHO
je y TOKy n3paza HalMoHanHe cTpaTernje anpokcnmaumje ns oba1actn K1BoTHe cpeamHe, Koja he
caZp)KaBaTi NiaH M Nporpam TpaHcnosuuuje EY nponuca M3 061actu KMBOTHE cpeamnHe Koja he
6MTK JOCTYNHa jaBHOCTU NO HeHOM ycBajakby. Ocum Tora, BXAC je objaBuna n auctpubympana
OOKYMEHTEe KOju ce o4HOCe Ha CTaTUCTMYKe NoAaTKe y Norsiesy nokasartes/ba XKUBOTHE CpeauHe, Te
Ha CTAaTMCTMYKE NoJaTKe y norseny otnaja.
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XIl.

Onuwume 6uno
Koje npenpeke Ha
Koje ce Hauwno

y npumjeHu busno
Koje2 cmasa y
4naHy 5.

XIil.

Hasedume Oarvrbe
UHGopmayuje

0 NPAKMUuUYHoj
npumjeHu odpedbu
YnaHa 5. o
NpUKynseaky U
ducmpubyuparby
uHgopmayuja

0 oKonuwy,

Ha npumjep,

0a su nocmoje
cmamucmuyku
nodayu y eesu

¢ objasroeHim
UHpopmayujama?

XIV.

Hasedume
penesaHmMHe
uHmepHem aopece,
aKo nocmoje:

X) Y cmucny ctaBa 8, mjepe nogysete Ha U3paan MexaHM3ama Kojuma je Luub ocurypaTu
CTaB/batbe jaBHOCTM HA pacnosiaratbe [0BO/bHE KOAMUMHE WHPoOpmaumja o
npousBoAUMa;

PeneBaHTHM cy ynaHoBu 93 1 94 3030-a ®buX/111 go 114 303XKC PC/89 n 90 303*KC bA, Kao u
NPaBUIHUK 0 eKoo3Hakama ®buX. Ocum Tora, peneBaHTaH je YnaH 52 3ofMO.

u) Y cmucny craBa 9, mjepe nogysete Ha yCnocTaBM ApP>KaBHOr CycTaBa nmponuca uam
KaTacrapa oHeunwheH.

BuX TpeHyTHO Hema AprKaBHM CMCTEeM MponmMca MAM KaTactapa oHeumwhera, ogHocHo MPTP
cuctem. BuX je notnucana, anm jow yBujek Huje patudurkosana Kujescku npomokosn. Mehytum,
Y CK/aZy ca npouecom npubamn:kasara nponucuma EY, ®6uX n PC yBenun cy eHTUTETCKE cucTeMe
KaTacTapa oHeunwhera, Koju y PbnX He dyHKuMoHMWe. B jow yBUjeK HUje AOHMO NOTpPebHy
3aKOHCKY perynaTmsy 3a ycrnocTaB/batbe OBOr cuctema. CTBOPEHU Cy TEXHUYKM Mpeayc/ioBu 3a
ycnocTtaB/batbe GYHKLMOHANHOT cCUCTEMa, Te cy u3paheHe pasHe Bep3nje nponuca Koju 6u pag, Tor
cucTema perymncani.

MpenpeKe y npumjeHn ynaHa 5

Mako je To npeasuMheHO 3aKOHCKOM perysiaTMBOM, HaAJ/IeXHW 3aBOAM He Mocjedyjy TeXHUYKe
moryhHOCTM ga npaBoBpeMeHO MHPOPMULLY jaBHOCT O KBaZMTETY Ba3gyXa, OCUM Y HEKOJIMKO
Behux rpaackux ueHtapa y buX. MNpeactasHuum HBO-a yKasyjy Ha nponycte y wM3BjeluTaBakby
jaBHOCTM O cnyyajeBMMa, Kao LITO Cy MHTEPBEHLMje MO NUTary MHUMAEHTHUX 3araherba, nytem
cpeAcTaBa jaBHOT MHGOPMUCAHbA, MYTEM MHTEPHET CTPaHMLLA, Kao U NyTeEM AMPEKTHUX KOHTaKaTa
1 ckynosa. MpeacrasHuum HBO-a cmatpajy Aa cy nofaum Koje o6jassbyje BXAC HENOTNYHM, TELWIKO
NPUCTYNAYHU U HKUXxoBa GopmMa TELLIKO je pa3yM/bUBa, Te YKasyjy Ha HEMOCTOjarbe KoopAnHaLumje
namehy pasnmuntux 6asa nopaTaka, Koje caapxe MHOOPMaLMje O XKMBOTHOj cpeauHu. bl He
nocjesyje MHGOPMaLMOHM CUCTEM 3@ 3aLWITUTY NPUPOLE.

Y BuX je TpeHyTHO y TOKy Npouec TpaHcnosuuuje nponuca EY M3 obnactu »KMBOTHE cpeamnHe y
nponuce y buX, ann npernes HanpeTka y npouecy ycknahuearba OBUX MPOMNMCa HWUje JOCTyMnaH
jaBHOCTM y cmucny uynaHa 5(3) KoHBeHuuje. [locTynHOCT OBaKBOr jeAHOr npernega gano 6m
MoryhHOCT jaBHOCTU Aa NpaTy pag, HaanexKHUX Tujena y buX Ha epuKacHMUjU HaumH.

[arbe nHpopmaumje 0 NPaKTUUHOj NPUMjeHU onwTux oapeaaba unaHa 5

HapnexHu opraHu y BuX nogaTke O XMBOTHOj cpeauHM (yK/bydyjyhu nponuce, MHCTPYMeHTe
NOAUTUKE U CN.) AUCTPUBYUpajy NyTEM MHTEPHET CTpPaHWLa, [aBakbeM OAroBOpa Ha 3axTjeBe U
yyewhem y ceMUHapuma, pPafMoHULAMA U MHGOPMATUBHUM eMUCMjaMa Ha PasHUM Meaujuma.
BehuHa MHCTUTYUMja MMa 3anocieHor cny:KbeHuKa 3a ogHoce ca jasHowhy. Y TOKy je u3paga
eNeKTPOHCKMX ba3a nogaTaka, Kojuma he ce Mohu NPUCTYNUTU NyTEM UHTEPHETA.

MpeactasHuum HBO cektopa ynyhyjy npumjeabe Ha HenocTojarbe MHbOpPMaLMja Ha UHTEPHET
CTPaAHULLAMA, MAKO CY NPETXOAHO Of, CTPAHE HAA/EKHUX UHCTUTYLMN]a yNyheHN Ha HUX.

AreHumje 3a Boge y PBuX, nytem cBojux MHTEPHET cepBuca, omoryhune cy goctynHum MC un
noAaTKe C ayTOMaTCKMX XUAPOJOLKUX CTaHMLLA 3aUHTEPECOBaHMM HaA/IEXKHUM MHCTUTYLMjama.

HarKanocT, He NocToje MHULMjaTUBE, KaKo BU MpUCTyn cnyKOeHUM ancToBnma y buX 6mo 6ecnnaTtaH,
YynMme 61 ce yHanpujeamo NpUCTyn jaBHOCTU PeleBaTHUM NPONUCKUMA, MHCTPYMEHTMMA NOJUTUKE U
MehyHapoaAHUM YyroBopMMa.

MHTepHeT agpece penesBaHTHE 3a NPUMjeHy YiaHa 5

McTe oHe Koje cy HaBeaeHe noga o4roBOPOM Ha UCTO NUTakbe y norneay YnaHa 3 KoHseHuuje.



3aKkoHOAaBHe, perynaTtopHe U gpyre mjepe Kojuma ce cnposoge ogpeabe
unaHa 6 o yuewhy jaBHoctu y ognyumsary o ogpeheHum gjenatHoctuma

Ob6jacHUTE Ha KOjU HauMH Ce MNpUMjerbyje CBakKM CTaB 4naHa 6. OnulMTe TpaHCMOoHUpake
peneBaHTHUX AePUHMLM]A Y YNaHy 2, Te Mjepe NPOTMB AUCKPUMMHALMje y YnaHy 3 cTaB 9.

BaxHe ageduHMUMje U3 YnaHa 2 U YCNOBM HEAMCKPUMMHaUMje M3 ynaHa 3(9) HaBedeHu cy y
0AroBOpPY 3a YnaH 4.

PeneBaHTHMU cy:

30B ®buX;

30B PC;

303B B/;

MpaBUAHUK O MOrOHMMAa WM MOCTPOjerbMMa 3a Koje je obaBesHa NpoljeHa yTuuaja Ha

YKMBOTHY CPeAMHY M MOTOHMMA M NOCTPOjerbMMa Koju Mory Aa byay usrpaheHu u nywteHn

Y paf camo aKo Mmajy eKonoLky aossony (“CnyskbeHe HoBuHe PBMX”, 6p0j:19/04) (MMM

®BuX);

e [IpaBUAHMK O NMpPOjeKTUMA 3a Koje ce CnpoBOAM MPOLjeHa YyTuLAja Ha XMUBOTHY CpeauHy
N KpUTEpUjyMM 3a oanydmBarbe 0 0b6aBesn cnposohera M 0bMmy npoujeHe yTuuaja Ha
KMBOTHY cpeauHy (“Cny»k6eHn rnacHuk PC”, 6poj: 124/12) (MMYHHKC PC), MpaBUAHKK
0 MocTpojerbMMa Koja mory aa byay varpaheHa u nywTeHa y paj camo YKOIMKO UMajy
eKonoLwKy ao3sony (“CnyxbeHu rnacHuk PC”, 6poj: 124/12) (Mon PC);

e [IpaBWIHMK O NMOroOHMMa M MOCTPOjerMMa 33 Koje je obaBe3Ha MpoljeHa yTuuaja Ha
YKMBOTHY CPeAMHY M MOTOHMMA M NOCTPOjerbMMa Koju Mory Aa byay usrpaheHu u nywteHn
Y paA camo aKo MMajy eKonoLKy ao3sony (“Cnyxbenu rnacHuk BA”, 6poj: 30/06) (MMM
BA);

e [lpaBWHUK O cagpKajy, 061Ky, yBjeTUMa, HAaUMHY U34aBarba M YyBakba BOAHMX aKaTa
(“Cny»k6eHe HoBUHE ®BKX”, 6poj: 6/08, 57/09, 72/09, 68/12);

e Ypepba o HaumHy yyewha jaBHOCTM y ynpaB/batby Bogama (“Cny»kb6eHu rnacHmk PC”, 6po;j:

35/07).

MocebHo onuwwunTe c/beaehe:
a) Y cmucny crasa 1., mjepe nogysete Ha ocurypamy cbegeher:

(i) npumjerouBarba oapenbu unaHa 6. Koje ce ogHOce Ha oaJsiyKe o Tome Tpeba am
[ONYCTUTU NpeaoXKeHe AjenaTHOCTU HaBegeHe y AHeKcy | KoHBeHuuje;

AKkTuBHOCTM HaBeaeHe y Joaatky | KoHBeHumje cagpyare cy y MMM OBuX/YMYHKC PC/
Yol PC/MNN BA. 3a ooobpaBarbe 0BUX aKTUBHOCTM CMPOBOAM Ce NOCTYNakK npoljeHe
yTULAja Ha XXMBOTHY CPEAMHY, @ HAKHAAHO M NOCTyNaK U34aBarba eKOJIOLKe J03BO/E.

Tokom oba MocTynKa, npumjersyjy ce penesaHTHe oapenbe 3030 dBumX/303XC PC/
303XC b, a cyncuanjapHo 3oYIM ®buX/300YN PC/30YM BA.

JaBHOCT, y cKnagy ca peneBaHTHUM NponuMcuma, MMma moryhHocT yyewha y goHoLwwery
0BMX OZJ1yKa Ha NPOMNUCaH HauuH.

(ii) npumjer-usarba ogpepaba unaHa 6. Koje ce ogHOCe Ha OANYKe O NPeaoXKEHUM
AjenaTHOCTMUM M3BaH oncera AHeKca |, a Koje Mory MmaTtu 3HauyajHe YYMHKe Ha
OoKonuL;

Y norneny HEKUX aKTMBHOCTM, NPAroBM Caip*KaHW y rope Ha3Ha4YeHMM MoA3aKOHCKUM
AKTMMa CNyLTEHU CYy Y O4HOCY Ha OHe Ha3Ha4veHe y AHekcy | KoHseHumje. Ocum Tora,
y ®bnX 1 PC, KaHTOHM U jegMHULLE NOKaIHE CAaMOYyNpPaBe M34ajy eKOIOLWKe A03BOE 33
aKTMBHOCTM KOje HUCY cagprKaHe y rope HasHa4YeHMM NOoA3aKOHCKMM akTUMa.

JaBHOCT, y cKnagy ca pesieBaHTHMM nponucuma, Mma moryhHoct yuewha y goHolwery
OBMX OfJ1yKa Ha NPOMNMUCaH HauuH.

6) Mijepe noapyseTe Ha ocurypary Aa 3auMHTepecoBaHa jaBHOCT 6yae MHdOpMMcaHa Ha
CaMOM MOYETKY NOCTYMKa oaJjlyuMBarba O OKOAuwy, Ha ogrosapajyhi, npasogo6aH u
AjenoTBopaH HauuH, 0 NUTabUMa HaBEAEHUM Y CTaBy 2;

PenesaHTHM cy 4naHosu 10 n 29 3030 ®BmX/12 303*KC PC/10 1 29 B, a nocebHo ynaHosn 61
n 62 3030 ®buX/, 69 — 71, 88 1 89 303X*C PC/59 n 66 303XC B. Ocum Tora, penesaHTHM cy
unaHosm 124 1 126 30B ®bumX/ 130 30B, Kao 1 unaHosu 8, 9 u 10 MpaBuaHUKA O cagpsKajy, 06Ky,

XV.

Hasegute
3aKOHOAABHe,
perynatopHe

u Apyre mjepe
Kojuma ce
nposoge
oapeabe unaHa
6. 0 cypjenoBaky
jaBHOCTM Y
oANyuYMBaky

0 ogpeheHum
AjenaTtHocTUma.
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yBjeTMMa, HauMHy 13aaBarban YyBarby BOAHUX akata ®BuX/4, 14 n 15 Ypeabe o HauuHy yyewha
jaBHOCTW y ynpaBsbaky Bogama PC.

Y nornegy u3paBakba eKOMOWKMX gossona y ®buX/PC/BA, Baxkehu nponucu He obasesyjy
MHpOPMUCatbe jJaBHOCTM O Ta4KaMa HaBeLeHUM y CTaBy 2 0BOT YnaHa (M3puumnTo). Mnak, Tymauehum
Apyre oapenbe peneBaHTHUX NPONKMCA, MOXe ce A0hM 40 3aK/byyKa Aa Ce jaBHOCT MNaKk MHpopmuLLe
O CBMM acneKkTMMa OBOr cTaBa. To ce npwuje cBera ogHocK Ha YnaHose 36 3030 ®BmX/40 303XKC
PC/35 303*C BA.

u) Mjepe nogysere Ha ocurypatrby Aia BPeMEHCKU POKOBU 3a NOCTYNKe Yy KOjuma cyajenyje
jaBHOCT 6yay ycknaheHu ca 3axTjeBMMa HaBegeHUM Y CTaBy 3;

Y ®BbuX jaBHOCT ce obaBjeluTaBa O jaBHOj pacnpasu 15 gaHa npuje oap:KaBarba jaBHe pacnpase,
Te jaBHOCT MMa MoryhHOCT Aa AOCTaBM CBOje cyrectTuje u npumjenbe HaaNeXKHOM MUHUCTAPCTBY
30 paHa of gaHa obaBjellTaBaka O jaBHOj pacnpasu (Y4naHosm 61 n 62 3030 ®buX). Y PC (ynaH
88 303XKC PC) u B4 (4naH 66 303XKC bJl) jaBHOCT MmoxKe, y poky og 30 AaHa of objaB/bMBakba
obaBjelwTerba, Aa NOAHECE HAAJ/IEKHOM OpraHy MULL/bEHE O 3aXTjeBY 33 M3[aBakbe EKO/OLIKe
[03Bone.

Y ®BuX, poK 3a M3jalltbere No 3axTjeBy 3a NPETXOAHY BOAHY Cal/lacHOCT, HE MOXKe Aa byae Kpahu
oa, neT, a Hu1 ay»xu og, 30 gaHa oA faHa obasjeluTerba O NOAHECEHOM 3aXTjeBY Y CKAaAy €a Y1aHOM
9 MpaBuaHMKa O cagpKajy, 06nKy, yBjeTMMa, HauMHY M34aBakba U YyBatby BOAHMX akaTa PBuX. Y
PC, Taj poK NpuaMKom nsgaBakba BOAONPABHON aKTa He MOKe Aa byae ayxu og 30 gaHa, y cknagy
ca 131 30B PC.

Aa) Y cmucny ctasa 4, mjepe nogyseTte Ha Ocuryparby paHor CyAjenosarba jaBHOCTH;

Y cknagy c ogpesbama o yuyewhy jaBHOCTM MPUIMKOM M34aBakba €KOJIOLIKE A03BO/ME BOAHMX/
BOZOMNpPABHMX aKaTa, jaBHOCT ce MHOPMULLIE M NO3MBaA HA AaBatbe MULL/bEHA U NpUMjeaba npuje
HEro WTo Cy HageXHM OpraHu AOHWU]jenn cBoje oasyke. Ha oBaj HauuH ce omoryhaBa paHo ydyewhe
jaBHOCTHW.

e) VY cmucny ctaBa 5, mjepe noaysete Ha notuuarwy moryhux nogHocutes/ba 3axTjeBa Ha
oapehuBBarbe 3aMHTEPeCUpaHe jaBHOCTU, HA OTNOYUHbAHbE PA3roBOpa U Ha MpyKakbe
MHPopMaLMja Koje ce oAHOCE HA LW/beBe HUXOBOra 3axTjeBa Npuje Hero 3aTpaxke
[o3Bony;

MocTtojehn nponuckn He npeasuhajy nocebHe mjepe Kojuma 61 ce noacTnuanm moryhu KaHaAMAaTM
[a oApeze 3aMHTEPECOBaHY jaBHOCT, A3 y/1a3e Y pa3roBope U Aa Aajy nHbopmaLmje Koje ce ogHoce
Ha LM/beBe CBOra 3axTjeBa, Npuje Hero WTo 3aTparke Aobujarbe fo3Bone.

&) Y cmucny craBa 6., mjepe nogysete Ha ocurypaky c/begeher:

() ma HapnexHa Tujena ocurypajy npucTyn 3auMHTEpPecUpaHOj jaBHOCTM CBUM
MHPOpMaLMjama BaXKHUM 33 OAJlyUMBaHbE, KAaKo je HaBeAeHo y YiaHy 6. 1 Koje cy
Ha pacnonaraky 3a Bpujeme ogBujarba NOCTYNKa y KOMe cyajenyje jaBHOCT;

(ii) ma Hapne)Ha Tujena HaApOUMTO OCUrypajy NPUCTYN 3aUHTEPEeCUPaHOj jaBHOCTU
MHPOpMaLMjama HaBeAEeHUM Yy OBOM CTaBy;

Y ®buX, jaBHOCT, y CKA0Ny M34aBakba €KOJOWKe A03BOJe, Aaje CBOje MULL/bEHE U CyrecTuje Ha
CTyAMjy yTULAja Ha XKUBOTHY cpeauHy (4naH 61 3030 ®BuX). Y PC 1 B[, jaBHOCT cBOje MULL/bEHE
u npumjenbe aaje Ha CTyAMjy yTULAja Ha KUBOTHY CPEAMHY Y OABOjeHOM NOCTynKy (4iaHosu 70
303*C PC/59 303)C bJ). Ctyamja 0 yTMUajy Ha KMBOTHY CpeamHy caapXu cse MHbopmaumje
BarKHe 3a 04/lyuyMBatbe U HaBefeHe y unaHy 6(6) KoHseHuuje. Takohe, peneBaHTHU cy YnaHoBM 36
3030 ®bunX/40 303KC PC/35 303XKC BA.

Y norneay npouesype M3gaBatba BOAHOr aKTa/BOAOMNPABHOr aKTa, peseBaHTaH je uynaH 9
MpaBWAHUKA O cagprKajy, 061Ky, yBjeTMMa, HaYMHY U34aBatba U YyBakby BOAHWX akaTa PbuX, gok
jey PC peneBaHTaH unaH 15 Ypeabe o HaunHy ydyewha jaBHOCTM y ynpas/bakby Bogama PC.

OpraHu ynpase u3 ®eapepaumje BuX ckpeHynu cy naxkiby Ha C/AyyajeBe U3 MpaKkce raje cy
npumnjeheHe 3noynoTpebe jaBHUX pacnpaBa of CTpaHe ogpeheHux MHTepecHux rpyna wm
nojeguHala y 3ajegHuuama.



r) Ycmucny ctaBa 7, mjepe nogy3seTe Ha ocUrypaby Aa ce y nocTynuMma y Kojuma cygjenyje
jaBHOCT npyun moryhHoOCT jaBHOCTM ga goctaBu npumjeabe, uHdopmauuje, aHanuse
AU MULL/bEHA KOje CMAaTpPa BaXKHMMA 3a NPeAsIoXKeHy AjeNnaTHoCT;

Y cknaay ca ynaHosmma 36 3030 PBumX/39 303KC PC, 3anHTepecoBaHoj jaBHocTM 6uhe omoryheHo
yyewhe y nocTynky nssohera fokKasa. Takohe, buhe omoryheHo nogHoLwWweHe A0Ka3a U YnbeHULa,
Koje yTUUy Ha NpeasioXKeHy akTMBHOCT. Y ckaaay ca ynaHosmuma 71 303*C PC/59 303XKC A, avua
KOja NMpPUCYCTBYjy jaBHOj pacnpaBu O CTYAWjU YTULAja HA XKMBOTHY CPeAMHY, MMajy NPUAUKY Aa
Ha pacnpasu M3Hecy cBoje npumjeabe, Kao n moryhHOCT ga Te npumjeabe foctaBe y 3aKOHOM
oapeheHom poky. Y cknagy ca ynaHom 88 303C PC/60 303*KC B/, jaBHOCT moske Aa noaHece, y
nuncaHoj popmu, CBOje MULL/bEHE O 3aXTjeBY 33 U3aBatbe EKONOLLKE A03BOE.

Y ®buX jaBHOCT MOXe [a ce o4MTyje O 3axTjeBy 3a M34aBarbe BOAHOr aKTa NMUCMEHMM NyTEM a,
Takohe, y cKnagy ca ynaHom 9 MpaBUAHUKA O cagpKajy, 06/uKy, yBjeTMMA, HaUNHY M34aBarba U
YyyBaky BOAHMX akaTa ®PBumX, noctoju moryhHocT oapikaBatba jaBHe pacnpaBe, YKOMKO HaaNexXHa
areHuMja UAK opraH cmaTpa fa je To noTpebHo.

X) Y cmucny ctaBa 8, mjepe nogyseTte Ha ocurypakwy ga oanyka ysuma y o63up mcxop,
cyAjenoBakba jaBHOCTH;

3030 ®BunX/303XC PC/BM, He caape oapeabe Koje ce oA4HOCE Ha TO Aa Npujeasiosu u npumjeabe
jaBHOCTM byay y3eTe y 063up npu usgasarby ekosollke gossone. Ocum Tora, 3030 ®BuX/303C
B, He caapke obaBe3y MHKOpNopuparba npujegsaora u npumjeaaba jaBHoCcTM npu ogobpaBakby
CTyAMje O YTUUAjy Ha XMBOTHY CPeauHy AOK, Yy ckaagy ca ynaHom 71 303XC PC, HagnexHo
MWHUCTApPCTBO MMa 06aBe3y f[a Hocuouy MNpojekTa MpoCAnjean CBOjy OLjeHy NPUM/bEHUX
npumjenaba 3avHTEpecoOBaHe jaBHOCTU, CBOj CTaB O TOMe, Te A3, No nNoTpebu, HanoXn Hocuouy
npojeKkTa Aa M3BPLIX U3MjeHe U gonyHe cTyamje. KoHayHo, y cknaay ca ynaHom 73 303XKC PC, y
obpasnoxery pjelera 0 ogobpasarby CTyauje, HAaBOAM ce Aa v cy y 063up y3eTe npumjenbe
3auHTepecoBaHUX CTpaHa M jaBHOCTW. Y PC, oaayKa no 3axTjeBy 3a u3gaBakbe BOAOMNPABHON aKTa,
Mopa Aa cagp:kasa obpasnoxerbe, C ONMCOM CNPOoBEeAEHUX PasbU yTBphUBaka OCHOBAHOCTU UK
HEOCHOBAHOCTM 3axTjeBa, C ePeKTUMA U 3aK/byULLMMa KOHCY/ITOBakba jJaBHOCTM Y CKaAy €a Y/1laHOM
21(1) Ypenbe o HaumHy yyewha jaBHOCTM y ynpas/bakby Bogama PC.

Y ckiagy ca peneBaHTHUM oapenbama 3aKoHa Koju ypehyjy ynpaBHM NocTynak, pjeliere Kojum
ce [lOHOCK OAJ/1lyKa MOpa Aa CaZprKu n3BedeHe [0Ka3e, Kao U HUXOBY oujeHy. Ha oBaj HauuH ce
ncnymasjy obasese n3s KoHBeHuUMje.

u) Y cmucny ctaBa 9, mjepe nogysete Ha ocurypary Aa jaBHOCT 6yae ogmax obasujeluteHa
0 NOCTYNUMMa, y CKAaay c oarosapajyhum noctynumma;

Y cknagy ca ynaHosuma 37 3030 ®BmX/40 303XKC PC/36 303XKC B/l, HagnexHn opraH ynpase
obaBjelwTaBa jaBHOCT O OAJ/yLUM OAMAX HAKOH HeHOr AoHowera. Y PC n Bl, HaanexxHn opraH
ynpase MMa obase3y 0b6jaB/bMBatba TEKCTA O4J/1IYKE, KA0O U pasnora Ha Kojuma je oHa 3acHoBaHa. Y
b/ noctoju obaBe3a 06jaB/bMBatba pjellera O CTYAMjM O YTULAjY Ha }KUBOTHY CPeauHY, Y CKiaay ca
ynaHom 61 303XC bA. YnaHom 126 30B ®BuX nponucyje ce obaBesa AocTaB/batba M34aTOr BOAHOT
AKTA 3aMHTepecoBaHMM CTPAHAMa M jaBHOCTM, a/in CaMo Ha HbKuXoB 3axTjes. Y PC, peneBaHTaH je u
ynaH 21(2) Ypenbe o HaumHy yyewha jaBHOCTU y ynpas/bakby Bogama PC.

CTpaHKe y ynpaBHOM NOCTYNKy Mopajy Aa byay obaBujewwiTeHe 0 NOCTYNKY, WTO 3HA4YU Aa jaBHOCT
KOja je Jana cBoje KomeHTape, Tpeba Aa byae ob6aBmjellTeHA O MOCTYIKY.

j) Y cmucny craBsa 10, mjepe nogy3sete Ha ocurypakby Aa Kaja TUjeno BAacTu pasmarpa
WMAn Jonykyje pagHe yBjeTe AjenaTHOCTM HaBegeHe y ctasy 1., 6yay npumwujerbeHe
oppenbe ctaBoBa 2. A0 9. 0BOra Y4s1aHa, y3 BpLIeHe HEONXOAHUX NPOM]jeHa, U raje je To
NPUKNAZHO.

Y cknagy ca unaHom 94(3) n 95(3) 303XKC PC, jaBHOCT ce obaBjeluTaBa O M3BPLUEHO] PEBU3UjU
€Ko/IoLWKe A03Bo/e. Y CKNagy ca YnaHom 5(6) MpaBMAHMKA O NOCTYMKY peBusuje U 0bHaB/bakby
eKonolwkmx aossona (,Cnyxbenn rnacHuk PC“ 6poj: 28/13), npoueaypa M3gaBakba €KOMOLIKe
[l03BOJIE Ce MPaTM YKOIMKO Aohe A0 3HaTHUX NPOMjeHa y pady noctpojersa. Y ®buX u B, TpeHyTHO
je y TOKy ycBajatbe Nponuca Koju ce ofHOCe Ha PEBU3Njy eKONOLWKMNX 403BONA.

Mpoueaypa M3gaBarba BOAHOM aKTa/BOAOMNPABHOM aKTa CAWjeau Ce Ko npoluefype v3mjeHe
BOAHOr akTa/BogonpasHor akta y ®buX u PC. Kopenauuja usmehy npoueaype npoayKera u
npencnuTMBakba BOAHOT aKTa U yyewha jaBHOCTU HUje aeduHUCaHA.
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XVI.
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XVIIL.
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K) Y cmucay ctaBa 11, mjepe nogysete Ha npumjeHu oapeabu ynaHa 6. Ha oa/lyKe O Tome
Tpeba nn pgonyctMTM HamjepHo ocnobaharbe reHeTCKU U3MMjereHUX opraHusama y
oKonuw.

Buwe nopaTaka o mjepama npegyseTMm paau npumjeHe ogpenaba unaHa 6 Ha oaslyKe O Tome
Tpeba M [03BOAUTU HamjepHo ocnobaharbe reHeTCKU U3MUjereHUX OpPraHM3ama Y KUBOTHY
CpeauHy, cagpKaHe cy y 04roBopy Ha NuTakba Mo YnaHy 6 buc.

MpenpeKke y npumjeHu unaHa 6

Mako je 3akoHMMa 006ajy eHTUTETa NpeasuheHo yyewhe jaBHocTH, NnpeactaBHUumM HBO-a yKasyjy Ha
npobneme Kafa HEKM MpojeKaT MMma yTuuaj Ha rpahaHe apyror eHTUTeTa. Tako, Nnpema MULL/bery
npeactaBHuka HBO cekTopa, y ogpeheHUMm cayyajeBMMa M3 npakce, OHW cCe He Mo3MBajy Ha
jaBHe pacnpase, UK ce jaBHe pacnpaBe He OAP’KaBajy y HWX0BOj 61M3MHKM, MAKO Cy noc/beaumLe
Yy HUXOBOj KMBOTHOj cpeguHu. HenocTtojarbe 3akoHcKe obaBe3e MHKoprnopupara npujeasnora
N npumjepaba jaBHoCTM Npu opobpaBaky CTyauje O YyTULAjY Ha KMBOTHY CpeauHy, OL4HOCHO,
ycKkpahuBarba AeTa/bHUX 06pasfnoxera y CBOjUM OAJlyKama of, CTpaHe MHCTUTYUMja BNacTw,
ajenyje nemoTmsuwwyhe Ha jaBHOCT, KOja NMOKyLUaBa Aa y4ecTByje y OBUM NpoLLecnma.

Dassre nHpopmauumje o NPakTUUHOj NPUMjeHU onwTnx ogpeaaba unaHa 6

MpubnnkHo Tpu oa 4yetmpm HBO-a Koju cy AOCTaBUAM OArOBOpE Yy OKBUPY u3pade [pyror
n3BjeLlTaja, y3enu cy ydewhe y jaBHMM pacnpaBama. JaBHe pacnpase Ha Kojuma cy NpeacTaBHULM
HBO-a yyecTBOBa/M MOry ce OAHOCMTM Ha jaBHe pacnpase y norieay M3gaBarba NOTPEOHMX
onobperba 33 aKTUBHOCTU HaseaeHe y Mpuaory | KoHBeHUM]e, anun ny norneay yceajakba ogpeheHmx
nponuca, cTpaTeryja U naaHosa. Y jeAHOM of YeTupu cnydaja, HBO-uma Huje obesbujeheH
NPUCTYN AOKYMEHTaLMjM KopuwheHoj Ha pacnpasu. MehyTum, n nopegs, 0Bor, EBUAEHTAH je TpeHz,
edeKTHOr ornawagarba pacnpasa M fobpor ofgasvea npeacTaBHMKa HBO-a Ha HbMX, OAHOCHO
3af0BosbaBajyher yyewha npeAcTaBHMKA jaBHOCTM y NpoLeaypu AaBatba 0406perba 33 akTUBHOCTU
HasHauveHe y MNpunory | KoHBeHLM]e.

[JeTasbHujn nogaum o yyewhy jaBHOCTM y cmucay YnaHa 6 KoHBeHumje He noctoje. Takohe, He
nocToje Nogaumn o NOCTYMUMMA U3 KOjUX je UCK/bYYEeHA jaBHOCT.

UHTepHeT agpece peneBaHTHe 3a NpUMjeHy YyiaHa 6

McTe oHe Koje cy HaBeAeHe Noj 04roBOPOM HA UCTO NUTake Yy norneay YnaHa 3 KoHseHuuje.



MpakTuuHe u/unn apyre moryhHoctu 3a yuewhe jaBHocTn y npunpemama
N1IaHOBa M NPOrpama Koju ce ogHoce Ha YXMBOTHY CpeAUuHy y CKaaay ca
ynaHom 7

BaxkHe agedpuHMUMje M3 uynaHa 2 M YCNOBU HeAUCKPUMMHAUMje M3 uynaHa 3(9) HaBedeHu cy y
0Arosopy 3a 4ynaH 4.

PeneBaHTHM cy:

3033 dbuX;
3aKoH 0 ynpassbakby otnagom GBuX (“CnyxbeHe HosuHe GBuX”, 6pojesn: 33/03, 72/09)
(30Y0 ®BumX);

e 3aKOH O MPOCTOPHOM MAaHUpPaky U Kopulwhery 3eM/buLLTa HA HUBOY PBuX (“CnyxbeHe
HosuHe ®BumX”, 6pojesu: 2/06, 72/07,32/08, 4/10, 13/10, 45/10) (3NN ®BuX);303M PEUX;

e 30B dbuX;

MocnoBHUK 3acTynHuuKor goma MapnameHta ®BuX (“CnyxbeHe HoBuHe ®OBUX”, 6poj:

69/07);

303XC PC;

30301 PC;

30B PC;

303B PC; 3akoH 0 ynpas/batby otnagom PC (“Cnyxbenun rnacHuk PC”, 6pojesu: 53/02,

65/08) (30YO PC);

MocnosHmK HapogHe ckynwtuHe PC (“CnyxbeHn racHuk PC”, 6poj: 31/11);

e 3033B[;

e 3aKoH 0 ynpassbarby otnagom b (“Cny6enu rnacHmk BA1”, 6pojesun: 25/05, 1/05, 19/07,
2/08, 2/09) (30YO bA);

e [locnoBHUK 0 paay CrynwTuHe B, (“Cny»b6eHn racHuk b4”, 6pojesu: 17/08, 20/10).

Hosu 303XC PC caap:u getasbHe ogpeabe o CTpaTeLwKoj NPOLjeHM YyTULLAja Ha 3 KUBOTHY CPeANHY.
M ppyra ABa 3aKOHA O 3aLlUTUTU KMBOTHE CpeauHe cagpike oapenbe o cTpaTellKoj NpoujeHn, anm
Cy OHe jaKo orpaHuyeHe M He obyxBaTajy jaBHOCT. CTpaTelKa NpoujeHa BpLWM ce 3a NJaHoBe U
nporpame m3 pasHunx 06,1actu Koje Mmajy yTuuaj Ha *)MBoTHY cpeauHy (rnasa VI 303XC PC). YnaHom
55 petasbHuje ce ypehyje yuewhe jaBHOCTM y M3paam NaaHoBa U Nporpama.

Y ®BuX, nako He noctoje oapesnbe o yyewhy jaBHOCTM TOKOM U3paje CTpaTeLlKe NpoLjeHe yT1uaja
Ha KMBOTHY CpeAMHY, jaBHOCT je yK/by4YeHa y npoLuec n3page NpoCTOPHUX NaaHoBa y ckaagy ca 3MMM
®BuX. Tako je, Ha Npumjep, y TOKy uU3page v ycBajakba pocTopHe ocHoBe 3a “lMpoCTOpHM NaaH
®BuX 3a nepuog og 2008. go 2028. rogmHe”, Tokom 2011. roguHe ogpkaHo 10 jaBHUX pacnpasa
Y Kojuma je yyewhe y3ena u jagHocT. CinyHe oapenbe cy cafprkaHe y pesieBaHTHUM Nponucuma
PCw BA.

PenesaHTHU cy unaHosu 1 3033 ®bumX/3 3033 B/1, y cknagy ca Kojuma jaBHOCT y4ecTByje y NoCTynKy
yTBphunBarba 1 AoHOLWeERY NAHOBA M Nporpama 3awTute Basgyxa. Y PC, ycBajarbem HOBOT 3aKOHa,
OBaKBa oapenba je yKMHyTa.

JaBHOCT yyecTByje y n3paZm NNaHOBa yrnpas/batba PUjEHHUM CIMBOBMMA, Y CK/IA4y Ca Y1aHOBMMA
251 26 30B ®BuX/25 1 26 30B PC, Te y cknaay ¢ Ypeabom o HaumHy yyelwha jaBHOCTU y ynpas/bakby
Bogama PC. JaBHocTM ce Takohe Aajy Ha yBMA AOKYMEHTM KOju Ce KOopucCTe Yy M3pagu nnaHa
ynpas/barba. Ha HaupT nnaHa, npaBHa M dM3MYKa AuUa Mory Aa fAocTase npumjegbe. Yuewhe
jaBHOCTM npeaBuheHo je M y AeTa/bHUjMM MNAHOBMMA M MPOrpaMmMma ynpas/bakba BoAama, Y
CKMaay ca ynaHom 41 30B dbuX.

3aKoHM O 3awWTUTM Npupoae Takohe npeasuhajy oapenbe o yyewhy jaBHOCTM y OO/lyUMBakLY.
YnaHosu 146, 15, 200 n 201, cy camo og HeKux ynaHoBa 303N PBEMX Koju nponucyjy obasesy
yyewha jaBHOCTM y ogyumnBatby. Y PC, peneBaHTHU cy YynaHosu 14(a) n 33(6) 3030 PC.

MoryhHocTu 3a yyewhe jaBHOCTU Yy Npunpemama NoIMTUKA AjenoBara Koju
Ce 0AHOCe Ha }XMBOTHY CpeauHy Yy CKAaay ca YaaHom 7

Y cknagy ca ynaHom 227 MocnoBHuKa HapoaHe ckynwtuHe PC (“Cny»b6eHun rnacHuk PC”, 6poj:
31/11)/177), NocnosHuKa 3actynHuykor goma MNapnamenta ®buX (“Cny»k6eHe HosuHe DBMX”,
6poj: 69/07)/129, MocnosHuKa o paay CkynwTtunHe B/ (“Cnysk6eHun rnacHuk 61", 6pojesn: 17/08,
20/10) Ha nnaHoBe, Mporpame U Apyra akta 0 Kojuma ce ofjlydyje Ha CKyniTuHama/napaameHTy
npumjeryjy ce oapenbe peneBaHTHUX MOC/AOBHMKA O yyewhy jaBHOCTM MPUAMKOM YyCBajatba

XIX.

Hasedume
o00zosapajyhe
npakmuyHe u/unu
opyze moz2yhHocmu
3a cyojenosarbe
JjasHocmu y
npunpemama
naaHosa u
rnpozpama Koju

ce o0Hoce Ha
OKOAUW Y CKNaody
ca YnaHom

7. Onuwume
MPAHCIoHUpare
penesaHmMHux
deguHuyuja y
4YnaHy 2., me
mjepe npomus
ducKpumuHayuje y
ynaHy 3., cmas 9.
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XXI.
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3aKOHa, ako To Huje apyraudvje ogpeheHo (nornepatu nog XXIV). Y cknagy ca ynaHoBuma 1
3033 ®buX/3 3033 B[], jaBHOCT yyecTByje y MOCTYNKy yTBphuBarba NOMMTUKE 3alUTUTE Basdyxa.
Yapy:Kerba 33 3aWTUTY KUBOTHE CpeauHe y4ecTsyjy y u3paam CtpaTternje ynpassbatba otnagom/
Crpateruje ynpas/barba YBPCTUM OTnagom (4naH 8(3)(4) 30YO dBuX/8(1)(3) 30YO PC/8(1)(2) 30YO
B/l), KaHTOHaNHOr NAaHa 3a ynpas/bakbe 0Tnagom (4naH 9(5) 30Y0 ®buX) n onwTUHCKMM NaaHOM
3a ynpas/batbe OTNAZOM/NOKaAHUM MAAHOM ynpaB/bakba YBpCTUM oTnagom (unaH 10(3) 30YO
®BbuX/10(2) 30YO PC). MojeanHe onwTtuHe y BuX, Takohe cy uspagune cmjepHuue 3a ydewhe
jaBHOCTM Npu M3paguM NOKaNHWUX MAAHOBa ynpas/batba oTnasom ([epseHTa, JlykaBau) wro je y
npakcu MMano no3mTneaH edekaTt Ha yyewhe jaBHOCTH.

JaBHOCT yyecTByje y npunpemu n nspagm Crpaternje o Bogama (4naH 24, ctas 4 30B dbuX), kojom
ce peduHMLWeE NOAUTUKA ynpaB/bakba BogaMa. Takohe, caBjeTosasHa Bujeha 3a BogHa noapyuja, y
ynjem pagly ydectsyjy npeactasHuum HBO-a, yuecTsyjy y npunpemm nnaHoBa M CTpaTernja, y Ckaaay
ca ynaHom 165 30B ®BuX/185 30B PC. CaunuHa dyHKLUija je Takohe npeasuheHa 3a caBjeTogaBHa
Bujeha 3a 3aWTUTY }KNBOTHe cpeguHe y buX.

Mpenpeke y npumjeHn ynaHa 7

MpeactaBHuumM HBO-a nmajy BennKkn 6poj 3amjepKn Ha HefocTaTaK TPAHCNapeHTHOCTH Yy ogabupy

HBO-a y caBjeTogaBHuM Bnjehnuma. Takohe, npobnem npeacrassba manun 6poj npeasuheHmx mjecta

3a npeactaBHuke HBO-a y Tum Bujehuma.

Darbrbe vHpopmaumje 0 NPaKTUUYHOj NPUMjeHU onwTUX oapeaaba unaHa 7

3abusberkeHo je ga je 57% HBO-a, Koju cy 4ocTaBMAM O4rOBOpPE Y OKBUPY M3pase [pyror n3sjewiTaja,
y3eno yyewhe y u3pagm nponuca, naaHoBa 1 nporpama.

MHTepHeT agpece peneBaHTHe 3a NpUMjeHy YnaHa 7

WcTe oHe KOje Cy HaBeZeHe Nog 04roBOPOM Ha UCTO NUTarbe Y Be3M ca YiaHom 3 KOHBEHLI,I/Ije.



AKTUBHOCTU peanin3oBaHe pagu NpomoBucakba yyewha jaBHOCTU y NOCTYNKY
M3page nponuca u Npasuaa og 3Hauaja 3a XXKMBOTHY CPeauHY, Yy CKnagy ¢
oapeabama unaHa 8

YnaHom 204 MocnosHuKa HapogHe ckynwTtuHe PC/173 TMMocnosBHUKa 3acTynHWMYKOr aoma
MapnamerTta ®61X/129 MocnosHMKa o paay CKynwTnHe Bl aedpuHUCaHO je Aa, HAKOH 3aBpLUeHOor
pa3maTpatba HaLpPTA 3aKOHa, NPeACTaBHMYKO TUjENO MOXKE Aa O4J1ly4M AaQ HaLPT CTaBu Ha jaBHY
pacnpasy, aKo ce 3akoHOM ypelhyjy nuTarba Koja cy og, nocebHor 3Hayvaja 3a rpahaHe. JaBHocT gaje
KOHKpeTHe npujeanore, cyrectmje, npumjeade, Ha jaBHUM CKyNnoBMMA Y OKBMPY jaBHe pacrpase
WAN AOCTaB/ba €/IEKTPOHCKOM MOLITOM, YECTO U NMUCMEHMM NyTem, nogHecumma. Huje obasesHo
[a ce MULL/bEHE jJaBHOCTM YBPCTM Y KOHAYHM aKT, anu je noTpebHo AaTtm objawwrbere. JaBHOCT Mma
NnpaBo A3 MOKPEHEe yNpaBHU CMop, YKOJIMKO Ce HEHO MULL/bEHE He YyBaXKW. Takohe, yapyKera
3a 3aWUTUTY KMBOTHE cpeaunHe yyecTByjy y paay CasjeTogaBHor Bujeha 3a KMBOTHY CpeauHy, Koje
y4yecTByje y n3paam onwtenpumjerbmsmx npasHo obasesyjyhux npasuna.

Mpomosucarbe yyewha jaBHOCTM y M3pagm Nponuca u Apyrux obasesyjyhux npasuia octeapyije ce,
nsmehy ocTtanor, Kpo3 nosuse 3a yyewhe Ha jaBHUM pacnpaBama.

CmjepHULLA@Ma 33 MoCTynakbe opraHa ynpase PC o yyewhy jaBHOCTM M KOHCyATaumjama y uspaam
3aKoHa (“Cnyx6enu rnacHmk PC”, 6pojesn: 123/08, 73/12), neduHucaHo je ga ce nponucu, 3a Koje
ce yTBPAM 4@ Cy Of, MHTepeca 3a jaBHOCT, 0bjaB/byjy Ha MHTEPHET CTPAHWULM, Py LOCTaB/bakba
npumjegaba u cyrectuja og, CTpaHe jaBHOCTU.

Mpenpeke y npumjeHn unaHa 8

MpeacrasHuum HBO-a cmaTpajy 4a y NojeaAMHUM CaydajeBMMa HaupTM 3aKOHa HUCY AOCTYMHU
nyTem MHTepHeTa.

Dasbre nHpopmauuje o NPakTUUHOj NpUMjeHn ogpegaba unaHa 8

XXIV.
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54

MHTepHeT agpece penesaHTHe 3a NPUMjeHy YysiaHa 8

McTe oHe Koje cy HaBeaeHe nNoa 04roBOPOM HA UCTO NUTakbe Y Be3u ca YaaHom 3 KoHBeHuMje.

3aKkoHOAaBHe, perynaTtopHe 1 apyre mjepe Kojuma ce cnposoge oapeabe unaHa
9 0 NnpucTyny npasay y NUTakbMMa 0Z 3Hauaja 3a XXUBOTHY CpeauHy

ObjacHWUTe Ha KOjU HAuyMH Ce npumjerbyje CBaKM CTaB 4aaHa 9. OnuwuTe TPaHCMOHMpake
peneBaHTHUX AedUHULM]a Yy YnaHy 2, Te Mjepe NPOTMB AUCKPUMMHAUMje y YnaHy 3 cTaB 9.

Y cknagy ca ynaHom Il Ycrtasa buX, EBponcka KOHBEHUMjA O J/byACKMM MNpaBMma OMPEKTHO ce
npumjerbyje y buX n nma npnoputeT Hag CBMM OCTaZIMM 3aKOHMMA. ApXYyCKa KOHBEHUMja Hema
ANPEKTHY npumjeny y buX. Y cknagy ¢ Tum, cygosun y buX npumjerbyjy ApXycKy KOHBEHLMjy Kpo3
oapenbe Koje cy NpeHeceHe y 3aKoHoAaBCTBO buX.

PeneBaHTHM cy:

30CMU — 30CMNN BuX/dBuX/PC;

3aKoH 0 ynpaBHOM nocTynKky BuX (,Cny>k6eHn rnacHuk BuX“, 6pojesn: 29/02, 12/04,
88/07, 93/09, 41/13) (30YM BuX);

3aKkoH o Cyay BuX (,Cnyx6eHu rmacHuk BuX“, 6p. 49/09 - npeunwhenn tekct, 74/09 n
97/09);

30CMNN buX;

3aKoH 0 ynpasHMm criopoBuma buX (“CnyskbeHun rnacHuk buX”, 6pojesun: 19/02, 19/02,
88/07, 83/08, 74/10) (30YC BuX);

3030 ®buX;

3aKoH 0 ynpasHUM crnoposuma PBuX (“CnyskbeHe HoBuHe ®BUX”, 6poj: 09/05) (30YC
dbuX);

30CMNN dBuX;

3aKkoH o cygosmma OBuX (“CnyxbeHe HoBuHe PBMX”, 6pojesu: 38/05, 22/06, 63/10) (30C
dbuX);

3aKoH 0 yrnpasHum crioposuma PC (“Cny»6eHu rnacHuk PC”, 6poj: 109/05) (30YC PC);
30CNHU PC;

303XKC PC;

3akoH o cygosuma PC (“CnyxbeHun rnacHunk PC”, 6pojesu: 111/04, 109/05, 37/06, 119/08)
(30C PC);

3aKoH 0 yrnpasHum cnoposuma B/l (“Cny»k6eHun rnacHuk 617, 6poj: 4/00, 1/01) (30YC BA);
303C BL;

3aKkoH o cymosuma B/ (“Cnysk6enn rnacHuk BJ1”, 6pojesn: 19/07, 20/07, 39/09, 31/11)
(30C B4).

MNocebHo onuwuTe c/bepehe:

a) Y cmucny ctaBa 1., mjepe nogyseTe Ha ocurypamwy croegeher:

(i) Csaka ocoba Koja cmaTpa Aa HeH 3axTjeB 3a MHPopmauujama, y cknagy ca
opgpepsb6ama unaHa 4, Huje obpaheH y cknapy ca oapeabama Tor uysnaHa, uma
npaBo Ha XanbeHu NoCTynak npej HaA/NeXKHUM CYA0M AU APYTMM HEOBUCHUM U
HenpucTpacHMM Tujenom yTspheHum 3akoHoMm;

Y cknagy ca unaHom 38 3030 ®buX/41 303*C PC/37 303C B[, nogHocunal,
3axTjeBa, YMjM 3axTjeB HMje pa3maTpaH, UK je HenpaBeaHO oAbWjeH, AN Ha Hbera
HWje af,eKBaTHO O4rOBOPEHO, MMa NPABO Aa NMOKPEeHEe NOCTyNaK 3aluTUTe CBOjUX Npaga.
Mopen oapenaba u3s lex specialis, cnnyHe oapenbe cy cagpykaHe ny lex generalisu. Y
cknaay ca 30CNKN BuX/®BuX/PC, y cnydajy HemoryhHOCTM nocTynakrba Mo 3axTjesy uam
nocTynarba no kemy, nogHocunay, he 6utn obasujelwTeH o cBojum npasmma. MNopep,



oBora, 4naHosu 15(2) 30YMN BuX/11(3) 30YMN ®BuX/12(3) 300YM PC/11(2) 30YMN BA,
nponucyjy Aa CTpaHKa MMa NpaBo *anbe M oHAA Kaga opraH Huje y ogpeheHom poky
LOHMO pjeluere 0 heHOM 3axTjeBy.

Ha oBaj noctynak ce npumjersyjy, nopes ogpeaaba 3030 ®bunX/303*KC PC/303C b,
n ogpenbe 30YM buX/3o0YMN dBuX/300YMN PC/30YM BA.

(ii) Tamo raje noctoje ogpepbe o *KanbeHOM NOCTYNKY npen, Hag/eXXHUM CygoMm,

nogHocunay, }anbe mopa umaTtn moryhHocT npuctyna noctynky 6e3 HeonpasgaHor
opnararba, KaKko je To NPoNUcaHo 3aKOHOM, 6e3 HaKHage UK y3 pasymMmHy HaKHagy
Ha MMe TPOLLKOBA NOCTYyNKa npea, HagNeXXHUM OPraHoOM UAU APYrMM HEOBUCHUM U
HEeNpUCTPaCHUM TUjeIOM OCUM CYAa;

Mpwuje NokpeTarba yNpaBHOr CNOpPa, Kaga je To 3aKkoHOM oapeheHo, [03Bo/bEHA je
»anba gpyrocteneHom ynpasHomM opraHy. YnaHom 11 3oVl BuX/14 30YN ®BbuX/14
300YM PC/14 30YM BA, nponucyje ce ga ce ynpaBHW MOCTynak Boau 6p3o u ca
LITO Makbe TPOLUKOBA 3a CTPAHKY, a/v Tako Aa ce npubasu cBe WTO je noTpebHOo 3a
NpPaBuIHO yTBPHUBAHbE YNHEHNYHOT CTakba M 3@ AOHOLEHE 3aKOHUTON U NPaBUAHOT
pjewersa.

(iii) KonauHa ognyka nponucaHa ogpeabama oBor craBa ob6asesyjyha je 3a jaBHuM

OopraH Koju pacnonaxe uUHbopmauujama, Te cy pasfio3vM 3a HEHO AOHOLEHe
HaBeAeHU y nucaHom o6auKy, 6apem y cayyajy yckpahusarba npaBa Ha npucryn
nHdopmaumjama;

PeneBaHTHM cy ynaHosu 3 30YC buX/3 30YC ®buX/3 300YC PC/3 30YC BA. Y cknaay
ca ynaHosmma 7 30C ®buX/7 30C PC/8 30C b, oanyke cygosa y buX obasesyjyhe cy
Ha TepuTopujn ®buX/PC/BL. Takohe, peneBaHTaH je M 4naH 8 3akoHa o Cyay buX.

6) Y okBupy oapepn6u Baxkehux noKanHux nponuca, mjepe nogysete Kako 6u ce ocurypano
ba ocobe y NOCTYNKy Koje ucnywasajy Kputepuje yrepheHe ogpegbama ctaBa 2 umajy
moryhHocT npuctyna )anbeHom NocTynKy npepg, cyaom u/vman gpyrum HEOBUCHUM U
HenpUCTpacHMM Tujenom ytBpheHnm 3aKoHOM, Y Lu/by OcrnopaBaHba 3aKOHUTOCTU 6uno
Koje ogsiyKe, NOCTYNKa MK NpOoNycTa NponucaHor ogpeabama ynaHa 6, y matepujanHom
M npoueaypasiHOM CMUCAY;

PenesaHTHM cy unaHosu 15(3) 30YM buX/11(3) 3o0YN ®BmX/12(3) 300YM PC/11(2) 30YN BA. Ocum
Tora, penesaHTHU cy YnaHosu 39 3030 ®buX/42 303XKC PC.

u) Y cmucay craBa 3, mjepe nogyseTte Kako 6u ce ocurypano, ga Kaga ocobe y nocrynky
UCNyHaBajy KpuTepuje nponucaHe ogpeabama Baxkehux nokanHMx 3aKoHa, Te ocobe
umajy moryhHOCT npuctyna ynpaBHOM WM CYACKOM MOCTYMKY Y LW/by OcnopaBakba
nocTynaka uaum nponycra $pusnUKnx ocoba nam jaBHUX opraHa Koju Ccy y CynpoTHOCTHM ca
oapeabama IOKaNHUX NPONUCa oA, 3HaYaja 3a OKONULL;

YnaHom 213 30YM BuX/221 3o0YN ®buX/211 300YN PC/208 30YMN B, Ao3Bos/beHa je »Kanba

CTpaHKama,

Kao ¥ TyXuoLy, NpaBobpaHMoLy M APYTMM OpraHMma, NPOTUB pjellerba Kojum je y

YyNpaBHOM NOCTYMKy noBpujeheH 3aKOH Yy KOPWUCT MojeAuHLA MAW MPaBHOM AU, a Ha LWTeTy
jaBHOTr MHTepeca. YnaHosu 2 30YC buX/2 30YC ®BuX/2 300YC PC/2 30YC B[], nponucyjy Aa npaso
NoKpeTarba YNPaBHOr cnopa MMa rpahaHuH MAM NPaBHO /IMLLE, aKO je KOHAYHMM YNPAaBHUM aKTOM
nospujehHeHo HEKO HEroBO NPaBo, UM HENOCPEAHWN IMYHU MHTEPEC 3aCHOBAH Ha 3aKOHY.

) Y cmucny ctaBa 4, mjepe nogyserte Ha ocurypamy c/begeher:

(i)

(i)

Mpoueaype nponucaHe ogpepsb6ama craBoBa 1, 2 u 3 npyXajy [OBO/bAH M
LjenoTBOpaH NPaBHU NINjekK;

PenesaHTaH je unaH 14(3)(6) 30CMW, kao u 4naHosu 15 n 201 30YMN BmX/11 n 208
3oYN ®BIX/12 1 198 300YM PC/11 n 195 30YMN BA. NMopes oBora, PeneBaHTHU cy U
ynaHosu 8 n 9 30YC buX/8, 9 n 10 30YC ®BuX/7 n 8 30YC PC/6, 7 n 8 30YC B, Kao n
ynaHosu 10 u 39 3030 ®buX/12 1 42 303KC PC/10 303XKC BA. Takohe, penesaHTHU
cy unaHoswu 108(1)(8) 1 126(3) 30B ®BEmX/133 1 135 30B PC.

Takse npoueaype Ucnyrwasajy 3axTjiese nponucaHe ogpeabama oBor CTaBa;

Opnyke cygoBa M Apyrux Tvjena A4OoCTynHe Cy jaBHOCTU.
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XXIX.

Onuwume 6usno
Koje npenpeke

Ha Koje ce Hauwino
y npumjeHu b6usno
Koje2 cmasa

471aHa 9.

XXX.

Hasedume darvrbe
uHgopmayuje

0 MPAKMUuUYHOj
npumjeHu o0pedbu
o npucmyny
npaeodu u3 YaaHa

9, Ha npumjep,

da su nocmoje
cmamucmuyku
nooayu y eesu ca
npucmynom npasou
y numarbuma 00
3Ha4aja 3a okonuw,
me 0a su nocmoje
MexXaHu3mu 3a
npyxcarbe nomohu y
Yusby OmKnararba
unu ybnaxasara
eghekma
DUHAHCUjCKUX U
Opyaux npernpeka 3a
npucmyn npasou?

XXXI.

Hasedume
penesaHmHe
uHmepHem aodpece,
aKo nocmoje:
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(e) Y cmucny crasa 5, mjepe nogysete Kako 64 ce ocurypano ga jaBHOCT Mma yBupg, y
MHbOopMaLmje 0 NPUCTyNy }KanbeHoM NOCTYNKy Npeg, ynpaBHUM WU CyACKMM OPraHoM.

YnaHom 20 30CIMWN nponucyje ce ga cy opraHu ynpaBe AyXHU Aa U34ajy Boaud Koju, nsmehy
OCTanNor, CagpXu nofAaTke O MPaBHMM JINjeKoBMMA. TpOLIKOBE MOCTYMKa CHOCe CTpaHKe, Yy
3aBMCHOCTM 04, UCXOAa MOCTYMKa.

MpenpeKe y npyumjeHn ynaHa 9

Y BehuHU cnyyajeBa, HagNeXHe MHCTUTYLLIMjE HUCY AOHWjene Boauy nponucaH y ynaHy 20 30CMN.
HBO cekTop cmaTpa fga je noctojeha npoueaypa NpPec/oXKeHa M NPeKoMMIMKOBaAHa, Te Aa cy
TPOLUKOBM aHra)oBakba a[BOKATA 33 pad HAa OBUM MpeamMeTMMa NPEeBesIMKU 3a KX, LITO je U
BMA/bMBO U3 0CTaB/beHUX ogroBopa HBO cekTopa raje Beoma manum 6poj HbUX KOPUCTU ycayre
NnpaBHUKA (He HYXHO creuunjann3oBaHMX 3a oBy obnacT). TpeHyTHO, y BUX He nocToje cyaunje uam
TY}KMOLM KOjU CYy CreLnjanm3mpanm eKoNoWKo NpaBo. Mnak, y hUXoBy eayKalnjy y OBOM CMUCAY
CYy Yy NpOTeK/ae ABuje roauHe yA0XKeHW 3HAaTHU Hanopu, Te Cy Aa/bkbe aKTUBHOCTU MAaHMpaHe 3a
npeactojehu nepmog.

Darsre nHpopmaumje o NpakTUUHOj NpUMjeHU oapesaba unaHa 9

Mpema nogaunma 3anpumsbeHnm og, 16 og ykynHo 18 HagnexHux cygosa y buX, y nepuoay oz,
jaHyapa 2011. go aBrycta 2013. roauHe, y buX je oanyyeHo y 39 npegmeTa no pjellerby o ogbujarby
3axTjesa 3a npuctyn nidopmaumnjama. Osm npegmeTn obyxsaTtajy U npegMmeTe Koju ce He ogHoce
Ha *KMBOTHY cpeaunHy. Y NoSIOBUHM Cy4ajeBa Ty*Kba je ycBojeHa, 0K je Y jeAHOM o/, YeTUPM CyYaja
Ty)k6a oabujeHa. Y octanum cayyajeBuma, Ty»Kba je uam ogbaveHa uam cys Huje NnogHMO NoaaTke o
TOMeE KaKo je npeameT pujeLleH.

Mnak, bpoj cnyyajeBa y Kojuma je 3axTjeB 3a MPWUCTyn nofauuma oadujeH, UAM Ha Hera Huje
oarosopeHo, je mHoro Behu. Camo asa HBO-a Koja cy AocTaBuia o4rosope y OKBMpPY m3paje
[pyror HauMoHaNHOr M3BjelTaja Cy MCKOPUCTUAA NPaBO Ha MpPaBHM AujeKk. JeaHOM of Ta ABa
HBO-a je o4roBopeHO Ha CBMX CeAam MOAHECEHMX 3axTjeBa HaKoH WwTo ce Taj HBO obpatno
WMHCTUTYLMjU ombyacmaHa. Jpyru HBO je noKpeHyo ynpaBHM Cnop Koju je 1o y TOKY Y Bpujeme
nucama u3BjeLTaja.

Y norneay 6poja npeamera No oA/yuu O €KOJIOWKO] A03BOAWN, €BUAEHTUPAHO je YKYMHO neT
npegmeTa, ¢ TUM LWTO Cy of, Tor 6poja, 4Ba NpeAMeTa joLU Y TOKY.

Tokom npunpeme [pyror HauMoHaNaHOr U3BjewTaja, jeanHo je ®PMOuT goctaBmo eBUAEHLMjY O
nocTynuMma y norneay nsfaBakba eKoN0LWKNX A03BOA.

KoHauHo, y cknagy ca 30CIMU buX, 3anHTepecoBaHM Mory ga ce obpaTte MHCTUTYLMjU oMByacmaHa
ynopegzo c obpahatbem ApyrocteneHOM OpraHy YKOIMKO jaBHM OpraH He yA0BO/bM 3axTjeBy. Y TOKY
2013. rogMHe, oBa MHCTUTYLUMja je 3anpumuaa neT }anbu Koje ce ogHoce Ha nuTarbe cnoboae
npuctyna nHpopmaumjama y obnactm KuBoTHe cpeamHe, o4, Kojux ce BehruHa ogHOCK Ha NUTamka

nobujarba eKONOLWKUX [03B0/a, HepearoBarba HaaNeXHe MHCneKLUmje UTa,

UHTepHeT agpece penesaHTHe 3a NPUMjeHy YyiaHa 9

WcTe oHe KOje Cy HaBeAeHe nog 04roBOPOM Ha UCTO NUTarbe Y Be3uM ca YaaHoMm 3 KOHBeHLI,I/Ije.

YnaHosu og 10 go 22 HMUCY 3a HaLUOHANHO NpoBohetbe.



OnwTK KOMeHTapu o uubesuma KoHseHumje

Kpo3 npuctyn nHbopmaumjama o KMBOTHOj CPEAMHM 04, CTPaHEe jaBHOCTM, HUXxoBUM ydyewhem
Y OOHOLLEHY OANYKA KOje MOry Aa MMajy YTMLAj Ha YKMBOTHY CPeauHy, Te MPUCTYNY CYACKUM
NOCTYNUMMa, YKOJIMKO Ce HUXOBA NPaBa KPLUE, jaBHOCT yTUYE Ha Paj PeNeBaHTHUX UHCTUTYUM]a,
Te Ha Taj HauMH gonpuHocK omoryhaBakby NpaBa cajalrbuix U byayhux reHepaumja Ha }KUBOTHY
CpeamHy NpUKNagHy 3a KUBOT.

3aKoHOAaBHe, perynaTopHe U Apyre mjepe Kojuma ce cnposoge ogpeabe o
reHeTcKu moaudpuKoBaHUM opraHM3mMmuMma, npema ogpegbama unaHa 6 6uc n

AHeKca | buc

3a oBy obnacT, HajpeneBaHTHUjM NpaBHM akT je 30fMO. Ha ocHoBy Hbera, Tokom 2012. roauHe,
[OOHEeCeH je HM3 MOA3aKOHCKUX aKaTa Koju Cy CaMO Aje/IMMUYHO peneBaHTHM 3a npegmeT OBOr
M3BjewTaja. MNprmapHM HagnexHu opraH je ACX Koju ynarke 3HaTHe Hamope y noamsatbe HUMBOA
cBMjecTu y oBoj obnactu. Y cknaay ca 3o0fMO, ycnoctas/beHo je pyHKUMOHaAHO Bujehe 3a TMO.
Mopaun o nocTynumma ogobpasarba HaAEXKHOT OpraHa y cknagy ca 3olfMO cy jaBHM, y ckaagy ca
ynaHom 17(1) ucror 3akoHa.

a) Y cmucny ctaBa 1 unaHa 6 6uc u:

(i)

(i)

CraBa 1 aHeKca | 6uc, noTpe6HoO je ga cTpaHa NoTNMCHULA yBeae noTpebHe oapenbe
Yy CBOj perynatopHu OKBUP KaKo 61 ce ocurypano AjenoTBopHO UHGopMUpatbe U
yuewhe jaBHOCTU Y fOHOLWEHY 0A/YyKa 06yxBaheHuX oapeabama unaHa 6 6uc;

Y cknagy ca unaHom 17 30fMO, HagnexHM opraH, y NocTynKy 3a usgasarbe ogobperba
32 HamjepHo yHowere MO y KMBOTHY cpeanHy, aaje pok og 30 gaHa 3a ysug U
omoryhaBa aaBarbe MUL/bera U npumjesaba jaBHOCTM Ha:

Cagprkaj 3axTjeBa;

CaZprKaj TeXHUYKe AOKyMeHTaLUmje;
MpoujeHy punsuKa;

Cagp:kaj mulsberba Bujeha 3a TMO.

MoTpebHO je cnpoBecTM jaBHy pacnpaBy nNpuje M3paje W3BjelTaja O MPOLjeHMU
NPUKIAAHOCTM CTaB/bakba Ha TPXKMwTe TMO nnun npounssoga og NMO (unaH 44 30rMO
BuX) n npuje nsgasarba ogobpera 3a crtaBbatbe MO y npomeT (4naH 47 3o0fMO
BuX).

CrtaBa 2 aHeKca | 6uc, cBu usyseuu npegsuheHn perynaTopHMM OKBMPOM CTpaHe
noTnucHUUe y norneay npoueaype ydvewha jaBHocTM nponucaHn oapeabama
aHeKca | 6uc n Kputepuju Koju ce ogHOCe Ha Te U3y3eTKe;

Y cknagy ca YnaHom 17 30MO, jaBHOCT je yK/by4eHa y CBaKuM NOCTynakK 3a gobujarbe
0406petba 32 HamjepHo yHowere TMO y KUBOTHY cpeauHy.

(iii) CraBa 3 aHekca | 6uc, mjepe Koje 3a UWb MMajy AaBakbe jaBHOCTU Ha yBUA, HA

oaroBapajyhu, 6naroBpemeH 1 4jenoTBOpaH HauuH, Ca’KeTKa o6aBujecTu o faBakby
CarnacHOCTM 3a HaMjepHO MyLUTarbe Yy OKONMULI U MIAaCMaH HA TPXKULITE TaKBUX
reHeTCckn mopgmudUuLMUpaHUX opraHu3ama, Kao M fAaBarbe Ha yBUA M3BjellTaja o

XXXIL.

YKkonuko je mo
nompe6bHo,
Haseodume Ha Koju
Ha4uH nposedba
KoHeeHyuje
donpuHocu
3awmumu npasa
ceake ocobe, cada
uy bydyhHocmu,
da #usu'y
OKpYIKEHY Koje
30008000680
3axmjese 3a
o0pxare 30passba
u biazocmara me
ocobe.

XXXIIL.

Y Be3u ca
3aKOHOZABHUM,
perynatopHum u
ApYyrum mjepama
Kojuma ce nposoae
oppenbe o
yuyewhy jaBHOCTH Y
AOHOLLIEHY 0AYKA
0 HamjepHOM
nywTamy y
OKONULL U
naacmaHy
reHeTCKu
MmoanpuULMpaHnx
opraHusama

Ha TPXKuLTe,
oppeabama unaHa
6 6uc onucyje ce
cbegehe:
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npoujeHn, YKOJMKO TaKaB U3BjeLuTaj NocToju;

Y cknagy ca unaHom 17 30fMO, HaanexKHW opraH Ay»KaH je, y NOCTYNKy 3a u3gasare
opobperba Ha HamjepHo yHolwere MO y KUBOTHY CPeAMHY, jaBHOCTU AaTU Ha YBUA,:

Capprkaj 3axTjeBa;

CapprKaj TEXHUYKe AOKYMeHTaLlije;
MpoujeHy p13nKa;

Caaprkaj muwbera Bujeha 3a TMO.

JaBHM No3mB, y Kojem ce HaBOAW MJjecTo M Bpujeme 3a yBWUA Yy aKTe, Ha3HayeHe y
roptem gujeny TeKCTa, Te MNOCTynaK AaBatba MULWI/beHa U Npumjesaba, objasibyje
ce nyTem cpeacTaBa jaBHOr MHPOPMMUCatba U MHTEPHET cTpaHuue ACX. PoK y Kojem
HaJ/IeXXHW opraH gaje Ha yeua u omoryhasa gaBarbe MULL/beHa M NpumMjeaaba je 30
JaHa.

(iv) CraBa 4 aHekca | 6uc, mjepe nopyseTte Aaa 6u ce ocurypano ga ce uHpopmaumje

(v)

HaBeAeHe y TOM CTaBy HM Yy KOjemM C/yyajy He Mory cmartpat¥ NoBjep/bUBUM
mHpopmaumjama;

Y cknagy ca unaHom 8(2) 30fMO, HagnexHU opraH ogsydyje Koju he ce nogaumu y
MOCTYMKY CMaTpaTh NoBjep/bMBMM M O OA4NYLM ObaBjellTaBa NOAHOCMOLA 3axXTjeBa.
Ocum TOra, ctaBom 3 MCTOr YnaHa Nponucyje ce Aa ce Nofauu HaBeaeHW y cTasy 4
aHekKca | buc He mory cmaTpaTi TajHUM.

CraBa 5 aHekca | 6uc, mjepe nopgysete ga 6u ce ocurypana TpaHCMapeHTHOCT
Yy NOCTYNKY AOHOLWEHa oaJsiyka U jaBHOCTM omoryhuo npuctyn peneBaHTHUM
MHpOopMaLmjama o npoLeaypama, Kao WTO cy, Ha npumjep, cbeaehe nHpopmaumje:

a. Mpupopa oanyke;

6. JaBHM OpraH Hag/iexkaH 3a AOHOLEeHE OA/YKE;

u. HauuH 3a ocTBapetme yyewha jaBHocTH, nponucaH oapeab6ama craBa 1 aHeKca |
buc;

n. WHdopmaumje o jaBHOm opraHy og Kojer je moryhe po6butu peneBaHTHe
MHbopmauumje;

e. WHdopmauuje o jaBHOmM opraHy Kojem je moryhe goCTaBUTU KOMeHTape, Kao 1
mHdpopmaLmje 0 pOKOBUMA 3a AOCTaB/batbe KOMEHTapPA;

Y norneay nocTynKa 3a n3gasarbe o4o0bperba 3a HamjepHo yHolwere TMO y }KUBOTHY
cpeauHy, jaBHOCTM ce, y cKnagy ca ynaHom 17(2)(a) 3ofMO, gaje Ha yBua, caaprKaj
Muwsbersa Bujeha 3a TMO, 3a Koju ce moxke pehu ga cagpsku npupogy moryhe
opanyke. Ocum TOra, y CKnafy ca CTaBOM 3 MCTOr 4YsaHa, jaBHOCTM ce npefovaBa
HauuH yyewha jaBHOCTK, @ pesieBaHTHE UHPOPMaLMje JOCTYMNHE Cy NyTeM UHTEpPHeT
ctpaHuue ACX. KomeHTapu ce mory nogHujetn ACX, PMMNBull, MMLWwnB, Ynpasu
BocHe n XepuerosuHe 3a 3alITUTY 34paB/ba 6u/ba, KaHuenapuju 3a BeTepnHapcTBo
BuX, 3aBUCHO 0Z, TOra Aa M ce pagm 0 HamjepHom yHolery MO y }KUBOTHY CPeanHY,
WK MaK O KbUXOBOM CTaB/bakby Ha TPXKULLTE.

(vi) CraBa 6 aHeKca | 6uc, mjepe nogy3eTte Kako 61 ce ocurypano ga nocTynak nponucaH

Yy uHTepecy nposepbe craBa 1 aHeKkca | 6uc omoryhaea npeacTaBHMUMMA jaBHOCTU
Aa Ha oproeapajyhu HauuH poctaBe KomeHTape, MHdopmaumuje, aHanuse uam
MULI/bEbA KOja CMaTpajy penieBaHTHUM 3a NPeAJIOXKEHO HamjepHO nyluTakbe y
OKOMMLL UM NJIACMaH Ha TPXKULWITE;

Y norneay nocTynKa 3a n3gasakbe o4o0bpersa 3a HamjepHo yHowere TMO y }KUBOTHY
cpeavHy, jaBHOCT MMa MoryhHOCT Aa Aa CBOje MuW/berbe M Npumjeabe. 3aKoH,
HaanocCT, He caapXu oapenbe Koje AeTasbHMje Nponucyjy npoueaypy v3gasara
opobperpa 3a cTaB/barbe Ha TpxUWTe TMO, ocum Tora Aa je noTpebHo cnposoherbe
jaBHe pacnpase.

(vii) CraBa 7 aHeKca | 6uc, mjepe nogyseTe aa 6u ce ocurypano yaumarbe y pasmatparbe

ucxoga yyewha jaBHOCTH, opraHM3upaHor y cknagy ca ogpepbama crasa 1 aHeKca |
buc;

Y cknagy ca unaHosuma 44 n 47 30fMO, HagnexHu opraH AyXKaH je ga cnposege
jaBHy pacnpaBy npuje nsgasarba ofobpetrba 3a cTaB/barbe MO Ha TpruwTe. Ocum
Tora, y cknaay caunaHom 17(4) 30fMO, HagexkHY OpraH Ay»KaH je Aa y 06pasnoxkeky
pjellera yHece CBoje U3jallbere 0 Npumjesbama n MULL/bEHY jaBHOCTM.



(viii)CraBa 8 aHeKca | 6uc, mjepe nogysete Kako 61 ce ocurypano ga je TEKCT og/yKa
Koje je HaaNeXXHU jaBHU opraH JOHMO Ha OCHOBY oapea6bu aHekca | 6uc aoctynaH
jaBHOCTH, Kao M pPa3No3M U ApPryMmeHTU Ha OCHOBY KOjUX je A0LN0 A0 AOHOLWEeHa TUX
OANYKa;

Y cknagy ca ynaHom 48(2) 30rMO, ogobperse 3a cTaB/bakbe MO Ha TPKULWTE, OCUM
nogaTtaka Koju Cy NMPOMUCAHM M O3HAYEHM Kao MOBjep/bMBMU, U NPOLjeHa pU3MKa 3a
34paB/be J/byau, OMONOLWKY PA3HO/IMKOCT U KUBOTHY CPeauHy, Mopajy fa byay
LOCTYMHU jaBHOCTM.

(6) Y cmucny ctaBa 2 unaHa 6 6uc, Ha KOju HauMH 3axXTjeBU yTeme/beHU Ha ogpeabama aHeKca
| 6uc ponywaBajy 1 Aajy AONPUHOC peanusaumnju HaLMOHANHOr OKBUPA 3a OuvyBake
6MOCUrypHOCTM CTPaHe NOTNUCHULE, Te Ha KOjU CY HauMH ycyrnalueHu ca MpoToKonom o
6unocurypHoctu u3s KaprareHe, Koju je cactaBHu guo KoHeeHumje o 6uogusepsutery.

PenesaHTHM cy unaHoswu 2(6), 3, 4(4), 10, 13, 19, 32, 34, 38(4), 39, 43, 46 n 49 30rMO.

MpenpeKe y npumjeHn unaHa 6 6uc v aHeKca | 6uc

[o n3page osor M3BjellTaja HMje NOCTOjao HNjesaH 3axTjeB 33 M3aaBatba 0406pera 3a CTaB/bakbe
MO Ha TpuwTe. Cxo4HO TOME, NpenpeKe y npakcu HUcy ytepheHe.

Danre nHpopmaumje o NpakTUUHOj NpuMjeHUn oapepaba unaHa 6 6uc u
aHeKca | 6uc

MorneaaTtn noa XXXIV. Takohe, HagneKHWU OpraHn oArosapajy Ha ynute jasHocTu y norneay MO,
MafZia ce 0 OBOMe He BOAM 0ABOjeHa eBuaeHuUmja. OcMm Tora, HaZNEXKHW OpraHun ynaxy Hanope y
noaunsame HMBoa canjectn o FMO.

XXXIV.

Onuwume 6usno
Koje npernpeke Ha
Koje ce Hauwso

y npumjeHu busno
Koje2 cmasa 4aaHa
6 6uc u aHekca |
buc.

XXXV.

Hasedume Oarvrbe
UHopmayuje

0 NPAKMUY4HOj
npumjeHu o0pedbu
4naHa 6 buc o
yvyewhy jagHocmu y
OdoHowekry 00nyKa
0 HamjepHoMm
nywmary

y OKoauw u
naacmasy
2eHemcku
MoouguyupaHux
opzaHusama

Ha mpyuwme,

Ha npumjep,

da au nocmoje
cmamucmuyKku
nodayu y eesu ca
yyewhem jasHocmu
y O0Howekry
maKeux 007yKa,
unu nooayu

0 0071yKama
pasMampaHum Ha
0CHosy 00pedbu
cmasa 2 aHekca |
buc o usyzeyuma y
rnozsaeody nocmyrnka
30 ocmeapere
y4yewha jasHocmu
MponuUCaHum
odpedbama moe
aHeKca?
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XXXVI.

Hasedume
penesaHmHe
uUHmMepHem aopece,
aKo mocmoje,
YKsoy4yjyhu my u
UHMepHem adpece
peaucmapa 001yKa
u caonwmetba y
8e3u ca 2eHemcKu
MOOUGUUUPAHUM
Op2aHU3MUMA:

XXXVIL.

YKonuko ce decu, da
HAKOH pamamparba
usgjewmaja unu
busno Koje 00
npenopyka Komucuje
30 nposedby
KoHeeHyuje, cmpaHe
nommnucHuye Ha
C80OM 300Hem
00pHAHOM
cacmaHky

0oHecy 0071yKy 0
nooysumarby mjepa y
8e3u ca nposedbom
KoHseeHyuje y Bawoj
Opxcasu, MosuUMO
Hasedume (a) o
Kojum mjepama je
pujey; u (6) koje

je KOHKpemHe
padrse nodysena
Bawa dpxasa y
yusoy nposedbe
Mjepa Koje 3a yuso
umajy ocmeapetbe
nowmueara
o0pedbu
KoHeeHyuje.
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MHTepHeT agpece peneBaHTHe 32 NPUMjeHy unaHa 6 6uc

AreHuumja 3a curypHocT xpaHe buX - http://www.fsa.gov.ba/

HaKkHagHe aKTMBHOCTM y Be3u ca nowToBarbem ogpeaaba

Monumo rnozosume ce u Ha dpyea penesaHmMHa N02a106s6a, YKOAUKO 30 mMUM nocmoju nompe6a.

Ha noc/beprem cactaHKy 3emasba notnucHuua KoHseHuuje, ogpxaHom y Mongasumju 2011.
roavHe, BocHU 1 XepueroBuHu HUCY ynyheHe HUKaKBe Npenopyke y norieny npumjeHe KoHBeHuuje
y buX.
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IMPLEMENTATION REPORT

Process by which the report has been prepared

In preparing this report, the authorities of Bosnia and Herzegovina (BiH) used the reporting
procedure, adapting it to the circumstances in BiH. The preparation of the second National
Implementation Report on Aarhus Convention in Bosnia and Herzegovina was, as the first one,
supported by the OSCE Mission to Bosnia and Herzegovina, through a project financed by the
Government of Germany, as well as the Environment and Security Initiative. This report is an
addition to the first National Implementation Report on Aarhus Convention that BiH submitted by
the end of the year 2010.

In agreement with the Ministry of Foreign Trade and Economic Relations of BiH (MoFTER), a
questionnaire has been designed and sent to 31 institutions at state, entity and Brcko District (BD)
level. Besides, and with the support of the Aarhus centers network in BiH, the questionnaire was
sent to 156 non-government agencies in BiH. Twenty three non-government agencies in BiH have
submitted their data on implementation of the Aarhus Convention as seen by them. The draft
version of the Report was sent to the partners in the Initiative for Environment and Safety: REC,
UNDP, UNEP and Delegation of EU in BiH, for their comments.

Public meetings on the Draft Report were held in five BiH cities: Sarajevo, Banja Luka, Brcko, Tuzla
and Mostar, and the public was given an opportunity to submit their comments in a written form
or by email.

Provide a brief
summary of the
process by which
this report has
been prepared,
including
information on
the type of public
authorities that
were consulted or
contributed to its
preparation, how
the public was
consulted and how
the outcome of the
public consultation
was taken into
account, as well
as on the material
that was used as a
basis for preparing
the report.

63




Report any
particular
circumstances
that are relevant
for understanding
the report, e.g.,
whether there

is a federal and/
or decentralized
decision-making
structure, whether
the provisions of
the Convention
have direct effect
upon its entry

into force, or
whether financial
constraints are a
significant obstacle
to implementation
(optional).

List legislative,
regulatory and
other measures
that implement
the general
provisions

in article 3,
paragraphs 2, 3,
4,7 and 8, of the
Convention.
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Particular circumstances relevant for understanding the report

The Constitution of BiH organizes the state into administratively divided entities, the Federation of
Bosnia and Herzegovina (FBiH) and Republika Srpska (RS). In addition to the entities, there exists
also the Brcko District of BiH (BD), as a local self-government unit. According to the Constitution
of BiH, state level authorities are not directly responsible in matters of environmental protection.
However, the Law on Ministries and other Administrative Bodies of BiH (Official Gazette of BiH 5/03,
42/03,26/04,42/04,45/06, 88/07,35/09,59/09i 103/09), designates the Ministry of Foreign Trade
and Economic Relations of BiH (MoFTER) as the responsible state level public authority to conduct
activities and tasks related to the definition of policy, basic principles, coordination of actions
and harmonization of plans of entity authorities and representation at the international level.
According to the RS Constitution, RS institutions organize and provide for Environment protection.
When it comes to the Federation of BiH, the Constitution of FBiH envisages that the Federation
Government and cantons share responsibilities in environmental protection. Concerning Brcko
District, it has responsibility over all fields which are not the responsibility of the state. Accordingly,
the Government of Brcko District has responsibilities that are entrusted to entities, municipalities
(and cantons in FBiH) when it comes to environmental protection.

Although Bosnia and Herzegovina ratified the Aarhus Convention only recently, in September 2008,
it can be stated that the Convention’s provisions were incorporated to a significant degree in the
domestic legislation, with a considerable rate of practical implementation. This could be explained
by the fact that BiH has set its joining the EU as its strategic goal and consequent harmonization
of BiH regulations with the regulations of the EU that are in line with the Aarhus Convention
provisions. Considerable efforts are invested to improve its implementation, particularly given the
lack of qualified staff in public institutions, finances and the need to raise awareness of the civil
servants and the public on the importance of the Convention.

Legislative, regulatory and other measures implementing the general provisions
in article 3, paragraphs 2, 3,4, 7 and 8

e Law on Freedom of Access to Information of BiH (Official Gazette of BiH28/00, 45/06,
102/09, 62/11) (LoFAI BiH),

e Law on Administration in BiH (Official Gazette of BiH 32/02, 102/09), (LoA BiH),

e Law on Civil Service in Administrative Bodies of BiH (Official Gazette of BiH19/02, 35/03,
4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 8/10, 40/12) (LoCS BiH),

e Law on Protection of Environment of FBiH (Official Gazette of FBiH 33/03, 38/09) (LoPE
FBiH),

e Law on Freedom of Access to Information of FBiH (Official Gazette of FBiH 32/01, 48/11)
(LoFAI FBiH),

e Law on Civil Service in FBiH (Official Gazette of FBiH 29/03, 23/04, 39/04, 54/04, 67/05,
8/06, 4/12) (LoCS FBiH),

e Law on the Environment Protection Fund of FBiH (,Official Gazette FBiH“, nr: 33/03),
(LOEPF FBiH),

e Law on Waters of FBiH (Official Gazette of FBiH 70/06) (LoW FBiH),

Law on Civil Service in the RS Administration (“Official Gazette of Republika Srpska” 16/02,

62/02, 38/03, 49/06 i 20/07), (LoCS RS),

Law on Protection of Environment of RS (Official Gazette of RS71/12) (LoPE RS),

Law on Freedom of Access to Information of RS (Official Gazette of RS 20/01), (LoFAI RS),

Law on Waters of RS (Official Gazette of RS 50/06, 92/09, 121/12) (LoW RS)

Law on Fund and Financing of the Environment Protection of RS (Official Gazette of RS

117/11), LoFaFEP RS)

e Law on Civil Service in Administrative Bodies of BD (Official Gazette of BD 28/06, 29/06,
19/07, 2/08, 9/08, 44/08, 25/09, 26/09, 4/13) (LoCS BD),

e Law on Protection of Environment of BD (Official Gazette of BD 24/04, 1/05, 19/07, 9/09)
(LoPE BD),

e Law on Protection of Waters of BD (Official Gazette of BD 25/04, 1/05, 19/07) (LoPW BD)



Explain how these paragraphs have been implemented. In particular, describe:

a) With respect to paragraph 2, measures taken to ensure that officials and authorities
assist and provide the required guidance;;

On the entire territory of BiH, according to article 18 LoFAl, public authorities take all necessary
measures to assist any natural or legal persons seeking to exercise their rights on access to
information. Also, in accordance with 20 LoFAl, any public authority is obliged to issue a free guide,
enabling every individual access to information under control of a public authority. This guide is to
include, among others, important elements in the request for information, important elements in
the procedure of submission of request information on legal remedies. Further, a public authority
is to make available an index register, containing all information under control of a public authority,
the format in which this information is available as well as where this information can be accessed.
According to article 19 LoFAl, a significant number of institutions has appointed a public relations
officer, who processes requests for information.

According to article 14(4) LoCS FBiH, one of responsibilities of civil servants in FBiH is also to assist
interested parties and public authorities with requested information. In Brcko District, article
9(e) LoCS BD prescribes that a servant or appointed officials is obliged to provide to the public
all necessary information about affairs conducted in compliance with the regulations on access
to information, as well as provide information on all procedures and decisions made during the
performance of his/her duties. In accordance with Article 11 of LAS RS, civil servants are obliged,
among the others, to honor principles of transparency.

(b) With respect to paragraph 3, measures taken to promote education and environmental
awareness;

In BiH, every citizen is entitled to acquire and advance his/her knowledge about the environment.
According to articles 26 and 27, LoPE FBiH/26 and 27, LoPE RS/26 and 27 LoPE BD, public authorities
are to cooperate with environmental NGOs and professional organizations, which involve the
public, and disseminate and advance knowledge about the environment. Similar provisions are
given in other Laws. For example, in accordance with Articles 156 (1) (12) Low FBiH/17881)8z) LowW
RS, Agency for water FBiH and Public Institution Waters of Republika Srpska are obliged to organize
activities in order to raise awareness of public when it comes to usage of waters, protection of
waters and protection of eco-systems.

The central manifestation of the Environment Day for Europe in 2013 was held in BiH. The Council
of Ministers of BiH decided on marking four environmental days in BiH. These are Earth Day,
Water Day, Environment Day and Ozone Day, which are used to additionally raise environmental
awareness with the public. The MoFTER has a very significant role in marking of the Ozone Day,
and relevant entity and BD institutions play a crucial role in marking aforementioned days. To that
effect, Agency for Waters of FBiH together with Public Institution Waters of RS mark the World Day
of Water in BiH, on which occasion the carry out various promotional activities in various parts of
BiH. Federation of BiH and RS, Environment Fund of FBiH, i.e. Environment and Energy Efficiency
Fund support the above mentioned dates. BD also marks the Environment Protection day through
a number of related activities.

In order to raise awareness, the relevant institutions in BiH also use significant financial means.
Thus, in the period 2010 — 2012, 345.560 KM have been spent for publishing of the “Water and Us”
magazine, presentation of information through electronic means, etc...

In addition to, and in accordance with Article 32(1) LoPE FBiH/31(1) LoPE RS/31(1) LoPE BD,
competent ministries/departments of health and environment are obliged to prepare annual
education programs on environmental protection to educate and raise environmental awareness.
This content will be part of regular classes and extra-curricular activities. These education programs
also contain information about the procedure to ensure access to information. For example, in RS, a
curriculum for nine-year elementary education was prepared, covering ecology and environmental
protection.

Apart from the “traditional” courses that treat topics of significance for the environment, such as
biology, chemistry and geography, BiH has introduced new courses that treat environment directly.
In that regard, the “My Environment” course has been introduced to students from first to fourth
grade of primary schools in FBiH, and special secondary schools that teach exclusively environment,
have been established (e.g. Secondary School for Environment and Wood Design). In RS, “Ecology
and Environment Protection” is studied as a separate subject in some secondary schools, and in BD
they introduced an “Environment Technician” as a separate vocation. Most of secondary schools
have the “Ecology” topicin the curriculum of the first year of schooling. Furthermore, some faculties
in BiH also offer programmes and topics that are to do with ecology and environment protection.
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International community is also trying to advance the situation with education through its projects.
“Education for Sustainable Development in the Western Balkan States” project, implemented from
2009 — 2013, had as its goal raising of awareness of public about environment and sustainable
development related education, education of teachers from selected schools and finally,
contribution to design of curriculums that would emphasise environment protection. Also, the OSCE
Mission to BiH supported publishing of the “Manual for Practical Use of the Aarhus Convention in
BiH”, which was distributed to relevant NGOs and published on the internet. The Manual contains
legal framework for access to information in BiH, answers to questions on how to participate in
the decision making process that treats environment, as well as practical examples of use of the
Convention in BiH. The network of Aarhus Centers in BiH is very active in rising of awareness and
educating the public on issues of access to information, participation of public and legal remedies.

Activities of scientific, research, educational and development institutions and studies were
financially supported by Fund of Environment Protection and Fund of Environment Protection and
Energy Efficiency. Both Funds also support projects to raise environment awareness and educate
public on significance of preservation of environment.

Finally, environment awareness is raised by NGOs. They inform the public about problems with the
environment and potential solutions.

c) With respect to paragraph 4, measures taken to ensure that there is appropriate
recognition of and support to associations, organizations or groups promoting
environmental protection;

Relevant are articles 27 LoPE FBiH/27 LoPE RS/27 LoPE BD. Further, according to articles 41 LoPE
FBiH/41 LoPE RS/40 LoPE BD, the representatives of environmental NGOs participate in the
Advisory Council on Environment in BiH/RS/BD. Unfortunately, this council was not established in
Brcko District.

In accordance with Articles 32(2) LoPE/31(2) LoPE RS/31(2) BD, the Federation Ministry of
Environment and Tourism (FMET)/Ministry of Spatial Planning, Civil Engineering and Ecology
of RS (MSPCEE)/Department of Spatial Planning and Property-Legal Relations in Brcko District
Government (DSPPLR) organize trainings for non-governmental organizations working in the
environmental protection field. The NGOs are involved in the work of Advisory Councils of agencies
for waters in BiH, according to articles 164/184 LoW FBiH/RS.

The advisory councils participate in the preparation of plans and strategies, in accordance with
articles 165 LoW FBiH/185 LoW RS. Funding is allocated to support the advisory councils’ work. For
example, 50,000 KM was allocated to support the councils’ work in 2009 and 2012 in the Federation.

Very important institutions for providing support to NGOs are FfEP and FfEPaEE. These two funds
collect and distribute financial means for environment protection in FBiH and RS. In accordance
with the article 10 of LoFEP, representatives of NGOs are represented in the Executive Board of the
Fund for Environment Protection.

In the period 2010 — 2013, federal Ministry of Tourism and Environment, through transfer of funds
from the federal budget for environment protection, allocated 3.75 million KM to the NGO sector,
which is 10% of the requested amount. Agencies for Waters have spent 135.000 KM as support for
the NGOs that deal with waters protection in the FBiH. Besides funds received from relevant BiH
institutions, NGOs are financed from international sources. Through the GEF project (managing
Neretva and Trebisnjica), implemented in FBiH through Federal Ministry of Agriculture, Water and
Forestry and Agency for the Waters of Adriatic Sea, 250.000 USS$ were spent for ,,Public Support”.
Of this sum, 50.000 USS was donated to NGO activities aimed at wider public in order to include
it into the process of designing the Plan for Managing of the River Basin. The remaining 200.000
USS were spent on the program of preservation and protection of waters from pollution in local
communities.

Besides FMoE&T, FMoAW&F and Agencies for Water, significant support to NGO sector was given
by Fund for Environment Protection. Thus, in the period from 2010 — 2013, 1.147.043,98 KM have
been distributed to NGOs for implementation of 63 projects.

In RS, the MoSPB&E provides non-financial support for the NGO activities, while financial support
is provided by the FfEP&EE. This Fund has distributed 436.155.50 KM over the perod from 2010 —
2012, and for NGOs and associations of citizens that promote environment protection.

In 2011 and 2012, the BD Government, through its Department for Expert and Administrative Tasks,
supported NGO activities in design of environment protection projects with the sum of 36.170 KM.



d) Withrespectto paragraph 7, measures taken to promote the principles of the Convention
internationally, including:

NGO representatives were invited to certain international conferences that were held in BiH.

(i) Measures taken to coordinate within ministry and among ministries in regard to
informing officials included in other relevant international forums about Article 3.(7)
of the Convention, as well as about the Almaty Guidelines, indicating whether the
coordination measures are ongoing;

Article 31 of LoA prescribes that the governing bodies of BiH have an obligation to
exchange data and information necessary to perform their duties, exchange information
and experiences, form joint expert teams and establish other ways of cooperation.
Article 32 of the same Law provides for relationship between the governing bodies
of BiH and governing bodies of entities and BD. Further on, exchange of information
between representatives of MoFTER, entities and BD is done within the framework of
the inter-entity body for environment, whose work is regulated through LoEP FBiH/
LoPE RS/LoPE BD.

(ii) Measures taken to provide access to information at the national level regarding
international forums, including the stages at which access to information was
provided;

As agreed, in some cases, representatives of the entity bodies and BD are authorized
to represent BiH in international relationships, such as FMoAWF that represents BiH
in the activities related to the , Participation of Public” Working Group within the
international commission for Protection of the Danube River. Communication among
the respective bodies is done within the framework described under (i) in the above.
Public is then informed through communication channels between the public and
relevant bodies. There is no central register of such information.

(iii) Measures taken to promote and enable public participation at the national level with
respect to international forums (e.g., inviting non-governmental organization (NGO)
members to participate in the Party’s delegation in international environmental
negotiations, or involving NGOs in forming the Party’s official position for such
negotiations), including the stages at which access to information was provided;

Cases where NGOs participated in delegations of BiH at international negotiations
on the environment have been recorded (e.g. 11 COP Convention on Bio-diversity in
India).

(iv) Measures taken to promote principles of the Convention in procedures of other
international forums;

Such measures have not been taken.

(v) Measures taken to promote principles of the Convention in the work programs,
projects, decisions and other substantive outputs of other international forums;

Such measures have not been taken. Non-government organizations gave an example
of passing of the Energy Strategy from the year 2012 within the Contract on Energy
Community, when NGOs were not allowed to give their suggestions and comments
despite their insisting.

e) With respect to paragraph 8, measures taken to ensure that persons exercising their
rights under the Convention are not be penalized, persecuted or harassed.

Articles 31 LoPE FBiH/30 LoPE RS/30 LoPE BD are relevant. Through passing of the new LoPE RS,
the law maker has left out the provision that would explicitly forbid punishing, persecution or
harassment of individuals who exercised their right of participation as public.



IV.

Describe any
obstacles
encountered in the
implementation

of any of the
paragraphs of
article 3 listed
above.

V.

Provide further
information on
the practical
application of the
general provisions
of article 3.
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Obstacles encountered in the implementation of article 3

NGO sector representatives have stressed that a large number of institutions have not issued the
free guide which enables every individual access to information under control of a public authority.

The Advisory Council for Environment was in the re-activation phase of their work at the moment
this report has been written. NGOs also object to the selection of NGO representatives in the
Advisory Council on Environment. The Advisory Council of RS was formed in December 2012.
According to NGO sector, this Council has not held a single session by the time this report is written.
In selecting of NGO members for the Council, the relevant body was guided by the principles of
transparency and public, although the NGO representatives have had complaints in regard to the
selection of members to the Council.

Given the objections from NGOs on the transparency in allocation of funding from FBiH budget to
support the environmental projects, the public authorities will invest efforts to improve the award
procedure in terms of public accessibility, timely information and process and criteria of selection.
Also, NGO representatives often find they are not informed on time about meetings they should
attend, leaving them little time to prepare.

NGO representatives also object availability of information at official web-sites of relevant bodies.
They consider the information to be placed in inadequate places that are difficult to find and is
permanently removed after a very short period of time.

Further information on the practical application of the general provisions of
article 3

The info given here is to be considered as an addition to the info given in the above text.

FMoAW&F organizes and participates in expert and scientific gatherings and conferences that
deal with environment and water management. Also, there have been examples recorded where
relevant bodies support financially NGO campaigns that aim at active participation of a broader
community. An example of such a campaign is the activity to remove wild garbage depots named
,Let’s clean the Earth in a Day”, whose work was supported by the FfPE&EE.

There are also examples of cooperation between relevant bodies and NGOs in implementation of
projects aiming at rising of awareness on environment protection among students. A good example
is the project named ,Raising of Public Awareness on Significance of Water Protection” that had all
the components.

Further on, NGOs themselves, and by using available international funds, work on raising of
environmental awareness, but also improvement of communication among NGOs. A good example
are MDPi and Association for Preservation of Flora and Fauna from Lukavac that, within the ,Right
of the BiH Citizens to Healthy Environment” project supported through EU IPA fund, worked on
capacity building of 15 local NGOs from Lukavac and Derventa, including capacity building related
to relevant aspects of the Convention. The Project was implemented in the period 2011-2012.

With support of OSCE, Initiative for Environment and Safety and City of Sarajevo, the first Aarhus
Center in BiH was opened in May 2012. Thanks to financial support of the EU and OSCE, two
organizations took the function of Aarhus centers in April 2013, which was followed by formation
of national network of Aarhus Centers. The network works on promotion of integral application of
the Aarhus Convention and cooperates with Aarhus Centers in Serbia, Montenegro and Albania
within the Aarhus Centers’ Network that is supported by the OSCE in 13 countries. The BiH network
has organized a series of educational seminars for other NGOs and contributed to this Report. The
network publishes its activities on the national web-site on the Aarhus Convention: www.aarhus.ba.

One of web-sites of associations for environment protection, containing information on education
and raising of awareness, is www.ekologija.ba

Finally, agencies and bureaus for statistics, as well as hydro-meteorological bureaus play a
significant role in collection, processing and distribution of environmental data to the public. Data
and information available at ASH are used for scientific and research purposes. Also, the hydro-
meteorological bureau of RS (RHMZ) provides demonstrations and educational activities for
various levels of education (schools, universities) through visits, field studies, as well as scientific
and research purposes (seminar, graduation and Master papers, as well as PhD dissertations).



Website addresses relevant to the implementation of article 3

Ministry of Foreign Trade and Economic Relations of BiH— http://mvteo.gov.ba

Ministry of Civil Affairs of BiH - http://www.mcp.gov.ba/

High Judicial and Prosecutorial Council of BiH - http://www.hjpc.ba/

Food Safety Agency of BiH - http://www.fsa.gov.ba/

Ministry of Environment and Tourism of FBiH - http://www.fmoit.gov.ba/

Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management of FBiH http://www.fmpvs.gov.ba/

Hydrometeorological Institute of RS http://www.meteo-rs.com/

Directorate of Inspection Affairs of RS, RS Inspectorate http://www.inspektorat.vladars.net/

Institute of Statistics of FBiH http://www.fzs.ba/

Ministry of Justice of FBiH http://www.fmp.gov.ba/

Agency for Waters in the Area of Sava River Basin (FBiH) - http://www.voda.ba/

Agency for Waters in the Area of Sava River Basin (RS) - http://www.voders.org/

Environment Protection Fund of RS — www.ekofondrs.org

Website of the Aarhus Centers' network in BiH - http://www.aarhus.ba/

Give relevant
website addresses,
if available:

69



VII.

List legislative,
regulatory and
other measures
that implement
the provisions
on access to
environmental
information in
article 4.

70

Legislative, regulatory and other measures implementing the provisions on
access to environmental information in article 4

e Law on Freedom of Access to Information of BiH (Official Gazette of BiH28/00, 45/06,
102/09, 62/11) (LoFAI BiH),

e Law on Administrative Procedures of BiH (,Official Gazette BiH“, 29/02, 12/04, 88/07,
93/09 and 41/13) (LoAP BiH);

e Law on Administrative Procedures of FBiH (,Official Gazette FBiH“, 2/98, 48/99) (LoAP

FBiH);

e |oFAI FBiH;

e |OPE FBiH;

e Law on General Administrative procedures RS (,,Official Gazette RS, 13/02, 87/07, 50/10)
(LoGAP RS);

e |OFAIRS;

e Law on Administrative Procedures of BD (,Official Gazette BD“, nr: 48/11), (LoAP BD);
e LoPEBD;

Articles 3 in LoFAI BiH/FBiH/RS contain a broader definition than the one given in Article 2(2)(2) of
the Convention. In FBiH, important definitions from Article 2 of the Convention are transferred by
Article 4(9)(16)(11)(23)(30) LoPE FBiH, while in RS the same has been done by Articles 14(j)(k)(o)
(alj) and 34 LoPE RS, and in BD by Article 4(6)(11)(12)(15) LoPE BD. In regard to conditions for non-
discrimination from the Article 3(9), relevant is the Article 31 LoPE FBiH, and articles 35 LoPE RS and
30 LoPE BD. Besides that, articles 4 LoFAI BiH/FBiH/RS give the right to access to all individual and
legal entities, save from those related to all, without discrimination.

(a) With respect to paragraph 1, measures taken to ensure that:
(i) Any person may have access to information without having to state an interest;

(ii) Copies of the actual documentation containing or comprising the requested
information are supplied;

(iii) The information is supplied in the form requested;

Pursuant to article 14(2) LoFAI BiH/FBiH/RS, the applicant is provided access to information either
in the premises of public authority or s/he is allowed to make copies of the document, or given
a copy of the information requested. Further, Articles 33 LoPE FBiH, 32 LoPE RS and 32 LoPE BD
are relevant. The Institution of Ombudsman in BiH is tasked with overseeing the implementation
of LoFAIl and reporting about the implementation, according to article 22 LoFAI BiH. Article 11 of
LoFAI contains the elements that should be contained in a request for access to information. All
documents are stored in the sectoral archives, established in accordance with the rules on office
management in administrative bodies. Unfortunately, the BiH legislation does not envisage a
register of requests for information, apart from those used in office operations.

(b) Measures taken to ensure that the time limits provided for in paragraph 2 are respected;

In BiH, the deadline for answering on a request for information is 15 days from submission of the
request, according to Article 14, para 4 LoFAI. According to Articles 33 LoPE FBiH/32 LoPE RS/32
LoPE BD, a 15-day deadline is envisaged, except in those cases when the content and complexity
of information justifies the extension of this deadline to one month. In that case, the applicant is
to be informed of the deadline’s extension as well as the underlying reasons. In case of silence, a
complaint may be filed, i.e. administrative proceeding initiated. Similar practice should be applied
in RS and BD given the provisions of the LoFAl.

(c) With respect to paragraphs 3 and 4, measures taken to:
(i) Provide for exemptions from requests;

(ii) Ensure that the public interest test at the end of paragraph 4 is applied;

Articles 5 - 9 LoFAIl and Articles 34 LoPE FBiH/33 LoPE RS/33 LoPE BD that contain the basis to deny
requests that are in accordance with the provisions of the Convention, are relevant.



(d) With respect to paragraph 5, measures taken to ensure that a public authority that does
not hold the environmental information requested takes the necessary action;

This obligation is provided for in Article 13 LoFAIl and Articles 34 LoPE FBiH/33 LoPE RS/33 LoPE BD.

(e) With respect to paragraph 6, measures taken to ensure that the requirement to separate
out and make available information is implemented;

Relevant is Article 10 LoFAl as well as Articles 34 LoPE FBiH/33 LoPE RS/33 LoPE BD. If a part of
requested information is considered to be an exception, the relevant body will separate that paper
and publish the rest of the information, unless as a result of this separation, the information will
become illegible, in accordance with Articles 10 LoFAI BiH/FBiH/RS. Similar provisions are given in
Articles 34(4) LoPE FBiH and 33(5) LoPE BD. When passing the new LoPE RS, such a provision was
not given, although provisions of this article should apply in practice.

(f) With respect to paragraph 7, measures taken to ensure that refusals meet the time limits
and the other requirements with respect to refusals;

In case a request for information is refused, the relevant body is obliged to inform the applicant
within 15 days, with the extension option, as well as to inform the applicant on the possible course
of action in accordance with Articles 14 LoFAI BiH/FBiH/RS.

Articles 15(2) LoAP FBiH/12(3) LoGAP RS/11(2) LoAP BD prescribe that the party is entitled to
complain even when the public authority has not decided on the party’s request within the certain
deadline.

(g) With respect to paragraph 8, measures taken to ensure that the requirements on
charging are met.

According to Article 16 LoFAI BiH/FBiH/RS, prices are set only for copying services, except for the
copying of the first 10 pages, which are not charged. Relevant is also Article 35 LoPE FBiH/38 LoPE
RS/34 LoPE BD.

Obstacles in the implementation of article 4

The competent public authorities did not prescribe a charge list for provision of information,
envisaged in Articles 35 LoPE FBiH/34 LoPE RS/34 LoPE BD.

Further information on the practical application of the provisions of article 4

The relevant institutions claim that they refuse to provide requested information only in situations
that are justified. A certain number of institutions have a registry where all requests in regard
to environment are lodged (MPUGE, RS Inspectorate, FBiH Statistics Bureau (FZS) and Statistics
Bureau of RS, OPPIIPP), with reasons given for refusal, but this data was not available at the time
when this report was written. The institutions claim that they provide information free of charge,
and only the BiH Statistics Bureau charges additional processing of information.

In the past three years, over a half of NGOs that replied to the surveys for the Second National
Report, applied for access to information. In one of four of such requests, the relevant bodies
refused the requested information, i.e. they never replied to it, which shows that the ,silence of
administration” is also a problem. One of the most offered replies is that the requested information
is not within jurisdiction of the body in question. Very rarely will the relevant bodies forward the
request to bodies that could answer, or direct the applicant to a proper address.

Further on, NGO representatives pointed out that coping of materials is often charged even in
cases when the materials are in electronic form.

Viil.
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Website addresses relevant to the implementation of article 4

Representatives of public can address the relevant bodies using contact details as supplied at web-
sites of institutions listed in paragraph VI in the above.

Legislative, regulatory and other measures that implement the provisions on
the collection and dissemination of environmental information in Article 5

In addition to by-laws mentioned in answers to specific questions, relevant are also:

Law on Food of BiH (Official Gazette of BiH 50/04) (LoF BiH)

Law on Genetically Modified Organisms of BiH (Official Gazette of BiH 23/09) (LoGMO BiH)
LoPE FBiH,

LoPE RS,

LoPE BD,

LoW FBiH,

LoW RS,

LoPW BD,

LoPN FBiH,

LoPN RS,

LoPN BD,

LoPA FBiH,

LoFAI BiH

LoFAI FBiH

LoFAI RS,

Law on Statistics of FBiH (Official Gazette of FBiH 63/03) (LoS FBiH),
Law on Statistics of RS (Official Gazette of RS 85/03) (LoS RS).

Explain how each paragraph of article 5 has been implemented. Describe the transposition of the
relevant definitions in article 2 and the non-discrimination requirement in article 3, paragraph 9.
Also, and in particular, describe:

(a) With respect to paragraph 1, measures taken to ensure that:
(i) Public authorities possess and update environmental information;
(ii) There is an adequate flow of information to public authorities;

(iii) In emergencies, appropriate information is disseminated immediately and without
delay;

Relevant are Articles 6 and 10 LoF BiH. In FBiH, the Federation Ministry of Environment and
Tourism (FMET) is the responsible authority to collect information on the state of environment,
through other ministries, professional institutions and institutes (Federation Hydrometeorological
Institute - FHMI), Federation Institute of Statistics (FIS) etc. In RS, the Ministry of Spatial Planning,
Civil Engineering and Ecology (MSPCEE) is the responsible authority, collecting information through
other ministries and different institutions, such as the Hydrometeorological Institute and the
Institute of Statistics. Relevant are Articles 28, 29, 75, 76, 80 and 81 LoPE FBiH/28, 29, 86, 87,90 and
91 LoPE RS/28, 29, 72, 73, 76 and 77 LoPE BD. Also, relevant are Articles 22 and 23 LoPE FBiH/22
and 23 LoPE RS/22 and 23 LoPE BD, relating to the system of information on the environment.
Further, relevant are also the Rulebook on Register of Polluters and Pollutants (Official Gazette of
FBiH 82/07) and Rulebook on Methodology and Method of Keeping the Register of Installations
and Polluters (Official Gazette of RS 92/07).



In accordance with Articles 98—106 LoW FBiH/110-119 LoW RS, an Information System for Waters
was established, managed by the responsible agencies for waters. Unfortunately, this system is still
unavailable in Brcko District.

Relevant are Articles 197 LoPE FBiH/14 and 14a LoPE RS/14 LoPE BD that foresee establishment
of en information system for protection of environment. To that effect, a Set of regulations about
establishment and management of the information system for protection of environment and
monitoring has been passed (,Official Gazette FBiH", 46/06), as well as Set of regulations about
establishment and management of the information system for protection of environment and
monitoring (“Official Gazette RS”, 85/05).

In FBiH, relevant are articles 15, 26, 30 and 32 LoZH FBiH/15, 17, 18, 23, 36, 64-69 LoPW RS/37, 41,
43, LoPH BD.

Relevant are also the following provisions of by-law acts:

e Article 2 Rulebook on Monitoring Air Quality (Official Gazette of FBiH 12/05)

e Article 24 Rulebook on Monitoring Emissions of Pollutants in the Air (Official Gazette of
FBiH 12/05

e Articles 2 and 9 Rulebook on Contents of Report on State of Security, Content of Information
and Security Measures and Content of Internal and External Intervention Plans (Official
Gazette of FBiH 68/05),

e Article 6 Rulebook on Gradual Exclusion of Substances Harmful to Ozone Layer (Official
Gazette of FBiH 39/05),

e Articles3(5)i11(4)i(8) on Limiting Values of Dangerous and Harmful Substances for Waters
which are Released after Filtration from Public Sewage System into Natural Receptor
(Official Gazette of FBiH 4/13),

e Decree on Obligation to Submit Annual Report on Fulfilment of Requirements in Waste
Management License (Official Gazette of FBiH 31/06).

In RS, these are as follows:

e Article 2 Rulebook on Monitoring Air Quality (Official Gazette of RS 39/05)
Article 24 Rulebook on Monitoring Emissions of Pollutants in the Air
Article 6 Decree on Gradual Exclusion of Substances Harmful to Ozone Layer (Official
Gazette of RS 94/05)

e Program of mandatory statistical research in health (Official Gazette of RS, number 46/05)
dictates monitoring and reporting, and follows the pollution and measures taken to protect
the air, water and soil from ionizing radiation and other harmful substances that threaten
the life and health of people, number of analyzed samples of food staples and articles of
general use, as well as number of analyzed samples of drinking water (daily collection,
annual analysis and processing).

In BD these are as follows:

e Article 2 Rulebook on Monitoring Air Quality (Official Gazette of BD 30/06)

e Article 21 Rulebook on Monitoring Emissions of Pollutants in the Air (Official Gazette of
BD 30/06)

e Article 6 Rulebook on Gradual Exclusion of Substances Harmful to Ozone Layer (Official
Gazette of BD: number 30/06).

Based on the provisions noted above, the inflow of information on the state of environment is
ensured. It is also ensured that information are distributed immediately in emergencies.

In cases of immediate danger to public health or the environment, the responsible ministers shall
deliver immediately to the public all information in possession of the public authority and which
may enable the public to take measures to prevent or mitigate damage that may occur from a given
danger, according to Articles 29(3) LoPE FBiH/29(2) LoPE RS/29(2) LoPE BD. The public is informed
on cases such as interventions in incidental pollutions. The information is provided through the
media, web page as well as through direct contacts and meetings. According to Article 9 para 2
of the Rulebook on Air Quality Monitoring of FBiH, RS and BD, the interested public is informed
about the quality of air in real time, if the concentrations exceed the warning and critical values of
air quality, and the station’s technical characteristics provide for real-time information. If there is
grounded suspicion that food may be a risk to public health, the FSA BiH informs the public of such
risk immediately.

FSA BiH, in accordance with Articles 3 and 8 LoS, distributes statistical data to all relevant institutions
in BiH, interested parties, and to academic community and individuals at their request.
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(b) With respect to paragraph 2, measures taken to ensure that the way in which public
authorities make environmental information available to the public is transparent and
that environmental information is effectively accessible;

Relevant are Articles 20 LoFAIl BiH/FBiH/RS. Relevant are the institutions with legal obligation
to adopt a guide on access to information, in accordance with LoFAI. Relevant are also Articles
28, 29, 35 and 37 LoPE FBiH/38, 40 and 102 LoPE RS/28, 29, 34 and 36 LoPE BD. Relevant public
authorities provide certain information about the type and scope of information about the
environment, available also through their web pages. Many institutions also publish the contact
details of their public relations officer, as is the case with RS MSPCEE and MAFWM, or other means
of communication with that institution.

c) With respect to paragraph 3, measures taken to ensure that progressive access to
information via electronic databases which are easily accessible to the public through
telecommunication networks;

In accordance with the existing regulations and, sometimes, at their own initiative, the responsible
authorities in BiH post the available information on their web sites, as per Article 5, paragraph 3 of
the Convention. The textual part of the adopted regulations is mainly accessible for the public via
internet sites of the responsible institutions. However, certain web pages do not have an updated list
of such regulations, which can provoke a negative impact on the public. Similar to the regulations,
the adopted reports (including those concerning the implementation of various Conventions),
strategies, plans and programs are also available on the internet sites of the responsible authorities.

In specific cases, the efforts made by the responsible institutions in BiH towards making the
aforementioned documents accessible for the public via the internet were, financially and
technically, supported by foreign donors (such as the EU, OSCE, UN etc.)

(d) With respect to paragraph 4, measures taken to publish and disseminate national reports
on the state of the environment;

The first domestic report on environment in BiH was made in 2012 and was presented at the UN
Conference on sustainable development. The report is accessible on the Internet. It was made
with the support of International donors. Also, it was carried out on the basis of methodology as
recommended by the European Environmental Agency. The official recognition of the report is
expected in the near future.

e) Measures taken to disseminate information referred to paragraph 5;

All established regulations, policy instruments and decisions on ratification/joining the International
contracts are public (along with the textual part of those contracts in local language) and as such
are available to the public via different BiH authority level official gazettes. Unfortunately, access to
the BiH official gazettes is charged, which represents an obstacle for accessing these information.
Bodies in charge are making efforts so that the relevant regulations, policy instruments and
International contracts are accessible on their Internet sites (see art. XI c of this report). Finally,
those interested can address the relevant bodies with a request for access to these documents (see
art. VIl of this report)

For two consecutive years (2011 and 2012) BHAS has published a newsletter called ,,Environment,
energy and traffic” with overall statistics on environment indicators which was distributed to all the
relevant users and is available on BHAS internet site. The site also shows other relevant information
such as a publication called , Determining the waste code according to the waste list”, BHAS 2012.
Similar activities are being implemented by the FZS and RZS.

f) With respect to paragraph 6, measures taken to encourage operators whose activities
have a significant impact on the environment to inform the public regularly of the
environmental impact of their activities and products;

Relevant Articles are Art.73 of the LoPE FBH/92, LoPN RS/72 LoPN BD. The public is informed by
the relevant bodies. With regards to eco-marking and control, relevant regulations are Chapter XlII
LoPE FBH/IX, LoPN RS/XIl LoPN BD. Regulations on eco-marks were established in the FBH (Official
Gazette FBH No 92/07), while at the time this report was being written the RS was in process of
establishing the regulations.

g) Measures taken to publish and provide information listed in paragraph 7;

The reports on environment and other relevant reports used to create the environment policies
and regulations are published on official internet sites of the bodies in charge (see Xl-e). With
Republic of Croatia joining the EU, the EU Regulations concerning environment became accessible



to the BH public in the local language through EUR-Lex (EU regulations database). The goal of
BiH is membership in the EU. Based on this goal, the EU regulations need to be incorporated into
the BH regulations on environment. At the moment, the national environment approximation
strategy is being drafted and it will be accessible to the public once ratified. Furthermore, BHAS has
announced and distributed the documents related to the statistics on environment indicators and
statistics on waste.

h) With respect to paragraph 8, measures taken to develop mechanisms with a view to
ensuring that sufficient product information is made available to the public;

Relevant articles are Art. 93 and 94 of the LoPE FBH/111 - 114 LoPN RS/89 and 90 LoPN BD, as well
as the Charter on eco-marks FBiH. Apart from this Article 52 LoGMO is also relevant.

i) With respect to paragraph 9, measures taken to establish a nationwide system of
pollution inventories or registers.

Currently, BiH has no national system of pollution listing (the PRTR system). BiH has signed, but
not yet ratified the Kiev protocol. However, in accordance with the process of complying with the
EU regulations, the Federation of BiH and the RS have introduced their pollution registry systems
which is not functioning in the Federation. Brcko District has yet no legislative to establish this
system. The technical preconditions for the establishment of a functional system exist, and there
are working versions of regulations that are supposed to regulate the system operations.

Obstacles encountered in the implementation of article 5

Although this is regulated by the Law, the offices in charge do not have the technical possibilities
to promptly inform the public about quality of air, except in some large city centres in BiH.
Representatives of NGOs point to the ommissions in reporting to the public on matters of
interventions regarding incident pollutions, reporting via means of public information, internet sites
and direct contacts and gatherings. NGO representatives think that the information released by
BHAS is incomplete, inaccessible, difficult to understand and indicative of the lack of coordination
between different databases containing environment info. BD has no environment protection
information system.

At the moment, there is a process of incorporation of EU regulations on environment into BiH
regulations, but the progress on these matters is not public and available as per Act 5(3) of the
Convention. Availability of such an input would allow the public to follow the work of those in
charge in BiH in a more efficient way.

Further information on practical application of the provisions of article 5

The relevant bodies in BiH distribute information on environment (including regulations, policy
instruments etc.) through the Internet, by answering requests and participating in seminars,
workshops and informative shows of different media. Most of the institutions have an appointed
PR officer. Design of electronic database for internet access is underway.

NGO representatives object to the fact that there are no information displayed on the Internet,
although the institutions in charge led them in that direction.

Water agencies in FBiH, through their Internet services, provided the GIS information from their
automated hydrology stations to all the interested institutions.

Unfortunately, there are no initiatives to free the Official Gazettes of charge and promote public
access to the relevant regulations, policy instruments and International contracts.

Xil.

Describe any
obstacles
encountered in the
implementation

of any of the
paragraphs of
article 5.

Xill.

Provide further
information on
the practical
application of the
provisions on the
collection and
dissemination of
environmental
information in
article 5, e.g., are
there any statistics
available on

the information
published?

75



XIV.

Give relevant
website addresses,
if available:

XV.

List legislative,
regulatory and
other measures
that implement
the provisions on
public participation
in decisions on
specific activities in
article 6.

76

Website addresses relevant to the implementation of article 5

The same web addresses pointed out in previous response related to Article 3 of the Convention.

Legislative, regulatory and other measures for implementing the provisions on
public participation in decisions on specific activities in article 6

Explain how each paragraph of article 6 has been implemented. Describe the transposition of the
relevant definitions in article 2 and the non-discrimination requirement in article 3, paragraph 9.
Also, and in particular, describe:

(a) With respect to paragraph 1, measures taken to ensure that:

(i) The provisions of article 6 are applied with respect to decisions on whether to permit
proposed activities listed in annex | to the Convention;

Important definitions from Art 2 and provisions of non-discrimination from Art 3(9)
are stressed in the response for Art 4.

Relevant are:

LoW FBiH;

LoW RS;

LoPW BD;

Regulation on plants and machinery obliged to have an assessment on environment
impact, as well as plants and machinery that can be built and released for operation only
if they obtain an environment friendly permit (,,Official Gazette FBiH 19/04) (PPP FBiH)

Regulation on projects undergoing assessment on environment impact and criteria for
determining the necessity for implementation (and the extent of) environment impact
(,,Official Gazette RS“ No 124/12), Regulation on plants that can be built and released
for operation only if they obtain an environment friendly permit (,,Official Gazette RS No
124/12)

Regulation on plants and machinery obliged to have an assessment on environment
impact, as well as plants and machinery that can be built and released for operation only if
they obtain an environment friendly permit (,,Official Gazette BD”, No 30/06)

Regulation on contents, form, provisions, means of publishing and keeping the water Acts
(,,Official Gazette FBiH”, No 6/08, 57/09, 72/09, 68/12);

Regulation on means of public participation in water management (,Official Gazette No
35/07).

Activities referred to in Annex | of the Convention are contained in IFL FBiH/REIA RS/IR RS/IFL
BD. For permits to carry out these activities, the procedure of environment impact assessment is
conducted, flowed by the procedure of issuance of environmental permit.

In the course of both procedures the relevant provisions of LPE FBiH/LPE RS/LPE BD, and subsidiary
APL FBiH/APL RS/APL BD, are applied.

The public, in accordance with the relevant regulations, have a possibility to participate in decision
making in an orderly way.



(ii) The provisions of article 6 are applied to decisions on proposed activities not listed
in annex | which may have a significant effect on the environment;

With regards to some activities, the criteria contained in the aforementioned Acts
have been lowered in comparison with those mentioned in Annex | of the Convention.
Furthermore, Cantons and local self-governing units in the FBiH and the RS are issuing
environment/ecology permits for activities not mentioned in these Acts.

b) Measures taken to ensure that the public concerned is informed early in any
environmental decision-making procedure, and in an adequate, timely and effective
manner, of the matters referred to in paragraph 2;

Relevant Articles are Art. 10 and 29 LoPE FBiH/12 LoPN RS/10 and 29 BD, especially Art. 61 and 62
LoPE FBiH/, 69 — 71, 88 and 89 LoPN RS/59 and 66 LoPN BD. Apart from that, relevant are also Art.
124 and 126 LoW FBiH/ 130 LoW, as well as Art. 8, 9 and 10 Regulation on FBiH/4, 14 and 15 of the
Regulation on means of public participation in water management in the RS.

As for issuing environment/ecology permits in FBiH/RS/BD, current regulations do not insist on
informing the public about the points in act 2 of this article specifically. Still, interpreting other
points of the relevant regulations, it can be concluded that the public is being informed about all
aspects of this Act. That relates in particular to Art 36 LoPE FBiH/40 LoPN RS/35 LoPN BD.

c) Measures taken to ensure that the time frames of the public participation procedures
respect the requirements of paragraph 3;

In the FBiH the public is informed about a public discussion 15 days before it is planned to take
place, so the public is able to submit their suggestions and objections to the Ministry in charge
within 30 days, beginning from the day a public discussion is announced (Art. 61 and 62 LoPE
FBiH). In the RS (Art. 88 LoPN RS) and BD (Art. 66 LoPN BD), members of the public can submit their
opinion on request for ecology permit within 30 days from the announcement.

In FBiH, the deadline for declaration concerning a previous request for water permit cannot be less
than 5 or more than 30 days from the day the information on submitted request was released, in
accordance with Article 9 of the Regulation on content, form, provisions and means of issuing and
keeping water acts of FBiH. In RS, this deadline cannot be longer than 30 days, in accordance with
131 LoW RS.

d) With respect to paragraph 4, measures taken to ensure that there is early public
participation;

In accordance with regulations on public participation in process of issuing environment/ecology
permits and water/legal acts, the public is informed and invited for opinion and objections before
the decisions are made by the bodies in charge. This way, early public participation is ensured.

e) with respect to paragraph 5, measures taken to encourage prospective applicants to
identify the public concerned, to enter into discussions, and to provide information
regarding the objectives of their application before applying for a permit;

The existing regulations do not foresee any particular measures for encouraging potential
candidates to determine the public interest, to participate in discussions and release information
related to the purpose of their requests, before they request for permit.

In the FBiH, the public, as a process of issuing environment permits, offer their opinion and
suggestions to the study of environment effects (Article 61 LoPE FBiH). In the RS and BD, the public
offer their opinion and objections to the environment effects study in a separate process (Art 70
LoPN RS/59 LoPN BD). The study on environment effects contains all information relevant for
decision-making, mentioned in Art 6(6) of the Convention. Also, relevant are Art 36 LoPE FBiH/40
LoPN RS/35 LoPN BD.

Regarding the procedure on issuing water/legal act, Art. 9 of the regulation on content, form,
provisions, means of issuing and keeping the water acts of FBiH, is relevant, while in the RS, relevant
is act 15 of the regulation on ways of public participation in water management RS.

The authorities in the Federation of BiH have brought to attention certain cases in practice where
public discussions were misused by certain interest groups and individuals in communities.
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(g) With respect to paragraph 7, measures taken to ensure that procedures for public
participation allow the public to submit comments, information, analyses or opinions
that it considers relevant to the proposed activity;

In accordance with Art 36 LoPE FBiH/39 LoPN RS, the interested public will be given an opportunity
to participate in the evidence presentation process. Also, it will be possible to lay evidence and
facts that could have influence on the suggested activity. In accordance with Articles 71 LoPN RS/59
LoPN BD, individuals who attend a public discussion on environment effects have an opportunity to
present their objections and submit them within a legal deadline. In accordance with Article 88 LoPN
RS/60 LoPN BD, the public can submit, in writing, their opinion on request for issuing ecology permit.

In the FBiH the public can give their opinion on request for issuing water act in writing and, also,
in accordance with Article 9 of the Regulation on content, form, provisions, means of issuing and
keeping the water acts of FBiH, there is a possibility to have a public discussion if the bodies in
charge deem it necessary.

(h) With respect to paragraph 8, measures taken to ensure that in a decision due account is
taken of the outcome of the public participation;

LoPE of the FBiH/LoPN RS/BD do not have any particular regulations concerning the fact that
public suggestions and objections should be considered before issuing any environment/ecology
permits. Besides, LoPE FBiH/ LoPN BD do not contain any obligation to incorporate suggestions
and objections of the public in process of giving approval for the study on environment impact
while, as per Art 71 of the LoPN RS, the Ministry in charge is obliged to forward its assessment of
received objections from the interested members of the public to the project coordinator, their
own stand point regarding this and, if necessary, instruct the project coordinator to make some
alterations and additions to the study. Finally, in accordance with Article 73 of the LoPN RS, it is
noted in the explanation of the study approval decision whether the objections by the interested
members of the public were taken into consideration or not. In the RS, the decision concerning a
request for water/legal act has to include an explanation, describing all the implemented activities
in determining whether the request is founded or not, describing the effects and conclusions
from consulting the public, in accordance with Article 21(1) of the Regulation on means of public
participation in water management in the RS.

According to the relevant points of the Law which are regulating civil procedures, the resolution
that establishes a decision has to contain all the evidence, as well as their assessment. This way,
obligations from the Convention are fulfilled.

(i) With respect to paragraph 9, measures taken to ensure that the public is promptly
informed of a decision in accordance with the appropriate procedures;

According to Articles 37 LoPE FBiH/40 LoPN RS/36 LoPN BD, the competent administrative
body informs the public about its decision made immediately. In the RS and BD, the competent
administrative body is obliged to publish the text of the decision and the reasons for making the
decision. In BD there is a commitment to publish the resolution on environment impact study,
according to Article 61 of the LoPN BD. Article 126 of the LowW FBiH determines an obligation to
submit the Water act to the interested parties and the public, but upon their request only. In the
RS, article 21(2) of the Regulation concerning means of public participation in water management
is also relevant.

The parties involved in civil procedures must be informed about the decision, which means that the
public who made their comments should be informed about the decision.

(j) With respect to paragraph 10, measures taken to ensure that when a public authority
reconsiders or updates the operating conditions for an activity referred to in paragraph 1,
the provisions of paragraphs 2 to 9 are applied, making the necessary changes, and
where appropriate;

In accordance with Article 94(3) and 95(3) LoPN RS, the public are informed about ecology permit
revision. In accordance with Article 5(6) of the Regulation for revision procedures and renewal of
ecology permits (,Official Gazette RS“ 28/13) procedure on issuing ecology permits is followed in
case there are significat changes in operating process of the plants. In FBiH and BD, establishment
of regulations treating the revision of environment/ecology permits is underway.

The procedure of issuing water/legal act is implemented in cases of altering the water/legal act of
the FBiH and the RS procedure. The correlation between the procedure of extension and revision
of water use permit and of the procedure relating the participation of public in the process has not
been defined



(k) With respect to paragraph 11, measures taken to apply the provisions of article 6 to
decisions on whether to permit the deliberate release of genetically modified organisms
into the environment.

More information on the measures undertaken with the aim of application of provisions of
Article 6 on decisions whether to allow deliberate discharge of genetically modified organisms in
environment are contained in the answers to questions related to Article 6 bis.

Obstacles encountered in the implementation of article 6

Although legislation in both entities provides for public participation, the NGO representatives have
repeatedly point out the problems they encounter when a project has an impact on the citizen of
the other entity. Thus, according to the representatives of the NGO sector, in some cases registered
in practice, they are not invited to public hearings, or else, public hearings are not held in their
vicinity, although consequences are felt in their environment. This non-existence of legal obligation
to incorporate proposals and objections made by public when environment impact assessment
studies are approved, i.e. this denial of detailed explications in the decisions taken by governmental
institutions does not motivate public to try to participate actively in these processes

Further information on practical application of the provisions of article 6

Approximately 3 out of four NGOs who submitted their responses as a part of the second report
frame took part in public discussions. Public discussions in which the NGOs participated can relate
to the public discussions concerning the necessary approvals for activities listed in Appendix | of
the Convention, but also to the establishment of certain regulations, strategies and plans. In one
out of four cases the NGOS have no access to the documentation used in the discussions. Even
though, there is a trend of effective discussion advertising and a god reply of the NGOs, meaning,
a satisfactory participation of the public representatives in procedures concerning approvals for
activities listed in Appendix | of the Convention.

Detailed information on public participation referring to Article 6 of the Convention do not exist.
Also, there is no data concerning the procedures which exclude the public from participation.

Website addresses relevant to the implementation of article 6

The same as referred to in the answer to the same question related to Article 3 of the Convention
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Practical and/or other provisions made for the public to participate during the
preparation of plans and programmes relating to the environment pursuant to
article 7

The following Laws are relevant:

e Law on Air Protection FBiH,;

e Law on Waste Management FBiH (Official Gazette FBiH 33/03, 72/09) (LoWM FBiH)

e Law on Spatial Planning and Land Use of FBiH (Official Gazette of FBiH No: 2/06, 72/07,
32/08, 4/10, 13/10, 45/10);

e oW FBiH;

Rulebook on House of Representatives of FBiH Parliament (Official Gazette FBiH”, No:

69/07);

LoPN RS

LoPE RS;

LoW RS;

Law on Waste Management RS (Official Gazette RS 53/02, 65/08) (LoWM RS)

Rulebook on National Assembly of the RS (“Official Gazette RS”, No: 31/11);

LoAP BD;

Law on Waste Management BD (Official Gazette BD 25/05, 1/05, 19/07, 2/08, 2/09)

(LoWM BD)

e Rulebook on BD Assembly (Official Gazette BD”, No: 17/08, 20/10).

The new LoPN RS contains detailed regulations on a strategic evaluation of impact on environment.
The other two Laws on PoE contain regulations regarding strategic evaluation, but they are very
limited and do not include the public. Strategic evaluation is done for plans and programmes of
different areas of influence for the environment (Chapter VI of the LoPN RS). Article 55 has a more
definite regulation on participation of public in planning and programming.

In the FBiH, although there are no regulations concerning participation of the public in making of
the strategic evaluation of environment impact, the public is involved in the process of carrying out
spatial plans, in accordance with the LoCP FBiH. That is how, for example, during the making and
ratifying of the spatial foundation for the , Spatial plan of the FBiH for a period from 2008-2028“ in
2011 there were 10 public discussions with public participation. Similar regulations can be found in
the relevant regulations of the RS and BD.

Articles that are relevant are Article 1 of the LoAP FBiH/3 LoAP BD, in accordance to which the
public is participating in determining and making plans and programmes for Protection of Air. In the
RS this regulation was abandoned after a new Law came into effect.

The public participates in the preparation of plans for water basin management pursuant to Articles
25 and 26 LoW FBiH, Articles 25 and 26 LoW RS, and Article 15 LoPW BD. Also, documents used for
the preparation of management plans are made publicly available. The plan draft can be objected
to by the individuals and legal entities. Pursuant to Article 41 LoW FBIH, public participation is also
provided by detailed water management plans and programmes.

Tale LoPN also foresee the regulations on public participation in decision making. Articles 146, 15,
200 and 201 are only some of the articles of the LoPN FBiH which regulate the obligation for public
participation in decision making. In the RS, relevant Articles are 14(a) and 3(b) of the LoPN RS.

Opportunities for public participation in the preparation of policies relating to
the environment provided pursuant to article 7

Pursuant to Article 227 of the RS National Assembly Rulebook (,,RS Official Gazette No 31/11)/144,
Rulebook of the House of Representatives of FBiH Parliament (,Official Gazette FBiH“ No
69/07)/129 BD Assembly Rulebook (,,Official Gazette BD“ No 17/08 20/10) concerning the plans,
programs and other acts decided by the Assemblies/Parliament, relevant Rebook regulations
are to be implemented concerning public participation in the establishment of the Laws, unless
this is determined differently (see XXIV). Pursuant to Articles 1 LoAP FBiH/3 LOAP BD, the public
participates in process of determining the policies of air protection. The associations for air
protection participate in the development of the Strategy for waste management/Strategy for



managing solid waste (Article 8(3)(4) LoWM FBiH/8(1)(3) LoWM RS/8(1)(2) LoWwM BD), the cantonal
plan for waste management (Art 9(5) LoWM FBiH) and Municipal plan for waste management/local
plan for managing solid waste (Art 10(3) LoWM FBiH/10(2) LoWM RS). Certain municipalities in
BiH have also made guidelines for public participation in making of local waste management plans
(Derventa, Lukavac) which had a positive practical effect.

The publicis participating in completing a Strategy on waters (article 24, act 4 of the LoW FBiH) which
defines the policy of water management. Also, the Advisory councils for water areas participated
by the NGOs, participate in the preparation of plans and strategies as per Article 165 of the LoW
FBiH/185 LoW RS. Similar function is also predicted for the advisory environment councils in BiH.

Obstacles encountered in the implementation of article 7

Representatives of the NGOs have made considerable objections to the lack of transparency in
electing NGOs into advisory councils. Also, a great problem is with the number of seats for the NGO
representatives in these councils.

Further information on the practical application of provisions of article 7

It has been noted that 57% of the NGOs who have submitted their responses to the second report
making process participated in the making of regulations, plans and programs.

Website addressed relevant to the implementation of article 7

The same addresses listed in response to the question regarding Art 3 of the convention.
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Efforts made to promote public participation during the preparation of
regulations and rules that may have a significant effect on the environment
pursuant to article 8

Article 204 of the RS People’s Assembly Rules of Procedure and Article 173 of the FBiH Parliament
House of Representatives Rules of Procedure and Article 129 of the BD Assembly Rules of Procedure
specify that, following the completed consideration of a bill, the house of representatives may
decide to hold a public hearing on the proposed bill, in case the respective piece of legislation
regulates issues of special public interest. The public provide specific proposals, suggestions, and
comments either at public hearings or submit them by e-mails or often by mail. Inclusion of public
opinions in the final act is not binding, however reasons for non-inclusion have to be stated. The
public is entitled to institute an administrative dispute in case their opinion is not accepted. Also,
the environmental protection associations take part in the activities of the Environmental Advisory
Council, thus contributing to the preparation of generally accepted and legally binding rules.

Public participation in the preparation of regulations and other legally binding rules is promoted,
inter alia, through calls to participate in public hearings.

Guidelines for the RS administrative bodies on public participation and consultation in relation
to the legislative drafting process (Official Gazette RS 123/08, 73/12) provide that the legislation
identified as being of public interest, should be posted on the website, for submitting comments
and suggestions by the public.

Obstacles encountered in the implementation of article 8

The representatives of NGOs believe that draft laws are seldom available on the Internet.

Further information on the practical application of the provisions of article 8

Website addresses relevant to the implementation of article 8

The same as referred to in the answer to the same question related to Article 3 of the Convention.



Legislative, regulatory, and other measures implementing the provisions on

access to justice in article 9

Explain how each paragraph of article 9 has been implemented. Describe the transposition of the
relevant definitions in article 2 and the non-discrimination requirement in article 3, paragraph 9.

Pursuant to Article Il of the Constitution of BiH, the European Convention on Human Rights is
applied directly and has priority over all other law. The Aarhus Convention is not directly applied in
BiH. Therefore, the courts in BiH apply the Aarhus Convention through the provisions transposed
into BiH legislation.

The following Laws are relevant:

The Law on Free Access to Information (LoFAI BiH/FBiH/RS);

Law on Administrative Disputes BiH (Official Gazette BiH No 29/02, 12/04, 88/07, 93/09,
41/13) (LoAD BiH);

Law on Courts BiH (Official Gazette”, No. 49/09, 74/09 i 97/09);

LoFAl BiH;

Law on Administrative Disputes BiH (Official Gazette BiH 19/02, 19/02, 88/07, 83/08,
74/10) (LoAD BiH),

LoPE FBiH;

Law on Administrative Disputes FBiH (Official Gazette FBiH 09/05) (LoAD FBiH),

LoFAl FBiH;

Law on Courts FBiH (Official Gazette FBiH 38/05, 22/06, 63/10) (LoC FBiH);

Law on Administrative Disputes RS (Official Gazette RS 109/05) (LoAD RS),

LoFAI RS;

LoPN RS;

Law on Courts RS (Official Gazette RS 111/04, 109/05, 37/06, 119/08) (LoC RS);

Law on Administrative Disputes BD (Official Gazette BD 4/00, 1/01) (LoAD BD),

LoPE BD;

Law on Courts BD (Official Gazette BD 19/07, 20/07, 39/09, 31/11) (LoC BD).

Also, and in particular, describe:

(a) With respect to paragraph 1, measures taken to ensure that:

(i) Any person who considers that his or her request for information under article 4 has

not been dealt with in accordance with the provisions of that article has access to a
review procedure before a court of law or another independent and impartial body
established by law;

Pursuant to Article 38 LoPE FBiH, Article 37 LoPE RS, and Article 37 LoPE BD, the
applicant whose request has not been considered, or has been unduly refused, or
inadequately responded to in full or partly, is entitled to initiate a review procedure.
Apart from the regulations in lex specialis, similar regulations are contained in lex
generalis. Pursuant to LoFAIl BiH/FBiH/RS, in case the request cannot be reviewed,
or in case a request in acted upon, the appellant will be informed about his rights.
Furthermore, Articles 15(2) of the LoAP BiH/11(3) LoAP FBiH/12(3) LoAP RS/11(2)
LoGAP BD stipulate that a party is entitled to appeal if the body has failed to issue a
decision on the party’s request within a certain time period

Apart from regulations in the LoPE FBiH/LoPN RS/LoPN BD, applicable are also the
regulations in the LoAP BiH/LoAP FBiH/LoAP RS/LoGAP BD.

(ii)) Where there is provision for such a review by a court of law, such a person also

has access to an expeditious procedure established by law that is free of charge or
inexpensive for reconsideration by a public authority or review by an independent
and impartial body other than a court of law;

Prior to initiating an administrative dispute, when the law provides so, an appeal
to a second-instance administrative body is allowed. Article 11 LoAP BiH; Article 14
LoAP FBiH; Article 14 LoGAP RS, and Article 14 LoAP BD stipulate that administrative
procedure has to be expeditious and as inexpensive for the party as possible, while
obtaining all that is necessary to properly establish the facts and render a lawful and
proper decision.
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(iii) Final decisions under this paragraph are binding on the public authority holding
the information, and that reasons are stated in writing, at least where access to
information is refused;

The relevant Articles are the following: Article 3 LoAD BiH; Article 3 LoAD FBiH; Article
3 LoGAD RS, and Article 3 LoAD BD. Pursuant to Article 7 LoC FBiH; Article 7 LoC RS,
and Article 8 LoC BD, the decisions of courts in BiH are binding in the territory of FBiH/
RS/BD. Article 8 of the LoC of BiH is also relevant.

(b) Measures taken to ensure that, within the framework of national legislation, members
of the public concerned meeting the criteria set out in paragraph 2 have access to a
review procedure before a court of law and/or another independent and impartial body
established by law, to challenge the substantive and procedural legality of any decision,
act or omission subject to the provisions of article 6;

The relevant Articles are the following: Article 15, paragraph 3 LoAP BiH; Article 11, paragraph 3
LoAP FBiH; Article 12, paragraph 3 LoGAP RS, and Article 11, paragraph 2 LoAP BD. Also relevant are
Article 39 LoPE FBiH and Article 38 LoPE RS.

(c) Withrespect to paragraph 3, measures taken to ensure that where they meet the criteria,
if any, laid down in national law, members of the public have access to administrative
or judicial procedures to challenge acts and omissions by private persons and public
authorities which contravene provisions of national law relating to the environment;

Pursuant to Article 213 LoAP BiH; Article 221 LoAP FBiH; Article 211 LoGAP RS, and Article 208
LoAP BD; parties, plaintiff, public defender and other bodies may appeal against a decision in
administrative procedure which contravenes the law in favour of a physical or a legal person to the
detriment of the public interest. Article 2 LoAD BiH; Article 2 LoAD FBiH; Article 2 LoGAD RS, and
Article 2 LoAD BD, stipulate that a physical or a legal person is entitled to initiate an administrative
dispute if their rights or direct personal interest based on the law have been violated.

(d) With respect to paragraph 4, measures taken to ensure that:

(i) The procedures referred to in paragraphs 1, 2 and 3 provide adequate and effective
remedies;

Article 14, paragraph 3, subparagraph b LOFAl is relevant, as well as Articles 15 and 201
LoAP BiH; Articles 11 and 208 LoAP FBIH; Articles 12 and 198 LoGAP RS, and Articles
11 and 195 LoAP BD. In addition, relevant articles are the following: Articles 8 and 9
LoAD BiH; Articles 8, 9 and 10 LoAD FBiH; Articles 7 and 8 LoAD RS, and Articles 6, 7
and 8 LoAD BD, as well as Articles 10 and 39 LoPE FBiH; Articles 12 and 42 LoPN RS, and
Article 10 LoPN BD. Also relevant are Articles 108, paragraph 1, subparagraph 8, and
126, paragraph 3 LoW FBiH, and Articles 133 and 135 LoW RS.

(ii) Such procedures otherwise meet the requirements of this paragraph;

Decisions of courts and other bodies are accessible to the public.

(e) With respect to paragraph 5, measures taken to ensure that information is provided to
the public on access to administrative and judicial review.

Article 20 LOFAI stipulates that administrative bodies are required to issue guidelines containing,
inter alia, information on legal remedies. The costs of the procedure are borne by the parties,
depending on its outcome.

Obstacles encountered in the implementation of article 9

In most cases, the responsible institutions have not issued the guidelines specified by Article 20
LOFAIL. NGO sector regard that the present procedure is too complex and complicated, and find
the costs of retaining lawyers to work on these cases too high to afford, which is evident in the
replies submitted by the NGOs showing that a very few of them use legal services (by lawyers not
necessarily specialized for this area of expertise). Currently, there are no judges or prosecutors in
BiH specialised in the environmental law. However, in the past two years considerable efforts have
been made for education, with further activities planned for the forthcoming period.



Further information on the practical application of the provisions of article 9

According to the data received from 16 out of 18 relevant Courts in BiH, from January 2011, to
August 2013, there were 39 judicial proceedings involving rejection of access to information. These
proceedings include the ones not related to environment issues. In one half of these proceedings
appeals were approved, while in one out of four cases an appeal was denied. In other cases appeals
were either denied, or the Court has not submitted information on the outcome.

Still, the number of cases with access to information denied or not resolved is much higher. Only
two NGOs that submitted their responses as a part of the ,Second national report” have exercised
their rights to a legal remedy. One of the two received responses to all seven requests submitted,
but after addressing the office of the Ombudsman. The other NGO initiated an administrative
dispute which was still ongoing at the time this report was being drafted.

As for the number of cases concerning the resolution on environment/ecology permit, there were
a total of five cases, with two cases still ongoing.

During the preparation of the Second national report, only the FMET submitted their records on
proceedings concerning the issuing of environment/ecology permits.

Finally, pursuant to the LoFAl BiH, the interested parties can address the Office of the Ombudsman
and the second-instance body simultaneously, if the administrative body fails to accommodate
their request. During 2013, this institution has received five appeals concerning the matters of free
access to information (environment), with most of them related to obtaining environment/ecology
permits, responsible inspections not responding, etc.

Website addresses relevant to the implementation of article 9

The same as referred to in the answer to the same question related to Article 3 of the Convention.

Articles 10-22 are not for national implementation.

General comments on the Convention’s objective

Through public access to information related to the environment, their participation in the decision-
making process involving the environment, and access to judicial procedures in case their rights are
violated, the members of the public have influence on the activities of the relevant institutions
and thus contribute to the protection of the rights of present and future generations to live in an
adequate environment.
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Legislative, regulatory, and other measures for implementing provisions on
genetically modified organisms, pursuant to article 6 bis and Annex | bis

Relevant Legal Act for this particular area is LoGMO. Based on this Law, a series of legal acts have
been adopted in 2012, only partially relevant to the subject of this report. The primary body
responsible is FSA which is making significant efforts in raising awareness for this matter. Pursuant
to the LoGMO, a functional Council for GMOs has been formed. Information concerning procedures
of approval by the institution in charge as per LoGMO are public, pursuant to Article 17(1) of this

Law.

(a) With respect to paragraph 1 of article 6 bis and:

(i)

(i)

Paragraph 1 of annex | bis, arrangements in the Party’s regulatory framework to
ensure effective information and public participation for decisions subject to the
provisions of article 6 bis;

Pursuant to Article 17 LoGMO BiH, in the permit issuance procedure for deliberate
discharge of GMO in environment, the competent body gives a 30-day deadline to
study the application and enables the public to express opinions and make objections
relating:

Content of application;

Content of technical documentation;
Risk assessment;

Content of the GMO Council’s opinion.

Pursuant to Articles 44 and 47 of LoGMO BiH, there should be public hearings in
relation to every application for market placement of GMOs as products or product
components.

Paragraph 2 of annex | bis, any exceptions provided for in the Party’s regulatory
framework to the public participation procedure laid down in annex | bis and the
criteria for any such exception;

Pursuant to Article 17 LoGMO BiH, the public is involved in every permit issuance
procedure for deliberate discharge of GMOs into environment.

(iii) Paragraph 3 of annex | bis, measures taken to make available to the public in an

adequate, timely and effective manner a summary of the notification introduced to
obtain an authorization for the deliberate release or placing on the market of such
genetically modified organisms, as well as the assessment report where available;

Pursuant to Article 17 LoGMO BiH, in the permit issuance procedure for deliberate
discharge of GMOs in environment, the competent body is obliged to inform the
public on:

Content of application;

Content of technical documentation;
Risk assessment;

Content of the GMO Council’s opinion.

Public call indicating the time and place where the documents marked above can be
seen, as well as the proceedings of giving opinion and objections are published via
means of public information media and on the FSA BiH web page. The deadline for
insight and opinion/objections is 30 days.

(iv) Paragraph 4 of annex | bis, measures taken to ensure that in no case the information

(v)

listed in that paragraph is considered as confidential;

Pursuant to Article 8, paragraph 2, the public authority decides on the procedural
information that will be considered as confidential and informs the applicant
accordingly. Also, paragraph 3 of this Article stipulates that the following information
cannot be considered as confidential.

Paragraph 5 of annex | bis, measures taken to ensure the transparency of decision-
making procedures and to provide access to the relevant procedural information to
the public including, for example:

a. The nature of possible decisions;



The public authority responsible for making the decision;

c. Public participation arrangements laid down pursuant to paragraph 1 of annex |
bis;

d. An indication of the public authority from which relevant information can be
obtained;

e. An indication of the public authority to which comments can be submitted and
of the time schedule for the transmittal of comments;

Concerning the permit issuance procedure for deliberate discharge of GMO in the
environment, under Article 17, paragraph 2, subparagraph (d) LoGMO BiH, the public
is provided access to the GMO Council’s opinion, which can be said to have the nature
of a possible decision. Also, under paragraph 3 of this Article, public participation
arrangements are presented to the public, while the relevant information can be
obtained on the website of the Food Safety Agency of BiH (FSA BiH). Comments
can be submitted to the Food Safety Agency (FSA) BiH, Entity Ministries in charge of
agriculture, forestry and water management, BiH Administration for the Protection of
Plant Health, and BiH Veterinary Office, depending on whether deliberate discharge of
GMO in the environment is in question or placing GMOs on the market

(vi) Paragraph 6 of annex | bis, measures taken to ensure that the arrangements
introduced to implement paragraph 1 of annex | bis allow the public to submit, in
any appropriate manner, any comments, information, analyses or opinions that it
considers relevant to the proposed deliberate release or placing on the market;

Concerning the permit issuance procedure for deliberate discharge of GMO in the
environment, the public can submit their opinions and comments. Unfortunately, the
LoGMO BiH contains no provisions that would stipulate into more detail the permit
issuance procedure for placing GMOs on the market, apart from providing that public
hearings need to be organised.

(vii) Paragraph 7 of annex | bis, measures taken to ensure that due account is taken of
the outcome of public participation procedures organized pursuant to paragraph 1
of annex | bis;

Pursuant to Articles 44 and 47 LoGMO BiH, the public authority is obliged to organise a
public hearing prior toissuing the permit for placing GMOs on the market. Also, pursuant
to Article 17, paragraph 4 LoGMO BiH, the public authority is obliged to address the
opinions and comments of the public in the “reasoning” part of the decision.

(viii)Paragraph 8 of annex | bis, measures taken to ensure that the texts of decisions
subject to the provisions on annex | bis taken by a public authority are made publicly
available along with the reasons and the considerations upon which they are based;

Pursuant to Article 48, paragraph 2 LoGMO BiH, the permit for placing GMOs on
the market has to be made publicly available, except for the information stipulated
and designated as confidential, as well as the assessment of risk to human health,
biodiversity and the environment.

(b) With respect to paragraph 2 of article 6 bis, how the requirements made in accordance
with the provisions of annex | bis are complementary to and mutually supportive of the
Party’s national biosafety framework and consistent with the objectives of the Cartagena
Protocol on Biosafety to the Convention on Biodiversity.

The relevant Articles are the following: 2, paragraph b; 3; 4, paragraph 4;, 10; 13; 19; 32; 34; 38,
paragraph 4; 39; 43; 46 and 49 LoGMO BiH.

Obstacles encountered in the implementation of article 6 bis and annex | bis XXXIV.

. . . . N . Describe an
Up until the drafting of this report there was not a single request for issuing approvals for releasing obstacle)s/

GMOs on the market. Accordingly, no obstacles were identified. encountered in the
implementation

of any of the

paragraphs of

article 6 bis and

annex | bis.
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in decisions on the
deliberate release
into the environment
and placing on the
market of genetically
modified organisms
in article 6 bis, e.g.,
are there any statistics
or other information
available on public
participation in

such decisions or on
decisions considered
under paragraph 2

of annex | bis to be
exceptions to the
public participation
procedures in that
annex?

XXXVLI.

Give relevant website
addresses, if available,
including website
addresses for registers
of decisions and
releases related to
genetically modified
organisms:

XXXVIL.

If, upon consideration
of a report and any
recommendations

of the Compliance
Committee, the
Meeting of the Parties
at its last session

has decided upon
measures concerning
compliance by your
country, please
indicate (a) what
were the measures;
and (b) what specific
actions your country
has undertaken

to implement the
measures in order to
achieve compliance
with the Convention.
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Further information on the practical application of the provisions of article
6 bis and annex | bis

See XXXIV. Also, the responsible bodies address the inquiries made by the public regarding GMOs,
even though there are no specific records on this matter. Furthermore, the responsible bodies are
making efforts in raising awareness on GMOs.

Website addresses relevant to the implementation of article 6 bis

FSA BiH - http://www.fsa.gov.ba/

Follow-up on issues of compliance

Please include cross-references to the respective sections, as appropriate.

At the last meeting of the Parties held in Moldova in 2011, no recommendations were made to
Bosnia and Herzegovina reference the implementation of the Convention in BiH.



